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ಮುನ್ನುಡಿ 


ಶಿಲಾಶಾಸನಗಳು, ನಾಣ್ಯಗಳು, ಮಾಸಿ ಗಲ್ಲು-ವೀರಗಲ್ಲುಗಳು ಮೆತ್ತು 
ತಾಡವೋಲೆ, ಭೂರ್ಜಪತ್ರ ಮತ್ತು ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ಬರೆದ ಪ್ರಾಚೀನ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ 
ಗಳು, ಬಖೈರುಗಳು, ಕಡಕಗಳು, ಮುಂತಾದವು ದೇಶದ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ಆಸ್ತಿ ದೇಶದ ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕತಿಕ ಇತಿಹಾಸ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ಇವುಗಳ ಪಾತ್ರ ಹಿರಿದು, ಇವುಗಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಸರಕಾರದ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಜನರ 
ಪವಿತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯ, 

ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳಲ್ಲದೆ ವೈದ್ಯ, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ, ಅಶ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರ, 
ಗಜಶಾಸ್ತ್ರ, ಪಶುವೈದ್ಯ ಮುಂತಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಚಾರಗಳೂ ರಿಖಿತವಾಗಿರುತ್ತ ಸೆ. 
ಈ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾದವರು ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಕಾವ್ಯರಚನೆಯ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆದಿರುವುಡು ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಆದ್ದರಿಂದ, 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕತಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಗಳೂ ಸಂಗ್ರಹಣವಾಗ 
ಬೇಕಾದವು. 1911ರಷ್ಟು ಹಿಂದೆಯೇ ದಿನಂಗತ ಬಿ. ಎಂ, ಶ್ರೀ. ಅವರು 
ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿ "ಕನ್ನಡ ಮಾತು ತಲೆಯೆತ್ತು ಸ ಬಗೆ” ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಹೊಸಗನ್ನಡ 
ಯುಗಸ್ರಪರ್ತಕ ಭಾಷಣನಲ್ಲಿ "ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಳುತಿಂದು ಹೋಗದೆ ಉಳಿದಿರುವ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶೇಖರಿಸಿ ಒಂಹನ್ನೂ ಬಿಹದಂತೆ ಅಚ್ಚು ಹಾಕುವುದು 
ಅಗತ್ಯ” ಎಂದು ಘೋಷಿಸಿದ್ದರು. ಅದಕ್ಕೂ ಮೊದಲೇ ಬಿ. ಎಲ್‌. ರೈಸ್‌ 
ಸಾಹೇಬರೂ ಆರ್‌. ಸಕಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರೂ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಸಂಗ್ರಹಣ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರಾಕ್ತ ನವಸ್ತ ಎನ್ವೇಷಣ ಕಾರ್ಯಡೆ ಅಂಗವಾಗಿ ನಡಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರು, 
ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹಣ ಕಾರ್ಯದಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಬೆಳಕಿಗೆ ತರುವುದು. ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ರೈ ಸ್‌ ಅವರು Bibliotheca Carna- 
108 ದೆ (ಕರ್ನಾಟಿಕ ಗ್ರಂಥಾನಳಿ) le ಮಾಡಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು 
ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಏಳಿಗೆಗೆ ಹೆದ್ದಾ ರಿಯನ್ನು ಫಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದರು. ಮೈ ಸೂರು ವಿಶ್ವ 
ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಗೆ ಸೇರಿದಂತೆ "ಮೈಸೂರಿನ ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಲ್ಭ ಬ್ರ ರಿ ಆ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಜಸ್ಮತಳೆಯಿತು. ಅಡರಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಸ ತದ ಹಸ್ತ 
ಪ್ರತಿಗಳು ಶೇಖಿರವಾದವು. ಮೈಸೂರು ವಶ್ಚವಿದ್ಯಾನಿಲಯವು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ 
ಸಂಕ್ಕೈಯನ್ನು ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಗಳೆಬ್ಲವೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಸ್ಥಳಾಂತರಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಭಂಡಾರವೂ ಅವುಗಳ ಪ್ರಕಟಿನ 


iy 


ಕಾರ ಮೂ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಸಾಗಿಬರುತ್ತಿರುವೆದು ಸಂತೋಸದ, ಶಾ ಫೈ ವಾದೆ, ವಿಚಾರ. 
ಇತ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳೂ ಈ ಸಂಸ್ಥ ತಿ ಸಂಗೋಪನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು 
ನಡಸುತಿ ವೆ. ಈ ಮಹತ್ವದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀ. ಪ ್ರತಿಷ್ಠಾನ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ 
ತನ್ನ ಪ್ರಧಾನ ಕರ್ತವ್ಯಕಾರ್ಯವಾಗಿ ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡಿದೆ. 


ಈ ಮಕ್‌ತ್ರದ ಕಾರ್ಯವು ಒಬಿ,ಬ್ಬರು ಅಥವಾ ಒಂದೆರದು ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳು 
ಮಾಡಿ ಮುಗಿಯುವಂಥದಲ್ಲ. ಆಗಬೇಕಾದ. ಕಾರ್ಯ ಅಪಾರವಾಗಿದೆ. ಸಹಸ್ರ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ಕಸ್ತ ಪ್ರತಿಗಳು ಇನ್ನೂ ನಾಡಿನ ಮೂಲೆಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆತನದ ಆಸಿ 
ಯಾಗಿ ಕತಲಲ್ಲಿ 'ಕೆನಳೆಯುಕ್ಕ ಹುಳುಕು ಹೋಗುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ವೆ. ಇವುಗಳ 
ಸಂಗೃಹಣಕಾರ್ಯ ಅತ್ರ ಗತ್ಯವಾಗಿ ಶ್ರರಿತವಾಗಿ ಆಜಿ: ಕಾಗಿಡೆ. ಈ ಕಾರ್ಯದ 
ಮಹತ್ವವನ್ನು ಕಂಡು ಕೇಂದ್ರ ಸರ್ಕಾರವು ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹಣ 
ಮತ್ತು ಪ್ರಕಟನ ಕಾರ್ಯಗಳ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿ, ಆದರಂತೆ ಸ್ಮಯಂ 
ನಿಯೋಜಿತ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಧನಸಕಾಯ ಮಾಡಲು ಮುಂದೆಬಂದಿಜೆ. ಕೇಂದ್ರ 
ಸರ್ಕಾರವು ನೀಡಿದ ಧನಸಹಾಯದಿಂದ ಈ ವರ್ಷ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು 
ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಓಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಉದಾರ ಸಕಾಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ ಕೇಂದ್ರ ಸರ್ಕಾರದೆ ಧನಸಕಾಯೆ ಯೋಜನೆಯ ಅನ್ನಯೆ ಪ್ರಕಟ 
ವಾಗುತ್ತಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಈ “ಸೂತಭಾರತ”ವೂ ಸೇರಿದೆ. ದೀರ್ಫಕಾಲ 
ಹಿಡಿಯುವ ಹಾಗೂ ಬಹು ಶ್ರಮಸಾಧ್ಯವಾದ ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ 
ಮುನೈಣಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಒಂದು ವರ್ಷದೆ ಕಾಲಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಕೃತಕೃತ್ಯರಾದ ಸಂಪಾದಕ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ವಂದನೆಗಳು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ. 


ನಿಟ್ಟೊರಂ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ರಾವ್‌ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷ 


ಬಿನ್ನಹ 


ಶ್ರೀಯುತರಾದ ಡಾ|| ಶ್ರೀ ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣಭಟ್‌ ಅರ್ತಿಕಜೆ ಅವರೂ ಶ್ರೀ ಎಂ. ಜಿ. 
ಹೆಗಡೆ Sean ಅವರೂ ಜೊತೆಗೂಡಿ Hs ರತ್‌ ಎಂಬ ಅಪ್ರಕಟಿತ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ತಮಗೆ ದೊರೆತ ಏಕೈಕ ಹತ್ತ ಪ್ರತಿಯ ಆಧಾರದಿಂದ ಸಂಪಾದನೆ" ಮಾಡಿ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ 
ಸಿದ ಪಡಿಸುತ್ತಿ ರುವರಿಂದು mi ಆರ್‌. ಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮೂಲಕ ನಮಗೆ ತಿಳಿದು 
ಬಂದಿತು. ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನವು “ಮಣಿಹ” ಸಂಪು ಪುಟವನ್ನು ಸಿದ್ದೆ ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲ 
ಅದು. ಆಗ 3 |; ಹಿಕ. ಜಿ, ಹೆಗಡೆ ಅವರು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಪರಿಷತ್ತು “ಕೆ ೈಗೆತ್ತಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ dun ವೈ ದ ಕೋಶೌವೆಂ: ಬ ಗ್ರಂಥನಿರ್ಮಾಣ ಕೊಳತ ಸೇಬಂಧರ್ಕೆ 
ಕ್ಷೇತ್ರ ಭಹತರ ಕೆಲಸ: 'ಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದೆ ಪರವಾಗಿ ನಾವು 
ಪ್ರಾ 'ರ್ಸಿಸಿಕೊಂಡ ಕೂಡಲೆ ತಾವು ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿ ಅಚ್ಚಿ ಸಿದ್ದೆ ಪಡಿಸಿದ್ದ "ಸೂತ 
ಭಾರತದ ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಯನ್ನೂ ಅದರ ಮಾತೃ ಕೆಯಾದ ಓಲೆಗರಿ ಗೃ ೦ಥ ಥವನ್ನೂ ನಮಗೆ 
ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ನೋಡಿ ಒಪ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು ) ಅಪ್ರಕಟಿತ ಪ್ರಾಚೀನ ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಗಳ 
ಪ್ರಕಟನಕಾರ್ಯಕ್ಕೆಂದು ಕೇಂದ್ರ res ನೀಡಿರಾವ ಧನಸಹಾಯ'ಯೋಜನೆಗೆ 
ಒಳಪಟ್ಟಂತೆ - ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಬಹುದೆಂದು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಕಾರ್ಯಸಮಿತಿ 
ತೀರ್ಮಾನಮಾಡಿತು. ಅದರಂತೆ ಈ "ಸೂತಭಾರತ'ವನ್ನು ಸ್ರಕಟಸುತ್ತಿರುವುದಾಗಿದೆ. 
ಈ ಕೃತಿಯ ಪ್ರಕಟನೆಯ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ ಈ 
ಇಬ್ಬರು ತರುಣ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಕ ತಜ್ಞತೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. 


"ಸೂತಭಾರತ'ದೆ ಕನಿ ಯಾರೆಂಬುದು ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ. ಈತ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 
ನಿಂದ ಪ್ರಭಾ ವಿತನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಸಂಪಾದಕರು ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೋದಾಹರಣವಾಗಿ 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಹಾಗೂ ಅನೇಕಾಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮೂಲ ವ್ಯಾಸಭಾರತ 
ದಿಂಜ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಸವಿನರವಾಗಿ ಶೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ರುತ್ತಾರೆ. ಕಾವ್ಯದ 
ಸ್ಟೋಪಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಮನವರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೆಲು ಸಂಪಾದಕರ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ಈ 
ಕೊೋಲನ ವಿಮರ್ಶೆ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಅವರು ಬರೆದಿರುವ, ಇ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಪೀಠಿಕೆ ಕಾವ್ಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು "ಗ್ರಹಿಸಲು 
Bde HB ಅನುಬಂಧಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಬಹುಶ್ರ "ಮನಹಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಈ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ಇದೇ ರೀತಿಯ ಉತ್ತಮ ಮಟ್ಟಿದ `ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನ ಕಾರ್ಯ 
ಮ:ಂದುವರಿದು, ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರುವ ವಿದ್ವದಭಾನದ ಕೊರತೆ ಇಲ್ಲ 
ವಾಗಲು ನೆರವಾಗಲಿ ಎಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. 


vi 


“ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಪಾಠಪರಿಷೃರಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಿದ್ದು ಪಡಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು” ಸಂಪಾದಕರು ನನ ಅವಕಾಶವಿತ್ತು ದು ಅವರ ಗಂತೂ 
ಫಿದರ್ಶಸನ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿವರಣೆ ಅಗತ್ಯ ಎನ್ನಿ ಸುತ್ತದೆ. ಈ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ತಿದ್ದುಪಡಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಲ ಆಕ ಸಮರ್ಥರೇ, ಮೊಲಪಾಕಗಳನ್ನು. ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದ 
ಮಟ್ಟ ಗೂ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬುದು ಅನರ ದೈ ಷ್ಟಿ ಯಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಲಿಪಿಕಾರಠಿಂದ Rd ಎಸ್ಟೋ ಆಶ. ದ್ದೆ ೬... "'ಅಧಿಕಾಕ್ಷರ 
ನ್ಯೂನಾಕ್ಷರಗಳ ಕಾರಣದಿಂದ ಭಂಸೋಧಾ ಡನ ಸಂದರ್ಭಗಳು, ಮುಂತಾದುವು 
ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಓದುಗರಿಗೆ ಸುವಾಚನೀಯವಾದ ಪಾಠವು ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. 
ಸಂಪಾದಕರು ಪರಿ ₹ಸಿ ಒಪ್ಪಿ ಸಿದ ಹಸ್ಕ್ತಪ ರೈತಿಯನ್ನು ಆನರಗೇ ಒಂದಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿ, 
ಹೆಚ್ಚಿನ ತಿದುಸಡಿಗಳಿನ ರಿ ಅವರಿಂದಲೇ ಮಾಡಿಸಿ ತರಿಸುವುದೆಂದರೆ ಕು Base 
ತ್ತಿತ್ತು, ಆದ ರಿಂದ ಮಾತ್ರ ಆ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ನಾನೇ ಪಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು 
ಅಧಿವಾರ್ಕವಾಯಿತು. ಪ ಮಾಡಿದ್ದ ಪರಿಷ್ಪರಣವ ನೂ ನಾನು ಪುನಃ ಪರಿಶೀಲನೆ 
ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ, ಪಾಠನರಿಷ್ಟರಣದ ಲೋಪಡೋಷಗಳಿಗೆ ನಾನೇ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಬಾಧ್ಯ ಎಂದು ಸೂಚಿಸಬಯಸುತ್ತ್ವೇನೆ. ಮೂಲಪಾಠನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅರಿಯ 
ಬಯಸುವವರಿಗೆ ಅಡಿಓಪ್ಪಣಿಗಳು ಸಹಾಯಕವಾಗುವುವು Fi tenn 


ಸಂಪಾದೆಕರ ಕಾವ್ಯವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ 
ಬಹುದು, ಕನಿ ಕುಮಾರನ್‌ | ಸಫಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತನಾಗಿರು ವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ 
ಇಜೆ.  ಕುಮಾರವ್ಯಾಸೆನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಇಂಡು, ಅವನ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ" ಒಳಗಾಗಿ 
ಭಾಮಿಸಿ ಸಟಿ ದಿಯಲ್ಲಿ ಕಾವ ರಚನೆ ಮಾಡಿ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗದುಗಿನ ವೀರನಾರಾಯಣನ 
ಅಂಕಿತವನ್ನು ಬಳಸಿರುವ ಒಬ್ಬಿ ಬ್ಬಕು ಕವಿಗಳು ನಮ್ಮ ಗವ ಮನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾ ಕೆ, 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ನದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಭಂಡಾರದ ಕನ್ನಡೆ ಭಾರತದ ಆದಿಪರ್ವದ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಉಳ್ಳ ಒಂದು ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಉಂಟು. ಈ ಒಂದು ಪರ್ವವೇ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ 
ಕುಮಾರನ್‌ ಸ ಭಾರತಡೆ ದೆಶನರ್ವಗಳ ಪ್ರಮಾಣದಸ್ಟಿರುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 
ಈ ಕೃತಿಯ ಕನಿ ಕೂಡ ಯಾರೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಇವನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವೀರ 
ನಾರಾಯಣನ ಅಂಕಿತವನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದಾನೆ. ಅನನ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೂ ಒಳಗಾಗಿರುವಂತಿದೆ. ' 
ವಿದ್ವಾನ್‌ ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಯಾಚಾರ್ಯರು ಈಚೆಗೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ “ ಸಾಹಿತ್ಯ ತರಂಗ” 
(ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಸಂಕಲನ. 1981)ದಲ್ಲಿ ಈವರೆಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ * ದೇವೀ 
ಮಹಾತ್ಮೆ 4 ಎಂಬ ಅಜ್ಜಾ ತಕನಿಯ ಕೃತಿಯಿಂದ (ಬಹುಶಃ ಕೊನೆಯ ಸಂಧಿಯ) 
೧೨ ನಷ್ಸೆಗಳನು ಉದ್ದೆ ರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ದ್ನ್ನಾ `ಸ (ಪು. 119-120). ಕೊನೆಯ ಫಲ 
ಶ್ರು ತಿಯ ಪದ್ಯ ಹೀಗಿದೆ; 


vi 
ಒ೦ದು ಪದನೆನು ಕೇಳಿದರೆ ಸಾ 
ಕೊ:ದು ಪದವನು ಖೇಳಿದರೆ ಸಾ 
ಕೊಂದರ(ರ್ಧ)ದೊಳೆರಡು ವಾಕ್ಕೈೆವ ಕೇಳಿದರೆ ಸಾಕಾ 
ಒಂದು ವಾಕ್ಕವ ಹೇಳಿದರಿಗೆಯು 
ಒಂದು ವಾಕ್ಕವ ಕೇಳಿದರಿಗೆಯು 
ಕುಂದದಿಹ ಪರಮಾಯುಪೀವನು ವೀರೆನಾರಾಯಣ 1೧೨1 


ಸೂತಭಾರತತ 13ನೆಯ ಸಂಧಿಯ ಕೊನೆಯ ಫಖಶ್ರುತಿಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿಯ 
ಒಂದೆರಡು ಪಾಠವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಅದು ಮೇಲಿನ ಪದ್ಯವನ್ನು ತದ್ವತ್ತಾಗಿ 
ಹೋಲುತ್ತಿ ರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ : 


ಒಂದು ಪದನನು ಕೇಳಿದರೆ ಸಾ 

ಕೊಂದರೊಳಗರ್ಧವನು ಸಾಕಾ 

ವೊಂದು ಅರ್ಧದೊಳೆರಡು ಚರೆಣವ ಕೇಳಿಜರೆ ಸಾಕು 

ಒಂದು ವಾಕ್ಕವ ಕೇಳಿದವರಿಗೆ 

ಒಂದು ಅಕ್ಷರ ಕೇಳಿದವರಿಗೆ 

ಕುಂದದಿಹ ಪರಪದವನೀವನು ವೀರನಾರ[ೆಯ] ಣ [ಸಂ.೧೭-೨೦ 


7... ಕವಿಯ ಕಾಲಸು, 17-18ನೆಯ ಶತಮಾನ ಎಂದು ಶ್ರೀ ನೆಂಕಟಿರಾಯಾ 
ಚಾರ್ಯರು ಊಹಿಸುತ್ತಾರೆ, ಸೂತಭಾರತದ ಕವಿಯ ಕಾಲವೂ ಅದೇ ಎಂದು 
ಸಂಪಾದಕರ ಊಹೆ, ದೇವೀ ಮಹಾತ್ಮೆ'ಯ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ದ. ಕನ್ನಡದ್ದೂದರೆ, 
"ಸೂತಭಾರತ' ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡಡ್ಡು. ಎರಡು ಕೃತಿಗಳೂ ಏಕಕರ್ತೃಕವಾಗಿರಬಹುದೇ 
ಎಂಬ ಸಂದೇಹ ಸುಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇದು ನಿಚಾರಡೀಯ ; ಎರಡೂ ಕೃತಿಗಳ 
ಶೌಲಫಿಕ ಪರಿಶೀಲನದಿಂದ ಅವುಗಳ ನಡುವಣ ಭಾಷೆತೈಲಿಗಳ ಸಾಮ್ಯ ದೃಢಟ್ಟರೆ, 
ವಕಕರ್ತೃಕತ್ವದ ಊಹೆಗೆ ಸಮರ್ಥನೆ ದೊರೆಯಬಹುದು, 


ಮಧ್ಯಮ ದರ್ಜೆಯದೆನ್ನ ಬಹುದಾದ "ಸೂತಭಾರತದ' ಕಥಾ ವಿನರಗಳೂ 
ವರ್ಣನೆಗಳೂ ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ಕವಿಯ ಕೃತಿಯ ಅದೇ ಕಥಾಭಾಗಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ವಾರಸ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಪ್ರೇಮಿಗಳ ಆದರಕ್ಕೆ ಮ ಕೃತಿ 
ಪಾತ್ರವಾದೀತು ಎಂದು ನಂಬಬಹುದು. 


ಅನೇಕ ಎಡರುತೆಣಡರುಗಳಿದ್ದರೂ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಂದವಾಗಿ 
ಅಚ್ಚುಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಲಿಪಿ ಮುದ್ರಣದ ಒಡೆಯರಿಗೂ ಕೆಲಸಗಾರರಿಗೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ 
ಷಂದನೆಗಳು, 


೪-೧೨-೧೯೮೨ ಎಂ. ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ 
ಬೆಂಗಳೂರು ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕ 


ಪರಿನಿಡಿ 


ಮುನ್ನುಡಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಿಂದ 
ಬಿನ್ನಹ: ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ನಿರ್ದೇಶಕರಿಂದ 
| ಪೀಠಿಕೆ: ಗ 'ಂಥಸಂಪಾದಕರಿಂದ 
ಸೂತಭಾರತ 
ಅನುಬಂಧಗಳು : 

೧) ಅಪೂರ್ಣಪದ್ಯಗಳು 

೨) ಶಬ್ದಕೋಶ 

೩) ಪದ್ಯಗಳ ಅಕಾರಾದಿ ಸೂಚಿ 


117 


135 


ಪೀಠಿಕೆ 


ಕಾವ್ಯದ ಹೆಸರಿನ ಔಚಿತ್ಯ: ಕವಿ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ "ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣ 
ಬರೆವುದಕ್ಕೆ ಶುಭಮಸ್ತು” ಎಂದೂ ಹದಿಮೂರನೇ ಸಂಧಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಸ 
ರೋಹಣ ಸಮಾಪ್ತ' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಕೃತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಸೂತ 
ಭಾರತ ಸಮಾಪ್ಮ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ ನ. ಈ ‘yh ಕಥಾಂಶವು ಹೆಚ್ಚಿನಂಶ 
ವಾ  ಸಭಾರತದ ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾ ನ ಸರ್ವ ಹಾಗೂ ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣ ಪರ್ವಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಕಥಾಂಶವೇ ಆಗಿದೆ. ನೆಯ lis, ಹದಿನೇಳನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕವಿ 
ತಾನು ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಗಾರೋಹಣದ ಕಥೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ 


ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಅಸೇ ಸಂಧಿಯ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಷಡ್ಯದಲ್ಲಿ..- 


ವರ ಮಹಾದಿವ್ಮಾಸ ದೇವೋ 
ತ್ತಮನ ಪದವಿಡಿದನುಪಮದ ಕೃತಿ 
ಯಿದನು ಕೇಳ್ದರೆ [ನಿರುತ ದೊರೆವುದಃ] ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಯದು 


ಎಂದು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ದು ವ್ಯಾಸಭಾರತವನ್ನೆ ಅನುಸರಿಸಿ ಬರೆದ ಉತ್ತಮ ಕ ಗತಿಯೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಅಡ! ಸಂಧಿಯ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಪದ್ಯದ ಆರಂಭನಲ್ಲಿ ಈ 
ಮಹಾಭಾಶತದ ಕಥೆಯನು' ಎಂಬ ಉಲ್ಲೇಖನಿರುವುನರಿಂದ ಕನಿ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಮಹಾಭಾರತವೆಂದು ಕರಿದಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಈ ಕಾವ್ಯದ ವಸ್ತು ಪಾಂಡವಕ 
ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣದ ವಿಚಾರವಾದರೂ ಕವಿ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಭಾರತದ ಹದಿನೆಂಟು ಪರ್ವಗಳ ಕಥೆಯನ್ನು ಹದಿನೆಂಟು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಾರತದ ಒಟ್ಟು ಕಥೆ ಇಲ್ಲಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಕನಿ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸೂತಭಾರತನೆಂದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದಿರಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಜಿ. ಕವಿ ಭಾರತದ ಕಥೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಭಾಮಿನೀ ಸಟ್ಟಿದಿಯನ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದು, 
ಈ ಸ್ಪರ್ಗಾರೋಹಣವು ಅದರ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿರಬಹುದೇ ಎಂದು ಊಹಿಸಲೆಡೆ 
ಯಿದೆ. ಆದರೆ ಆ ಊಹೆಗೆ ತಕ್ಕ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಹಾಗಾಗಿಡ್ದಲ್ಲಿ ಈ 
ಕಾವ್ಯದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಕಾವಾ ) ರಂಭದಲ್ಲಿರುನ ನಂತೆ ಜೀವೆಕಾಸ್ತು. ತಿಯ 
ಪದ್ಯಗಳು ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಕಾವ್ಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಸೂತ ಭಾರತ ಸಮಾಪ್ತ? 
ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ p> ಸಂಖ್ಯೆ ಯೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತಿತ್ತು. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರಣಗಳಿಂದ 
ಇದು ಒಂದು ಸ್ಪಯಂಘಪೂರಿ? ಸ ಸೈ ತಂತ್ರ ವಾದ ಕಾವ್ಯ ಹೊರತಾಗಿ ಬೇಕೆಯ ಕಾವ್ಯದ 
ಭಾಗವಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು, 


೨ 


ಕನಿ ಇದನ್ನು "ಸೂತ ಭಾರತವೆಂದು ಕರೆಯಲು ಕಾರಣವೇನು? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರಗಳೇನ ೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಸೂತ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಕಿಟೆಲ್‌ 
ಕೋಶದಲ್ಲಿ (Vol. 4, ಪು. 1658, 1971) ''8 man ೦! a mixed caste, the 
son of 8 Kshatriya-father and Brahmana mother ಎಂದೂ 8 
teacher of the Puranas-ಪುರಾಣಿಕ”—ಎಂದೂ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ, 

ಪಂಡಿತ ಯಜ್ಞನಾರಾಯಣ ಉಡುಪರ "ಪುರಾಣ ಭಾರತ ಕೋಶದಲ್ಲಿ (ಪುಟ 
681, 1975) ಸೂತ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ (1) ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ ಖುಷಿಗಳಿಗೆ 
ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ ಮಹರ್ಷಿ, ಈತನಿಗೆ ರೋಮಹರ್ಷಣನೆಂಟ 
ಹೆಸರಿದೆ. (2) ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಬೀಜದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಂತತಿ ; 
ಪೃಥು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಯಾಗ ಮಾಡುವಾಗ ಇಂದ್ರನಿಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಹವಿಸ್ಸೂ ಸೇರಿ 
ಹೋಮ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಸೂತಕುಲ ಉಂಟಾಯಿತು, ಪ ಹೇಗಿವೆ. 

ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮರಾವ್‌ ಮತ್ತು ಪಾನ್ಯಂ ಸುಂದರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಸಂಪಾದಿಸಿದ 
"ಪುರಾಣನಾಮ ಚೂಡಾಮಣಿ'ಯಲ್ಲಿ (ಪುಟ 662, 1941) ಸೂತ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ, 
ಒಬ್ಬ ಮಹರ್ಷಿ, ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ ಪುರಾಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಇತಿಹಾಸಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದ, ಇವನಿಗೆ ರೋಮಹರ್ಷಣನೆಂಬ ನಾಮಾಂತರ 
—ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ, 

"ಯುಗಯಾತ್ರೀ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಥೃತಿ'ಯಲ್ಲಿ (ಭಾಗ 2, ಪುಟ 178-79, 
1971) “ಹಾಲಿ ಇರುವ ಎಲ್ಲ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೂ ರೋಮಹರ್ಷಣನೇ ಕಥೆ ಹೇಳು 
ವವನು. ಪುರಾಣಗಳು, ಮಹಾಭಾರತ ಮತ್ತು ಸ ಮತಗಳು ಹೇಳುವಂತೆ ಇವನೇ 
ಸೂತ, ರಾಜಾಸ್ಕಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುಕಎತೆಯ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವವನು. 
ಕ್ಷತ್ರಿಯ ತಂದೆ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ hal ಹುಟ್ಟಿ ದವನು” ಎಂಬದಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ, 

ಈ ಮೇಲಿನ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ರೋಮಹರ್ಷಣನೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಗೆ "ಸೂತ'ನೆಂಬ 
ಹೆಸರು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿತ್ತೆಂದೂ ಆತನು ಇತಿಹಾಸ... ಪುರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ವನೆಂದೂ 
ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ “ಜೆ. ಇನನು ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ವಿರಜೀಕು, 
ಆದುದರಿಂದ ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕೆ ಮುಂಡೆ "ಸೂತ ಭಾರತಂ ಹೆಸರು ಬಂದಿಡ್ಡ ರೂ 

ಇರಬಹುದು. ಹಾಗಾಗಿ ಭಾರತದ ಕಥೆಯ ಒಂದಂಶವಾಧ ಸ್ಪರ್ಗಾಕೋಹೆಣದ 
ಕಥೆಯನ್ನೊ ಳಗೊಂಡ ಈ ಕಾವ ಕ್ಕೆ "ಸೂತ ಭಾರತ ವೊಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕವಿ ಕೊಟ್ಟ ರ 
ಬಹುದೇನೋ? ಆದರೆ ಇವೆಲ್ಲಾ ಕೇವಲ ಊಹೆ ಮಾತ್ರ. 

"ಸೂತ ಭಾರತವೆಂಬ ಹೆಸರು ಈ ಕಾವ A ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ್ಯ 
ಕಾರಣವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಮಲ” ಕೋಶದಲ್ಲಿ (ಭಾಗ 4, ಪುಟ 


1658-1971) ತ ಎಂಬ ಪಃಕೈ impelled, sent, despatched, 


x 


9೦ಗೀ, 69037166 ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ despatched 
ಮತ್ತು 6690817166 ಎಂಬ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು "ಸೂತ 
ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವೇಚಿಸಬಹುದು. 66508100 ಎಂದರೆ ಕಳುಯಿಸಿಕೊಡು, 
ಠವಾನಿಸು, ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸು ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ 60081! ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋಗು, ಹೊರಡು, ಬೀಳ್ಳೊಳ್ಳು, ತೆರಳು, ಮರಣಹೊಂದು ಎಂಬು 
ದಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥಗಳಿವೆ. ಸೂತ ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಭೀಮಾರ್ಜುನರು, ನಕುಲ ಸಹದೇವನು, ಕುಂತಿ ಮತ್ತು ದೌಸದಿಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಮರಣಹೊಂದುವ ಹಾಗೂ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 
ಸಶರೀರಿಯಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಹಾಗೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ 
ಪಾಂಡವರೆಲ್ಲರೂ ಕೈವಲ್ಯಪದವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಕಥೆಯಿದೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಕವಿಯು 
ಕಾವ್ಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ- 


ನಡೆದರೈ ಪಾಂಡವರು ಯೆಲ್ಲರು 

ಗಡಣದಲಿ ಹಿಮಗಿರಿಯ ಹೊಯಿಲಲಿ 

ನಡುಗಿ ಬಸವಳಿದಲ್ಲಿ ಕೈ ಕಾಲ್ಮುರುಟ ನೆರೆಬಿದ್ದು 

ಮಡಿದರೆಲ್ಲರು ಧರ್ಮರಾಯಗೆ 

ಕಡೆಯಲರಿವಾಯ್ತಾಗ ಹರಿಹರ 

ಬಿಡದೆ ಮುಕ್ತಿಯನಿತ್ತ ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹ ಪರ್ವದಲಿ (14-18) 


ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ರೀತಿ ಅಗಲುವ ಹಾಗೂ ಮರಣ ಹೊಂದಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಸೇರುವ ಕಥೆಯಿರುವುದೆರಿಂದಲೇ ಕನಿ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು "ಸೂತ ಭಾರತ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಕರೆದಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಹೆಚ್ಚು ಸಮಂಜಸವಾಗುತ್ತ ಗೆ, 


ಕವಿಯ ಕಾಲನಿಚಾರ: ಸೂತ ಭಾರತವನ್ನು ಬರೆದೆ ಕನಿಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಮಾಹಿತಿಗಳು ಕಾವೃದಲ್ಲಾಗಲೀ ಇತರ ಕಡೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ ದೊರೆಯುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಕವಿಯು ತನ್ನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಇವನು 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ : 
ವರ ನುಹಾಭಾರತವ ರಚಿಸಿದ 
ಸಿರಿಕುಮಾರವ್ಕಾಸ ದೇವರ 
ಚರಣವನು ನೆನೆಯುತ್ತ ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣದ ಕಥೆಯ (13-17) 


ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಸೂತ ಭಾರತವನ್ನು ಬರೆದ ಕನಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಸಿಗಿಂತ 
ಅನಂತರದವನು ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಗದುಗಿನ ವೀಗನಾರಯೆಣ” ಎಂಬ ಅಂಕಿತವೂ ಬಗುವ್ರೆನರಿಂದೆ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನೇ ರೆಚೆಸಿರಬಹುದೇ ಎಂಬ ಸಂಶಯವುಂಟಾಗಬಕುದು. ಆದರೆ 


೪ 


ಕವಿಯು ಮೇಲಿನ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರಷ್ಯಾ ಸನನ್ನು ಸ ರಿಸಿರುವುದರಿಂದೆ ದ ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನು ಬರೆದವನು | ಮಾರವ್ಯಾ ido dc ದೃಢವಾಗುತ್ತ ಜೆ, ಕಾವ್ಯ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕನಿ ವ್ಯಾ ಸಮುನಿಯನ್ನು ವಂದಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಕೃತಿ 
“ವರ ಮಹಾದಿ ನ್ಯಾಸಜೀವೋತ್ತ ಮನಪದವಿಡಿದನುಹಮದ ಕೃತಿ” ಎಂದು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಸನ ಹೆಸರಿನ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಕನ್ನಡದ ಹಾಗೂ ಸಂಸ ತದ ಇತರ ಯಾವ 
ಕವಿಗಳ ಉಲ್ಲೇಖವೂ ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, ರಾಘವಾಂಕ ರೂಗೂ 
2 "ಶರ ಪ್ರಭಾವ ಸೂತ ಭಾರಶದ ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಗಿರುವುದು ಕಂಡು 
ಬರುವುದರಿಂದ ಸೂತ ಭಾರತದ ಕವಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ(ಶನಿಗಿಂತಲೂ ಕೀರ ಈಚೆಯವನಿರ 
ಬೇಕೆಂಬ ಸಂದೇಹ ಬಲವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ವಾಹಾಭಾರತದ ಹತ್ತು ಪರ್ವಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನ (1509-1529) ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ಕವಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾ ಸನಿಂದ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಪಡೆದು ಉಳಿದ ಪರ್ವಗಳನ್ನು 
ಭಾಮಿಷೀ ಸಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಕನ್ನಡ ವಹಹಾಭಾರತವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿದ. 
ಕೃಷ್ಣ ದೇವರಾಯನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಬರೆದ ತನ್ನ ಕೃತಿಗೆ ತಿಮ್ಮ ಣ್ಣ ನು "ಕೃಷ್ಣರಾಯ 
ಛಾ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ರಿ ಟ್ಟ ದ್ವಾನೆ, ವ್ಯಾಸ ಭಾರತವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಬರೆದರೂ 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣನ ಮೇಲೆ ತೆಲುಗಿನ ಕವಿ ತಿಕೃಣ್ಣ ತೆ ಪ್ರಭಾವವಾಗಿದೆಯೆಂದು ವಿಶುರ್ಶಕರು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ರಿ ತಿಮ್ಮ ಣ್ಣ ನು ಬರೆದ ಭಾರತದಲ್ಲಿಗುವ ಪಾಂಡವರ ಮಹಾಪ್ರ ಸ್ಕಾ ನದ 
ಮತ್ತು ಸ ಕರ್ಗಾರೋಹಣದ ಕಥೆ ಮೂಲ ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಗಿಂತ ಭಿನ್ನ, ವಾಗಿಲ್ಲ. 
"ಸೂತ ಭಾರತಕ "ಸ್ಪರ್ಗಾರೋಹಣ' ಎಂಬ ನಾಮಾಂತರವಿದ್ದ ರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಪ್ರಸ್ಥಾನಪರ್ವದ ಕಥೆಯೂ ಆಡಕವಾಗಿದೆ. ತಿನ್ನುಣ್ಣನ' ಭಾರತಕ್ಕೂ ಸೂತ 
ಭಾರತಕ್ಕೂ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ಸಂಬಂಧ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸೂಶ ಭಾಕತದ 
ಕವಿಯು ತಿಮ್ಮಣ್ಣನಿಗಿಂತಲೂ ಈಚೆಗೆ ಸುಮಾರು ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಥವಾ 
ಹದಿನೆಂಟಸೆಯ ಶತಕದ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ರಬೇಕು. ಏನಿದ್ದರೂ ಕವಿಯ ಕಾಲದ ಬಗ್ಗೆ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಸಾಧ್ಯಸಿಲ್ಲ. . ಕವಿಯ ಕಾಲವಾಗಲಿ ಹೆಸರಾಗಲಿ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಲ್ಲೂ ಉಲ್ಲೇಖವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಂತೆ ಕವಿ ಗದುಗಿನ ವೀರಣಾರಾಯಣನ ಭಕ್ತ ನೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತದೆ. ಸತ ಭಾರತದ ಏಳನೆಯ ಸಂಧಿ, ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯ 
ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹದಿನೂರನೆಯ ಸಂಧಿಯ ಹದಿನಾರನೆಯ ಪದ್ಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
"ಗದುಗಿನ ವೀರನಾರಯಣ” ಎಂದೂ, ಹದಿಮೂರನೆಯ ಸಂಧಿಯ ಕೊನೆಯ 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ "ವೀರನಾರಯಣ? ಎಂದೂ ಕನಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಐದನೆಯ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ 
A ಸದಿ ಬೇಡರ ಪಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನನ್ನು 
ಕ್ಲಿಸೆಂದು ಗೋಳಿಡುವ ಸನ್ನಿ ವೀಶೆವಿಷಿ, ಕೃಷ್ಣ” ತ Mae ಇಲ್ಲಿಯೂ ಇತ 


ರಕ್ಷಣೆಯಾಗುತ್ತ ದೆಂದು ಕನಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕೃಷ್ಣನ ಲೀಲೆ, ಮಹಿಮೆ ಹಾಗೂ ಹತ್ತ ವಶಾರಗಳ ವಿಚಾರ 
ಗಳನ್ನು ಕವಿ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ 

ಹರಿಯ ಲೀಲಾ ಮಾತ್ರವೆಲ್ಲವು 

ಹರಿಸುತಿಹ ಜಗದೊಳಗೆ ಯಾ 

ಹರಿಯೊಳಗೆ ಜಗವಿಹುದು ಸರ್ವಂ ವಿಷ್ಣುಮಯ ಜಗವು (13-13) 
ಎಂದಾ ಹೇಳಿ ಇಡೀ ವಿಶ್ವವೇ ವಿಷ್ಣುಮಯನೆಂಬ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಸಾರಿದ್ದಾನೆ. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೆನೆಯುವ, 
ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಸನ್ನಿ ವೇಶಗಳಿವೆ. ಇದರಿಂದ ಕವಿಗೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಂತೆಯೆ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಅಪಾರ ಭಕ್ತಿಯ ಅರಿವಾಗುವುನು. ಕವಿ ತನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಗೂ ಕೃಷ್ಣ ನಷ್ಟೇ 
ಮಹತ್ವವನ್ನೂ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಹರಿಹರರಲ್ಲಿ ಭೇದವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾನೆ 
| ಎಲ್ಲಿ ಶಿವಮಯನಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುನೆ 

ಯೆಲ್ಲಿ ಹರಿಮುಯನವಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಹ 

ನಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಮುಯವದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಠಾವಿಲ್ಲ 

ಬಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಮೃತಿ ನಿಕರ ತಾ 

ವೆಲ್ಲಿ ಸಾರುತ್ತಿಹವೆ ಭೇದವ 

ನಲ್ಲಿ ಕಾಂಬವರ್ಗಹುದು ದುರ್ಗತಿಯೆಂದನಾ ಮುನಿಸ (12-4) 

ಧರ್ಮರಾಯನು ಪುರದ ಜನರಿಗೆ.“ ಸ್ವರ್ಗದ ಭೋಗ ಸುಖನನನುಭವಿಪ 

ಕಾರಣದಿ ಮುರಹಕನ ಸಾರುವದು ಮತ್ತೀಶ್ಯಕನ ಭಜಿಸುತ್ತಮಳ ಸುಖದೊಳು 


ಹರುಸದಿಂದೋಲಗಿಸಬೇಹುದು ಹರಿಯ ಚರಣವನು” (3-15) ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 
ದ್ರೌಸದಿ ಬೇಡರ ಪಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದಾಗ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುಸಂತೆ 
ಪತಿಗಳವರಂಜಿದರು ನೀನೇ 


ಗತಿ ಕಣಾ ಕಾರುಣ್ಕನಿಧಿ ಪಶು 
ಪತಿ ಅನಾಥೆಗೆ ನಾಥ ನೀನಯರ್‌ ಕರುಣಿ ಶಶಿಮೌಳಿ (5-14) 


ಎಂದು ಶಿವನನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಾಳೆ. 
ಪಾಂಡವರು ಪದ್ಮಶೈಲವನ್ನೇರುವಾಗ "ಶೂಲಪಾಣಿಯ ನೆನೆಯುತವೆ' ಹಾಗೂ 
"ಮುಕುಂಷನನು ನೆನೆಯುತ) ಮುಂದುವರಿದರೆಂದೂ, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ 
ಮುಂದೆ ನಡೆದರು ಹಿಮಕೆ ನಡುಗುತ 


ನೃಂದದೊಳು ಶಿವಶಿನ ಯೆನುತ್ತ ಮು 
ಕುಂದನನು ನೆನೆವುತ್ತ ಯೋಜನ ಹಲವ ಬರುತಿರಲು (8-18) 
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ಎಂದೂ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಆಸ್ಥಾನದೆ ವರ್ಣನೆ 
ಹಾಗೂ ಕೃಷ್ಣನು ಶಿವನ ಮೂಲಕ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಅಮರತ್ವವನ್ನು ಕೊಡುವ ವಿಚಾರ 
ವಿಜೆ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಸನ್ನಿವೇಶ 
ಗಳಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಹರಿಹರರಲ್ಲಿ ಭೇದವನ್ನೆ ಣಿಸಜಿ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಸಮಾನವಾಗಿ 
ಪರಿಗಣಿಸಿ ಸ್ಮುತಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕವಿ ಸ್ಮಾ ರ್ತ ಭಾಗವತ ಸಂಪ, ದಾಯದವನೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಹರಿಹರರನ್ನು ಮಾತ್ರ ವಲಿ ಕಾವ್ಯಾರಂಭದೆಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಗಣಪತಿ, 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಪಾರ್ವತಿ, ಶಾರದೆ ಮೊದ ದೇವದೇವಿಯರಿಗೂ ಸಾರದ, ವ್ಯಾಸ, ಶುಕ 
ಸೊದಲಾದ ಮುನಿಮುಖ್ಯರಿಗೂ ನರ, ಉರಗ, ಗರಂಡ, ಪ್ರಕೃತಿ, ಪುರುಷ, ಸಕಲ 
ಚರಾಚರರಿಗೂ ವಂದಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. 

ಕಾವ್ಯ ವಿಚಾರ: ಸೂತಭಾರತವು ಭಾಮಿನೀ ಷಟ ದಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿದೆ. 
ಪಾಂಡವರು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತೊರೆದು ಹೊರಟು ಸಕಲ ಕಪ್ಪ "ಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ 
ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣ ಡುವ ಸನ್ನಿ ವೇಶವೇ ಈ ಕಾವ್ಯದ ವಸ್ತು. ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಸಂಧಿಗಳಿರುವ ಇದರ ಓಲೆಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು 610 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ ವೆಯೆಂದಂ ಉಕ್ತ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಇದರಲ್ಲಿರುವ ಒಟ್ಟು ಪದ್ಯ ಗಳು “468 ಮಾತ್ರ, ಮೂಲಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪದ್ಯ ಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಪದ್ಯಗಳು Se. ಸ್ಪಷ್ಟವೂ ಆಗಿವೆ. 
Bro ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳು ಆಸ ಊನ ಅಂತಹ ಕಪೂರ ಇ. ಗಳನ್ನು 
ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 

ಕಥಾವಸ್ತುವಿನ ಮೂಲ: 6«ಸೂತಭಾರತ'ವೆಂಬ ನನ್ನೆ ಕಾವ AA ಮಹಾ 
ಭಾರತದ ಮಕಾ ಪ್ರ ಸ್ಕಾ ನ ಪರ್ವ ಹಾಗೂ ಸ್ತ ರ್ಗಾಕೋಶಕಣ rn ಕಥಾ 
ವಸ್ತುವನ್ನು ಆಯ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಮೆಕೂಭಾರತದಕ್ಲಿರಾವ ಪಾಂಕವರ ಸ್ವರ್ಗಾ 
ಕೋಪಣ ಪರ್ವದ ಕಥೆ ಹಾ ಗೂ. ಸೂತಭಾರತದ ಕಥೆ ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ. ಆದರೂ 
ಕವಿ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ತನಗೆ ತೋಚಿದಂತೆ ಪರಿವರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. 

ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಥೆಯ ಸಾರ: ಯಾದತರ ಮರಣದ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಅರ್ಜುನನ ಮೂಲಕ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತೆಂಬುನೂ ತಿಳಿಯುತ್ತ ಡೆ. ಧರ್ಮಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತೊರೆದು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೆ:ಕೆಂದು ಧರ್ಮರಾಯನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಗ 
ತಮ ಂದಿರೂ ಮಡದಿಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯೂ ಯುಧಿಷ್ಮಿರನೊಂದಿಗೆ ಹೊರಡಲು 
ಕಿಶೆ ಸುತ್ತಾ ರೆ, ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಯುಯುತ: ವನ್ನು ಕೇಯಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಳೌವರ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಮಗ ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ 
ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದ ಪಟ್ಟನನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಬಳಿಕ ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು ಕಕಿದು, “ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಮಗನೇ ದೊರೆ. ಅವನನ್ನು ಯಾದವ ರಾಜನಾದ ವಜ್ರನನ್ನೂ 
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ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರಿ, ಧರ್ಮವಲ್ಲದ ಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಬೇಡ” ಎಂಡು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ. 

ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನು ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥರಾದ ಯಾದವರಿಗೆ ಜಲತರ್ಪಣ ಕೊಟ್ಟು ಶ್ರಾದ್ಧ 
ಸಂತರ್ಪಣೆ ನೆರನೇರಿಸಿ ಯಥೇಸಪ್ಪ ವಾಗಿ ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ನ ನೀಳ 
ಒಡವೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳಚಿಟ್ಟು ನಾರುಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನುಡುತ್ತಾನೆ. ತಮ್ಮಂದಿರೂ ದ್ರೌಪದಿಯೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತಾ ಗ ಫನಿರೂ ಮಹಾಯಾತ್ರೆ ಗೆ ತೆರಳುತ್ತಿ ದ್ದಾ ಜೆ ಒಂದು 
ನಾಯಿ ಅವರನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತದೆ, 

ವಕ ಡ್ರೌ ಪದಿಯೂ ಉಪವಾಸದಿಂದಿದ್ದು ಯೋಗಿಗಳಂತೆ ಸಂಸ್ಕಾಸ 
ಧರ್ಮವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಬೋನು ಹೊರಟು ನಾನಾ ದೇಶಗಳನ್ನು ದಾಟ 
ಹೋಗುತ್ತಿ ದುತ್ತಾರೆ, ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮುಂದೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ; ಅವನ ಹಿಂದೆ. ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಭೀಮ, ಅರ್ಜುನ, ನಕುಲ, ಸಹದೇವರು ; ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹಿಂದೆ ದ್ರೌ ನ 
ಆ ನಾಯಿಯೂ ಅವರ ಬೆನ್ನು ಬಿಡದೆ ಸಾಗುತ್ತದೆ, ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ ರಲು, 
ಎದುರಾದ ಅಗ್ನಿಯ ಮಾತಿನಂತೆ ಅರ್ಜುನನು ತನ್ನ ಗಾಂಡೀಷನನ್ನೂ ಅಕ್ಷಯ 
ತೂಡೀರವನ್ನೂ ಸರಾ ಕ್ಕೆ ಎಸೆಯುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ದಾ ಶಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಡಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣವಾಗುವಂತೆ 
ಉತ ತರಕ್ಕೆ ತಿಠುಗಿ, ಸ್ಯಾ ಸಾಗಿ ಹಿನುವತ್ಪ ರ್ವತವನ್ನು ಎಟ; ಪಾಂಡವರು 
ಮೇರು ಪರ್ವತವನ್ನು ತಲುಪುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು. ಏರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಪ್ರೌಸದಿ ನಡೆಯ 
ಲಾರದೆ ಸೋತು ಕುಸಿಡುಬೀಳುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ ಏನೂ ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡದ 
ದ್ರೌಪದಿ ಹಾಗೆ ಕುಸಿದು ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಭೀಮನು ಅಣ ನನ್ನು 
PEA ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನು* ಅವಳಿಗೆ ಅರ್ಜುನನ ಮೇಲೆ ತುಂಬಾ ಪಕ್ಷಪಾತನಿತ್ತು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಈ ಶಿಕ್ಷೆ ಎಂದು ಉತ ತ್ತ ರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವಳನ್ನು ತೊರೆದು ಮುಂದೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಹದೇವ, ನಕುಲ, ಅರ್ಜುನ ಹಾಗೂ ಕೊನೆಗೆ ಭೀಮ 
ಕುಸಿದು ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು 
ಭೀಮನು ಅಣ್ಣನನ್ನು ಕೇಳಲು ಧರ್ಮರಾಯತು--“ತನಗೆ ಸಮಾಫನಾದ 
ಪಂಡಿತನೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಗರ್ವವಿದ್ದುದರಿಂಡ ಸಹದೇವನೂ, ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ತನಗೆ 
ಸಮಾನರಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಗರ್ವವಿಡ್ಡುಡರಿಂದ ನಕುಲನೂ, ತಾನೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾದ ಮಹಾಶೂರನೆಂಬ ಹೆಮ್ಮೆಯಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅರ್ಜುನನೂ, 
ಅಮಿತಭೋಜಿಯಾಗಿ ತಿಂದು ತಿಂದು ದೇಹದಾರ್ಡ್ಯ ಬಲಗಳಿಂದಾಗಿ ಬೇರೆಯವ 
ರನ್ನು ಲಕ್ಷಿ ಸದೆ ಆತ್ಮ ಸ್ತುತಿ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದು ಜರಿದ ಭೀಮನೂ ಬೀಳು ವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣ” ಎಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತ ನೆ. ಬಳಕ ಅವರೆಲ್ಲರ ರನ್ನೂ ತೆರೆ ೨ ಏಕ.ಕಿಯಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ನಾಯಿ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತ ದೆ, ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ತನ್ನ ರಥವನ್ನೇರಿ ಬರುನಂತೆ ಧರ್ಮರಾಬ್ಯೂಗೆ 
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ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಧರ್ಮರಾಯನು ಕಣ್ಣಿ "ರು ಸುರಿಸುತ್ತ, “ನನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರೂ 
ಮಡದಿ ದ್ರೌಪದಿಯೂ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು “ಬಟ್ಟ ದ್ಹಾ ಕೆ, ಅವರೂ ನನ್ನೊಡನೆ 
ಬರುವುದಾದರೆ ಬರುತ್ತೇನೆ” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಆದಕ್ಕೆ ದೇವೇಂದ್ರ ನು “ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಮನುಸ್ಯ ದೇಹವನ್ನು ಬಟ್ಟು ದಿವ್ಯ ದೇಹದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗ ಸೇರದ್ದಾಕೆ, ನೀನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಅವರನ್ನು ನೋಡುವೆಯಂತೆ” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. “ ಹಾಗಾದರೆ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ 
ತನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ನಾಯಿಯೂ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬರಬೇಕು” ಎಂದು 
ಧರ್ಮರಾಯನು ಹೇಳಲು, ಇಂದ್ರನು “ನಾಯಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವಿಲ್ಲ. ನಾಯಿ 
ನೋಡಿದ್ದು ನಷ್ಟ” ಎಂದೆಲ್ಲಾ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇಂದ್ರನ ಮಾತಿಗೆ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ೨ 
ಸಮ್ಮತಿಸದೆ, “ಸತ್ತವರೂೊಡನೆ ಸ್ನೇಹಎಲ್ಲ; ಜಗಳವಿಲ್ಲ. ಅವರನ್ನು ನಾನು 
ಬದುಕಿಸುವ ಹಾಗೂ ಇಲ್ಲ. ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ತೊರೆದುದ: ಯಿತು. ಬದುಕಿರುವ 
ನಾಯಿಯನ್ನೇಕ ತೊರೆಯಬೇಕು?” ಎನ್ನುತ್ತಾ ಫೆ. ಧರ್ಮರಾಯನ ಗುಣಕ್ಕೆ 
ಮೆಚ್ಚಿವ ನಾಯಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಯಮಧರ್ಮರಾಯನು ಪ್ರತ ತ್ಯ_್ಷನಾಗಿ, “ಸ್ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಮಾನಷಾದ ರಾಜನು ಒಬ್ಬನಾದರೂ ಇಲ್ಲ. ಇನಗೆ ಈ ನಿನ್ನ 
ಮಾನವ ಶರೀರದೊಡನೆಯೇ ಅಕ್ಷಯ ಲೋಕಗಳು ಲಭಿಸಲಿ. ಇಲ್ಲಿಯ ವಕೆಗೆ 
ನಾನು ಮಾಡಿಡ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಜಮ ಗಳಿಸಿರುವೆ” ಎಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಅನಂತರ ದೇವರ್ಷಿಗಳು ಅನನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಒಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪಿದಾಗ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ತನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರನು, “ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ 
ಇದನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ, ಮತ್ತೇಕೆ ಮನುಷ್ಯಲೋಕವ ಸ್ನೇಹಕ್ಕೇ ಅಂಟಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆ?” ಎಂಸು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಒಪ್ಪದೆ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ 
ಹ ಕೃಷ್ಣೆ ಯನ್ನು ತಿಮ ಮಂದಿರನ್ನೂ ಬಿಟ ್ಪಿ ರಲಾರೆನೆಂದೂ 'ಅವರಿರುನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕೆಂಬುದು" ತನ್ನ ಅಂ ಬ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ತಮ ್ಮಂದಿರನ್ನು 
ಕಾಣದೆ ಯುಧಿಸಿ ರನು ಅವರಿರುವ ಸ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಯಸುತ್ತಾ ನೆ. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಕಂಡುದು ವೈಭವದಿಂದ ಮೆರೆಯುವ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು: 
ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರದೆ “ದುರ್ಯೋಧನನಿರುವ ಲೋಕ ನನಗೆ ಬೇಡ, ಇವ 
ನಿಂದಾಗಿಯೇ ನಾವು ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡುದು, ನನಗೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡಲೂ 
ಅವನೊಂದಿಗೆ ಇರಲೂ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರೆಲ್ಲಿದ್ದಾರೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕು” : ಎಂದು ಹೇಳಲು ನಾರದನು ನಗುತ್ತ —“ ಇಲ್ಲ ಸುಯೋಧನನು ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಗೌರವ ಪಡೆಯುತ್ತಿದಾ ನೆ, ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾದ ಅವನು ನಿರ್ಭಯ 
ನಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ವೀರಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಏಡೆದಿದಾ ನೆ. ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಸತ್ತವ 
ರೆಲ್ಲ ರೂ ಇಲ್ಲಿ ಸಮಾನರು. ಹಿಂದಿನ ಜನ [ವನ್ನು ಇಲ್ಲ ನೆನೆಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು? 
ಎನ್ನು ತ್ತಾನೆ, ಅವಕ್ಕೆ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು, “ ಮಹಾನಾಹಿಯೂ ಅಧಮ ಡಾ ಆದ 
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ಸುಯೋಧನನಿಗೆ ವೀರಸ್ಪರ್ಗ ಸಿಕ್ಕಿರುವಾಗ ವೀರರೂ, ಮಹಾತ ರೂ, ಮಹಾ 
ವ್ರತರೂ, ಸತ್ಯಪ್ಪ ತಿಜ್ಞ Pn ಆದ ನನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರು ಯಾವ ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದಿ 
ದ್ದಾ ರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋಡವೇಕು ಕರ್ಣ, ಧೃಷ್ಟದ್ಯ್ಯು ಮ್ಸ ಸಾತ್ಯಕಿ, ವಿರಾಟ, 
ಮ್ರು; ಪದ, ಧೃಷ್ಟಕೇತು, ಶಿಖಂಡಿ, ಅಭಿಮನ್ಯು ನೊಡಿದವರ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಧರ್ಮ 
ನಿಂದಲೇ ಯುದ ಮಾಡಿ ಮಡಿಡವರು. ಅನರೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿ? ಅವರಿಗೆ p> ಲೋಕ 
ಸಿಕೃದಿದ್ದರೆ ನನಗೂ ಈ ಲೋಕ ಬೇಡ, ಅವರಿರುವ ಸ ಳವೇ ನನಗೆ ಸ್ವರ್ಗ, ಇದು 
ಸ್ವರ್ಗವಲ್ಲ” ಎನ್ನು ವನು. ದೇವೇಂಡ್ರ ನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ದೇವದೂತನೊಬ್ಬನು 
ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನಿಗೆ ಜನರ ಬಳಗದವರನ್ನು ಸಲು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊ ಗುತ್ತಾ ನೆ. 
ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆ ಕವಿದಿತ್ತು. ಕಾಲಿಟ್ಟ ಕಡೆಯೆಲ್ಲಾ ಪಾಚಿ 
ತುಂಬಿತ್ತು. “ಅಲ್ಲಲ್ಲಿದ್ದ ಹುಳಹುಸ್ಪ ಟ್ರಿ ಗಳು, ಉಕ್ಕಿನ ಕೊಳ್ಳುಳ್ಳ ಹದ್ದು ಕಾಗೆಗಳು, 
ಸೂಜಿ ಮುಖವುಳ್ಳ ಸ್ತ ಪ್ರೇತಗಳೇ ನೊ ರಾಜುವು, ಉರಿಯುತ್ತಿದ ದ್ರ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಪಗೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು ವು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕುದಿನೀರಿನ ಹೊಳೆಯಿತ್ತು. ಕತ್ತಿಯೆಲೆಯ 
ಕಾಡಿತ್ತು. ಪಾಪಕರ್ಮಿಗಳು ಬಗೆಬಗೆಯ ಯಾತನೆಯನ್ನ ನುಭನಿಸುತ್ತಿದ್ದಕ್ನು 
ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನೊಂದ ಧರ್ಮರಾಯನು, “ನನ್ನ ತಮ ಂದಿಕೆಲ್ಲ ? ಇನ್ನೆ ಸ್ಟ 
ದೂರ ಹೋಗಬೇಕು ?”' ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಜೇವಡೂತನು- "ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ 
ನೀನು ಬರಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿಂದ ನೀನು ಇನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಬೇಕು. ಇದು ದೇವತೆಗಳ 
ಆಜ್ಞೆ” ಎನ್ನುತ್ತಾ ನೆ.. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಒಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟ ಕೂಡಲೆ ಸುತ್ತಮುತ್ತ 
ಲಿಂದ, “ಧರ್ಮಪುತ್ರಾ, ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವ ಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಇದ್ದು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ತೋರು” ಎನ್ನುವ ಆರ್ತಧ್ವನಿ Pe ದೆ, ಹಿಂಜಿ ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಆ ದಿ 
ಯನ್ನು ತಾನು ಕೇಳಿದ್ದ ರೂ ಆಗ ಅಸನಿಗೆ ಆ ಧ್ವನಿಯ ಗುರುತು ಹಿಡಿಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ, 
“ಶ್ರೀವು ಯಾರು?” ಎಂದು ಧರ್ಮರಾಯನು ಕೇಳಲು, ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿಂದ--“ನಾನು 
ಕರ್ಣ, ನಾನು ಭೀಮ, ನಾನು ಅರ್ಜುನ, ನಾನು ನಕುಲ, ನಾನು ಸಹದೇವ, ನಾನು 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನ, ನಾನು ದ್ರೌಪದಿ” ಎಂದು ಅರಚುವುದು ಕೇಳಿಸಿತು, ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ 
ಆಶ ರ್ಯ, ಬೇಸರ WE ದುರೊ )ೀಧನನಂತಹ ಪಾನಿ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಮೆಕೆಯುತ್ತಿ ದ್ಹಾನೆ, “ಧರ್ಮಶೀಲರೂ, ನ. ಸತ್ಯವ ವಂತರೂ ಆದ ಪಾಂಡವರೇಕೆ 
ಇಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಿ ದ್ದಾ ಕೆ? ಇದೇನು? ನನಗೇನಾದರೂ ಬುದಿ ಸ ಭ್ರಮೆಯಾಗಿ ಜೆಯೇ? 
ಎಂದು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ಸಂಕಟ ಪಡುತ್ತಾ ಮುಂಜಿ ಹೋಗದೆ ಅಲ್ಲೇ 
ಕುಳಿತುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ವರು ಇರುವಲ್ಲಿಯೇ ತೂ ಇರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಲು 
ದೂತನು ಅದನ್ನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನ ರಿತ 
ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಧರ್ಮಪುರುಷರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ, ಆ ಪುಣ್ಯ ದೇಹಿ 
ಗಳು ಬರುವಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಯಾತನೆ ಅನುಭವಸುತ್ತಿ ದ್ಧ ಪಾಹಿಗಳು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲಿನ ನೆಲ ಪಾವನವಾಗಿತ್ತು. ಇಂದ ದ್ರನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಸಂತೆ ಸುತ್ತಾ “ನಿನ್ನ 
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ತಮ್ಮಂದಿರಿಗೂ ಬಂಧುಬಳಗಳ್ಳೂ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಸದ್ದತಿ ದೊರೆತಿದೆ. ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ 
ನರಕವನ್ನು ನೋಡಲೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತ "ಜೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ನಿಗೂ ಪುಣ್ಯದ 
ರಾಶಿಯೊಂದೂ ಪಾಪದ ರಾಶಿಯೊಂದೂ ಇದ್ದೀ ಇರುತ್ತದೆ. AR ಪುಣ್ಯ 
ಅನುಭವಿಸಿದರೆ , ಆಮೇಲೆ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಮೊದಲು ನರಕವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದರೆ ಆಮೇಲೆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಒಳ್ಳೆಯ 
ದಕ್ಕಾಗಿಯೆ ಈ ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿದೆ. ನೀಫು ಒಂದು ನೆಪವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ದ್ರೋಣನಿಗೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಿನಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ನೆಪದಿಂದ 
ನರಕ ದರ್ಶನವಾಯ್ತು. ಹೀಗೆ ಭೀಮ ಮೊದಲಾದವರಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ನರಕ ದರ್ಶನವಾಯ್ತು. ಈಗ ಅವರೆಲ್ಲ ಮುಕ್ತರಾಗಿದ್ದಾರೆ, ನೀನು ಇನ್ನು 
ನನ್ನೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿರು. ದೇವ ಗಂಧರ್ವರು ನಿನಗೆ ಉಪಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಾಕೆ. 
ನೀನು ರಾಜಸೂಯ ಹಾಗೂ ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗಗಳ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆ. ನೀನು 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ, ಭಗೀರಥ, ಮಾಂಧಾತ, ಭರತ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿರುವೆ. 
ತ್ರಿಲೋಕ ಪಾವಫೆಯಾದ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಶೋಕ, ಆಯಾಸ, 
ವೈರತ್ವ ಎಲ್ಲಾ ಡೂರವಾಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ನಾನು ಒಡ್ಡಿದ ಎಲ್ಲಾ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲೂ 
ನೀನು ಗೆದ್ದು ಬಂದಿರುವೆ, ಅದೆಲ್ಲಾ ಇಂದ್ರನದೇ ಮಾಯೆ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಆ ಬಳಿಕ ಧರ್ಮರಾಯ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಕೂಡಳೆ 
ಆತನಿಗೆ ಮನುಷ್ಯದೇಹ ಹೋಗಿ ದಿವ್ಯದೇಹ ಬರುತ್ತದೆ. ಅವನಲ್ಲಿದ್ದ ವೈರತ್ವ 
ತೊಲಗಿ ಸಂತಾಪವೆಲ್ಲಾ ಮಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳು ಅವನಿಗೆ ದಿವ್ಯ 
ದೇಹಧಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣ, ಅರ್ಜುನ, ಭೀಮ, ನಕುಲ, ಸಹದೇವ, ಪಾಂಚಾಲಿ, 
ದ್ರೋಣ, ಭೀಷ್ಮ, ಪಾಂಡು, ಕುಂತಿ, ಅಭಿಮನ್ಯು ಮೊ ದೆಲಾದವರನ್ನು ತೋರಿಸುವರು. 

ಹೀಗೆ ಕೌರವ ಪಾಂಷವರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದ ಸ್ವರ್ಗ ನರಕಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದ ಬಳಿಕ ತಾವು ಯಾರ ಯಾರ ಅಂಶಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟ ಬಂದಿದ್ದ ರೋ, 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ರೋ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯ ಹೊಂದಿದರು, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕೌರವ ಪಾಂಡವರ 
ಕಥೆ ಮುಗಿಯಿತು, 

ಯಜ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಜನಮೇಜಯನು ವೈ ಸ ಶಂಪಾಯನನಿಂದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ತುಂಬ್‌! ವಿಸ್ಕಿ ತನಾಡನ್ನು, ಯಜ್ಞ ಚತು ಹಾವುಗಳಿಗೆ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಯಿತು. 
ಆಸ್ಮೀಕನು ಪ್ರಾಣಾಪಾಯದಿಂದ ಹಾವುಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟನು. 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂತುಷ ಸರನ್ನಾಗಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ ru ತಕ್ಪಶಿರೆ 
ಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ಹಸಿ ನಾಸತಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ LE ಅಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದ ರಾಜ ವನ್ನಾಳಿ 
ಕೊಂಡಿದ ನ P 


ಗಿಗಿ 


| ಸೂತೆಭಾರತೆದ ಕಥಾಸಾರ 

ಮೊದಲ ಸಂಧಿಃ ಕಾವ್ಯದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ದೈ ವಸ್ತು ತಿಯಾದ ಬಳಿಕ ಕಲ್ಕಿಯ 
ಆಗಮನದಿಂನ ಉಂಟಾದ ದುಷ್ಪರಿಣುಮಗಳನ್ನ್ನಿ ಬೇಹುಗಾರರು ಬಂದು ಧರ್ಮರಾಯ 
ನಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಅವಸಾನ ಹಾಗೂ ಕಲಿಯ ಆಗಮನದಿಂದೆ 
ನೊಂದ ಧರ್ಮರಾಯನು ಚಿತ್ತಗ್ಲಾನಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ವೇದವ್ಯಾಸರು ಬರುತ್ತಾರೆ, 
ಧರ್ಮರಾಯನು ಅವರಿಗೆ ಕೃಷ್ಣಾ ವಸಾನದಿಂದ ತನ್ಮು ಬಲ ಕುಂದಿಹೋದುದರಿಂಡೆ 
2 ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಇದೀಗ ಕಲಿಯ ಪ್ರವೇಶವೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ 
ತಾನು ಕೃಷ್ಣ ನಿದ್ದ ಲಿಗೇ ಹೋಗುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ 3. ಅಭಿಮನ್ಯು ವಿನ ಮಗ 
ನಾದ ಪರೀಕ್ಷಿತ ಚಂದ ವಂಶಕ್ತೆ ಒಡೆಯನೆಂದು ನಿಕ್ಸಿ ಸಿ ಅವನಿಗೆ ಪಟ್ಟ ಕಟ್ಟ ಲು 
ಧರ್ಮರಾಜನು ನಿಶೆ ಶ್ರ ಸುತ್ತಾ ನೆ ಸ್ಟಾ ಭಿಸೆಃ ಕೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಮಕ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಅಳಿದುಳಿದ ರಾಜಸಂತತಿಯರರೆಲ್ಲ ಬರುತ್ತಾಕೆ. ರಾಜಪ್ರಮುಖರು, ಮುನಿಮುಖ್ಯರು 
ಹಸ್ತಿನಾವತಿಗೆ ಬರಲು ಧರ್ಮರಾಯನು ಅವರನ್ನು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಉಪಚರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ, ಸಕಲ ರೀತಿಗಳಿಂದ ಶೈಂಗರಿಸಿದ ಅಭಿಸೇಕ ಮಂಟಪವು ಸುಂದರವಾಗಿ 
ಕೆಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ, ಗಾಗಣ್ಯರು ಸೂಚಿಸಿದ ಉಚಿತವಾದ ಶುಭ ಮಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ 
ಮಂತ ತ್ರಫೋಷ, ವಾದ ೈ ಫೋಸಷಗಳು ಪೊಳುಗುತ್ತಿ ರುವಾಗ ವೇದವ್ಯಾಸ ಧೌಮ್ಯ ರು 
ಪರೀತ ತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಕಲ NR ಹರಸು 
ತ್ತಾರೆ. EE ಉಪ್ಪಾರತಿಯನ್ನು ಬೆಳಗಿ ನೀರಸೇಸೆಯನ್ನು ಇಕ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
ರಾಜರುಗಳೆಲ್ಲ ಕಾಣಿಕೆ'ಸಲ್ಲಿಸುವರು. ಪರಿವಾರದವರು ಕಾಣಿಕೆಯಿತ್ತು ರಾಜದರ್ಶನ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಧರ್ಮರಾಯನು ದಾನ ಸನ್ಮಾನಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಾನೆ. ಪಾಂಡವರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸೇರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿನಃಗಿರಿಯ ಕಡೆಗೆ 
ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚೈ ಸುತ್ತಾ ರೆ. 

ಎರಡನೆಯ ಸೆಂಧಿ: ಧರ್ಮರಾಯನು ಪರೀಕ್ಷಿತ ರಾಜನನ್ನು ಮಂತ್ರಿಗಳ 
ವಶಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ “ಕಲಿಯುಗದ ದುಷ್ಪ ರಿಣಾಮಗಳಿಂದ ಬಾಳಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ತಮ್ಮ 'ಂದಿಕೊಡನೆ ನಾನು ಸ (ರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನೀವು ಹಿಂದೆ ನಮ ಸೇವೆ 
ಮಾಡಿದಂತೆ ಮುಂಡೆ ಪರೀಕ್ಷಿತನ ಸೇವೆ ಮಾಡಬೇಕಾ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ೆ. ಆ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಬಾಲವೃ ದ್ದೆ ರೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖಿಸುತ್ತಾ ತಾವು ಧರ್ಮರಾಯ 
ನೊಂದಿಗೆ ಸ್ಮರ್ಗಕ್ಕೆ ನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಧರ್ಮರಾಯನು ಅವರಿಗೆ 
ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬರಬಾರಜೆಂದೂ ಪರೀಕ್ಷಿತನನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದೂ ವಿನಂತಿಸಲು 
ಸಮಸ್ತ ಜನಸಮೂಹವು “ನಮ್ಮ ಸಂತೋಷನಿಂದು ದೂರವಾಯಿತು. ನಾವಿಂದು 
ಶಾಯನ್ನಗಲಿದ ಕರುವಿನಂಶಾದೆವು” ಎಂದು ಗೋಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಧರ್ಮರಾಯನು 
ಪ್ರಜೆಗಳು, ಮಂತ್ರಿಗಳು ಹಾಗೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಮುನಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷಿತನನ್ನು ಸಲಹು 


ಗಿತಿ 


ನಂತೆ ಬಿನ್ನವಿಸುತ್ತಾನೆ, ಆಗ ಮುನಿಗಳು “ಕೃತ, ಕೇತ್ರ ದ್ವಾಪುರಯುಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮಸ್ಥಿ ತಿಗೇನೂ ಭಯವುಂಟಾಗಿಲ್ಲ. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮವು ಹೆಚ್ಚುವುದ 
ರಿಂದ ಧರ್ಮಪಾಲಕರಾದ ನೀವೇ ಹೊರಟುಹೋಡರೆ "ಧರ್ಮದ ರಕ್ಷಣೆ es 
ರಾರು” ಎಂದು ಮರುಗುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮರಾಯನು “ಶನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ 
ಪರೀಕ್ತಿತನು ನಿಮಗೇನೂ ann ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವನು” ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಊರ ಜನರು, ಪರಿವಾರದವರು, ಮುನಿಜನರು ಗೋಳಿಟ್ಟು ವಿನಂತಿಸಿ 
ಕೊಂಡರೂ ವಿಚಲಿತರಾಗದೆ ಪಾಂಡವರು ಅನರನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣ 
ಕ್ಸಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ದ್ರೌಪದಿ ತಾನೂ ಬರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಪಾಂಡವರು, “ನೀನು ಹಸ್ತಿನಾವತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಮೊಮ್ಮಗನ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡು 
ತ್ತಲೂ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುತ್ತಲೂ ಸಂಶೋಷದಿಂದಿರು” ಎನ್ನುತ್ತಾ ರೆ. ನೊಂಡ 
ದೌೌಪದಿ, “ನಿಮ್ಮನ್ನಗಲಿ ನಾನು ಜೀವಿಸಿರಲಾರೆ. ನಾನು ಜೀವದಾಸೆಯಿಂದ 
ಬದುಕಿರಲಾರೆ, ನನ್ನನ್ನೂ ಕರೆದೊಯ್ಯಿರಿ” ಎಂದು ಯಾಚಿಸಲು, ತಾವು ಹೋಗುವ 
ದಾರಿ ಭಯಾನಕವಾದುದೆಂದು ಸಹದೇವನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ದ್ರೌಪದಿ ಯಾವ 
ಕಷ್ಟವೊದಗಿದರೂ ನೀವೈ ವರುಗಳೇ ನನ್ನ ಜೀವವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟ 
ಬ್ಲ ನಾನು ನಿಮ ಂದಿಗೆ ಬರುವೆನೇ ಹೊರತು ನಿಮ್ಮ ನ್ನು ಳಿದು ಬದುಕಿರಲಾಠಿ್‌ 
ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ಧರ್ಮರಾಯನು ಕೊನೆಗೆ ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ನೊ ಂದಿಗೆ ಬರುವಂತೆ ಹೇಳಿ 
ಸುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ, “ಮೊಮ್ಮ ಗನ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ರಾಜ ೈದಲ್ಲಿರು” 
ಎಂದು ಹೇಳುತಾ ನೆ. 
ಮೂರನೆಯ ಸೆಂಧಿ: ಧರ್ಮರಾಯನ ಮಾತಿಗೆ ಸುಭದ್ರೆ, “ಧಕೆಯ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕೊರೆದು ನೀವು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುಂತ್ತಿರುವಿರಿ ಆದಕೆ ಬಾಲಕನಾದ 
ಪರೀಕಿ ಕತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವಾಳಲು ಸಾಧ್ಯ ನಾಗದು, ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ” ಎಂದು ಮರುಗು 
ಶ್ತಾಳೆ. ಅವಳ ದುಗುಡವೆನ್ನ ರಿತ" ಧರ್ಮರಾಯನು “ನೀನು ನಿನ್ನ ಸಂಶಾನನನ್ನು 
ಸಲಹಬೇಕಾದ್ದು ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ. ಚಿಂತಿಸದೆ ಅವನ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡು,” 
ಎಂದು ಸಂತೈಸಿ ಫಿಲ್ಲುವಂತೆ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪಾಂಡವರು ಅಲ್ಲಿಂದ ತಾಯಿಯಾದ 
ಕುಂತಿಯಳಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಚಾರಷನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿರಾವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಅನು 
er ನೀಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಕುಂತಿ, ಬಂಧುಗಳ ವಧೆ 
ಡಿ ಪಡೆದ ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಭೋಗಿಸದೆ ತೊರೆಯುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಹಾಗೆ 
5 ತನ್ನ ನ್ನೂ ಒಂದಿಗೇ ಕರೆದೊಯ್ಯ ಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಬಳಿಕ 
ಪಾಂಡವರು, ಕುಂತಿ ಹಾಗೂ ದ್ರೌಪದಿಯೊಂಡಿಗೆ ಹೊರಟು ರಳಟಟೀಕೆಗೆ | ಬರುತ್ತಾ ಕೆ. 
ವಾದ್ಯಘೋನ ಹಾಗೂ ಸ್ತು oid ಘೋಷ ಮೊಳಗುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಹೊರಡುವಾಗ ಮಂತ್ರಿಗಳು, ಆಪ್ತರು, ಪುರಜನರು, ಪರಿಜನಕು 


ಎಲ್ಲರೂ ಮರುಗುತ್ತಾರೆ. ಧರ್ಮರಾಯನು ಅಷರನ್ನು ಸಂತೈೈ ಸುತ್ತಾ ನೆ. ಅಳು 


೧8. 


ತ್ತಿರುವ ಹಸ್ತಿನಾಪುರದ ಜನರನ್ನೂ, ತಮ್ಮೊ ದಿಗೆ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ಅರಮನೆಯ 
ಪ ದ್ರ ಮುಖರನ್ನೂ ಭೀಮಾರ್ಜುನರು ತಣಿದು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾ. ರೆ. ಬಳಿಕ 'ಧರ್ಮರಾಯನು 
ಜನಮೇಜಯನ ತಂದೆಯಾದ ಪರೀಕ್ರಿತನಿಗೆ ರಾಜನೀತಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಾನೆ. 
“ದೇಶವನ್ನು ಸುಗಮದಲಿ ರಕಿ ಕ್ಲಿಸಬೇಕು, ಅನ್ಯಾ ಯ ಮಾಡದೆ ಜಗತ್ತ ನ್ನು ಪಾಲಿಸ 
ಬೇಕು. ಸತ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದು ದುಷ್ಟ ರನ್ನು: ಶಿಕಿ ಕ್ಲಿಸಬೇಕು. ನಕ, ಖೂಳರ 
ಭಂಡರ ಗೆಳೆತನ ಹ ಡಬಾರದು. ಗೂ ಸೋಲಬಾರದು, ಸುಜನರನ್ನು 
ನಿಂದಿಸಬಾರದು. ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಇ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿ ಸ ಸಬೇಕು. ಅನ್ಯ ವಧುಗಳ 
ಸಂಗ ಮಾಡಬಾರದು. ಸದಾ ನಗುತ್ತಾ "ಸವಿತ ಗಿರಬೇಕು ಮಂತ್ರ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅವಹೇಳನ ಮಾಡಲಾಗದು. “ತಹ: ಬುದಿ ಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸ 
ಬೇಕು. ಅಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಸತ ಕೈ ಎಡೆಗೊಡಬಾರದು. ಖಳರಿಗೆ' ಕಪಟಗಳಿಗೆ ಎಡೆ 
ಗೊಡಬಾರದು. ಸಜ್ಜನರನ್ನು ಮನ್ನಿಸಬೇಕು. ದ್ವಿಜನರನ್ನೂ, ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ, 
ಮಿತ್ರ ಜನರನ್ನೂ ಆದರಿಸಬೇಕು. ಭೇದಕರನ್ನೂ ಜಾತಿಸಂಕರವಾದಡವರನ್ನೂ 
ದುರಾಸ್ಮರನ್ನೂ ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನೂ ದೂರ ಮಾಡಬೇಕು. ನಂಬಿಗಸ್ತ ರನ್ನೂ, 
ಹಿರಿಯರನ್ನೂ, ಹಿತಜನರನ್ನೂ ಗೌರವಿಸಬೇಕು. ವೈರಿರಾಜರಿಂದ ಘಾಸಿಗೊಂಡರೂ 
ಹೆದರದೆ ಮುನ್ನಡೆಯಬೇಕು, ಇಷ್ಟು ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ನಡೆಯುತ್ತಾ ಕೆಟ್ಟ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮೂ ಓಘ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ, ವಿವೇಕ ಶೂನ್ಯ ನಾಗದೆ ಚ 
ರೂಕತೆಯಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರ ನ ಮಾಡು” ಎಂದು ನರ್ಮದ ಬೋಧಿಸಿದ ಮೇಲೆ 
ಭೀಮ ಅರ್ಜುನ ನಕುಲ ಸಹದೇವರೂ ನೀತಿತತ್ವ್ತಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಪರೀಕ್ಷಿತನು ಶೋಕಭರಿತನಾಗಲು ಎಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ಸಂತೈೈ ಸತೊಹಗಂತ್ತಾ ಕೆ. 
ದ್ರೌಪದಿ ಅವನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮಾಧಾನ ia ಳೆ, “ಹಿಮಗಿರಿ 
ಯನ್ನು ನಾವು ದಾಟಿಕಿವೆಂಬ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ನಮಗೆ ಪ್ರೇತಷ ತಿಲೋದಕ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹಪಿಂಡವನ್ನಿಡು” ಎಂದು ಧರ್ಮಕಾಯನು ಹೇಳಲು ಪಕೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ 
ಮಗುಡ, ಹುಮ್ಮಾನ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿದ ಅಪನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ 
 ಮೆಹಿಂಡಾಡಿ ಸಂತೈಸಿ ಹಸ್ತಿ ನಾಪತಿಗೆ ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಪರೀಕ್ಷಿತನನ್ನು ಪಾಂಡವರು 
ಬೀಳ್ಕೊಡುವರು. ದುಃ ಖಿಸುತ್ತಾ ಪಾಂಡವರ ಹಾಗೂ ದ್ರೌಪದಿಯ ಚರಣಗಳಿಗೆ 
ವಂದಿಸಿ ಪರೀಕ್ಷಿತನು ಅನ ನರನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಬತಿರ ೫ನ. ಪಇಂಡಪರು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ ನ್ನ್ನು ಕಾಣುವ, ಸ್ಕರ್ಗವನ್ನು ್ನ ಹೊಂದುವ ಶವಳದಿಂದ ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖ 
ವಾಗಿ ನಡೆಯುವರಾ, 

. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸೆಂಧಿ: ಪಾಂಡವರನ್ನಗಲಿದ ಪರೀಕ್ಷಿತನು ಕಣ್ಣೀರು 
ಸುರಿಸುತ್ತಾ ದುಗುಡದಿಂದ ಅರಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಇಕ್ಕೆ ಲದಲ್ಲಿ ಬರುವ ರಾ ಜರ, 
ಮಾಂಡಳಿಕರ, ಯೋಧರ ದುಗುಡವನ್ನು ಹೇಳತೀರದು, A. ಅಗಲಿಕೆಯಿಂದ 
ಆನೆ ಹಾಗೂ ಕುದುರೆಗಳೂ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸಿದುನಂತೆ, ಪರೀಕ್ಸಿತನು ಕೋಳಕಭಾರ 


ಗಿಳ 


ದಿಂದ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಚಿಂತೆಯೆಂಬ ಅಗ್ನಿ ತನುವನ್ನಾವರಿಸಿ 
ಒಳಗೊಳಗೇ ಹೊಗೆಯಿಡುತ್ತಿ ರುತ್ತದೆ. ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಕಜಲ ಸುರಿಯುತ್ತಿ ರುತ್ತ ದೆ. 
ಪುರಜನರು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಣಿಕೆ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗುಡಿತೋರಣ 
ಸುಮಂಗಲೆಯರು ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ರತುನಾರತಿ ಇವು ಯಾವುನನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಬಂದ 
ರಾಜನು ಅರಮನೆಯ ಮುಂದೆ ರಥದಿಂದಿಳಿದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಅವರವರ ಮನೆಗಳಿಗೆ, 
ಬಿಡಾರಗಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅರಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಭೀಮ, 
ಪಾರ್ಥ, ಧರ್ಮರಾಯ ಹಾಗೂ ನಕುಲ ಸಹದೇವರ ಮಂದಿರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮರುಗಿ ವಿಧಿಯನ್ನು ಬೈಯುತ್ತಾ ಧರೆಗೊರಗುತ್ತಾನೆ. ಅರಮನೆಯೊಳಗೆ ಸುಭದ್ರೆ 
ಸುಗಂಧಿ, ಹಿಡಂಬಿ, ಗಂಧಿ ಮೊದಲಾದೆವರು ಮುಖ, ಹಣೆ, ಶಿರಗಳನ್ನು ಕೈಯ್ಯಿಂದ 
ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೋದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಹಾಹಾಕ್ರಂದನ ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೂ 
ಹಬ್ಬಿತು. ಕಣ್ಣೀರಧಾರೆ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುರಿಯಿತು. ಪುರದ ನಾರಿಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಗೋಳಿಡುತ್ತಾ ಬಂದು “ರಾಜಕರೆಲ್ಲ, ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರು? ನಾವು ಯಾರ ವೃತವನ್ನು 
ಕೆಡಿಸಿದ್ದೇವೋ, ಯಾರ ಓಲೆಯನ್ನು ಎಳೆದಿದ್ದೇವೋ, ಯಾರ ಗಂಡಂದಿರನ್ನು 
ಅಗಲಿಸಿದೆ ವೋ, ಯಾರ ಸಿರಿಯನ್ನು, ಯಾರ ಭೋಜನವನ್ನು ಎಳೆದಿದೆ ವೋ ವೀರ 
ಪಾಂಡವಕೇಕೆ ನಮ್ಮನ ನ್ನು ಅಗಲಿದರು” ಎಂದು ಪರಿಶಪಿಸುತ್ತಾಕೆ. “`ನರೀಕ್ಷಿತನು 
ಬಸವಳಿದು ಚೂರ್ಭೂಗತನಾಗಿ ಭೂಮಿಗೆ ಬೀಳಲು ಖಳಗು ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸೂರೆ 
ಹೊತ 3 ರೆ, ಅತ್ಯು ತ್ತಮ ಗುಣ-ಚಾಕಿತ್ರ 3 ಹೊಂದಿದ ಪಾತ Sivo 
ವಿಕಳನಾದ ಪರೀಕ್ಷಿತ ಜಾ ಯೋಗ್ಯನೇ ಜ್‌ ಬ ಸಿ ನಾವತಿಯ ಜನರು ಕಳವಳಿಸು 
ತ್ತಾರೆ, ಆಗ ವೇದವ್ಯಾಸರು ಬಂದು ಪರೀಕ್ಷಿತನ ದುಗುಡವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ, “ದುಃಖಿಸಿ 
ದರೆ ಪಾಂಡವರು ಮರಳಿ ಬರುತ್ತಾರೆಯೇ? ಅವರು ಪುಣ್ಯಾ ತ್ಮರು, ನೀನಿನ್ನು ಅವರ 
ಹಂಬಲ ಬಿಡು. ಸೂರೆಹೋಗುತ್ತಿ! ರುವ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು: ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. 
ಕೂಡಲೇ ಡಂಗುರ ಹೊಡೆಯಿಸಿ ಪಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು ಸೂರೆಮಾಡುತಿ, ದ್ವ ಖಳರಿಗೆ, ಮನ್ನೆ 
ಯರಿಗೆ ಸರೀಕ್ಷಿತನು ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸುತ್ತಾ ತೆ ಪಾಂಷವರಸ್ಕೇ ನೆನೆಸೆನೆಯ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿ ದ 
ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಮುನಿ ಪಂಚಪಾಂಡವರ ಪೂರ್ವದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಪಾಂಡವರು ಹಿಂದೆ ಐದು ಜನ ಇದ್ರ ರಾಗಿದ್ದ ರು. ಶಿವನ ಕ್ರೈ ಲಾಸವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತವಕಪಡುತ್ತಿ ರಲು ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು Roo 
ಶಿವನು ಅನರನ್ನು ರಜತಾದಿ, ಯಲ್ಲಿ ಸೆರೆಹಿಡಿದ ಟ ನು. ಹಲವು ಯುಗ ಕಳೆಯಲು 
ಗಿರಿಜೆಯ. ಅವರಿಗೆ ನಸನತ ಆಗ ಶಿನನು “ನೀವು ರಾಜರಾಗಿ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೇಕು. ಹೆಣ್ಣ ಬ ಳೇ ನಿಮಗೈ ವರಿಗೂ ಮಡದಿಯಾಗುತ್ತಾ ಳೆ, 
ಇದು ಸತ್ಯ” ಫೀಜು ಆಜೆ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಇಸ! ಪ್ರಕ್ಕೆವರೂ ಬೇಡವೆಂದು ಎಷ್ಟು 
ಯಾಚಿಸಿದರೂ "ಇದು ತಪ್ಪಲು :ರದೆಂದು' ಹೇಳಿ ಶಿವನು ಅವರನ್ನು ಕಳುಹಿದನು. 
ಮುಂಡೆ ಅವರು ಪಾಂಡುವಿಗೆ i) ಹುಟ್ಟುವರು, ಇಂದ್ರ ನು ಇತ್ತ ವರದಿಂದ 


೧೫ 


ದ್ರುಷದನಂದನೆ ಸತ ೈ ತಪವಧುವಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾಳೆ. ರಾಜನೊಬ್ಬ 
ಕುಷ [ರೋಗದ ಯ! ಹುಟ್ಟು ತ್ತಾನೆ. ಮನಸ್ಸಿ ಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಂಜಿಕೆಯೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ತರಾಣಿಯು ಮುನಿಯನ ್ನ್ನ ಭಜಿಸುತ್ತಿ ರಲು ಅವಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮುನಿ ತಾನುಂಡು ಮಿಕ್ಕ ಅನ್ನ ನಲ್ಲಿ ಕೊಳತ ಬೆರಳೊಂದನ್ನು ಇಕುತ್ತಾನೆ, 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಆಕೆ ಗಂಧ ಲೇಪಿಸಿ ವಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಬೆರಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಟ್ಟು ಭುಕ್ತಾನ್ನ 
ಶೇಷವನ್ನು ಯಾವ ಸಂಕೋಚವೂ ಇಲ್ಲವೆ ಉಣ್ಣುತ್ತಾ ಳೆ, ಸ ಭಕಿ ಗೆ ಮೆಚ್ಚ ದ 
ಮುರಿ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ್ದ ನ್ನು ಬೇಡೆಂದು ಹೇಳಲು, "ಕ “ದಿವ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ನನ್ನೊ 3 
ಕಾಮಕ್ರಿ "ಡೆ ಮಾಡಬೇಕು” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ಲ್ಯಾಳೆ, ಅಂತೆಯೇ ದಿವ 
ಕಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಕೂಡಿ ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ And ಹೋಗುವಮುನಿಯನ್ನು 
ಅವಳು ತಡೆಯಲು ಮು! ಅವಳಿಗೆ, “ನೀನು ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ರಾಜರ 
ಮಡದಿಯಾಗುೂ” ಎಂದು ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತು ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಾ ನೆ. ಬ ಅರಣ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಆಕೆ ಶಿವನನ್ನು ಭಜಿಸಲು ಅವಳ ತಪಸ್ಸಿ ಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಶಿವನು ಪ )ತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
ನಿನಗೆ" ಬೇಕಾದ್ದ ನ್ನ್ನ ಕೇಳೆನ್ನು ತ್ತಾನೆ, ಅದಕ್ಕೆ. ಅವಳು ನಂಚವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳು 
ತ್ತಾಳೆ. ಈ i, ಐದು ಜನ ಇಂದ್ರರು ನರಜನ್ಮ; ದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರು, 
ಆದುದೆರಿಂದ ಅವರು ಪುನಃ ದೇವತೆಗಳನ್ನೇ ಸೇರಬೇಕಲ್ಲದೆ ಜೀಕೆ ದಾರಿಯಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ದುಃಖವನ್ನು ತೊರೆದು ಪುರಜನರನ್ನು ಸಂತೈಸು” 
ಎಂದು ಯು” ಹೇಳಿ, ಸುಭದ್ರೆ ತಾ ಗಂಧಿ, ಸುಗಂಧಿಯರನ್ನು. ಕರೆಸಿ, ಅವರ 
ದುಗುಡವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ, “ ಸರೀಕ್ಷಿತನನ್ನು ಆದರಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಪಾಂಡವರಿ 
ಗಾಗಿ ದುಃ ಖಿಸಿ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ.” ಎಂದು ತನ್ನ ಆಶ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಾನೆ. 
ವೇಷವ್ಯಾಸ ಸರು ಧೌಮ್ಯರನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ ಷರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ನೀತಿಬೋಧೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಉಪಾಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾಮದ ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಕಿಳಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ, ಅಂತೆಯೇ ಧೌಮ್ಯರು ನೀಡಿದ ನೀತಿವಚನಗಳಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿತ ಹಾಗೂ 
ಸುಕ್ರಿ ಮೊಡಲಾದವರ ದುಗುಡ ದೂರವಾಗುತ್ತದೆ. ಪರೀಕ್ಷಿತನು ಹರುಷದಿಂದ 
ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಓಲಗವನ್ನಿತ್ತು ಸಜ ಓನರಿಗೂ, ಪ್ರ ತ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಸುಭಟರಿಗೂ, 
ಸನಾ ನ ಮಾಡಿ ದುಷ್ಟ ರನ್ನೂ ಡ ಕಪಟಿಗಳನ್ನೂ » ಕಳ ರನ್ನೂ ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ಬ್ರಾಹ ಣಜ, 
ಗುರು, ದೇವರನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತ ದಾನ ಧರ್ಮ ಮಾಡುತ್ತಾ, ) ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಿಂದ 
ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಾ ನೆ. ಸಾಹಸಗುಣಶೀಲಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮನಿಸೆ ಯಲ್ಲಿ ಉಪಪಾಂಡವ 
ರಿಗಿಂತಲೂ ಏಳು ಸಟ್ಟು ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿತನು ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನಾ ಳುತ್ತಾ ನೆ. 
ಐದನೆಯ ಸಂಧಿ: ಗಂಗಾ ನದಿಯನ್ನು ದಾಟ ಪಾಂಡವರು ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖ 
ವಾಗಿ ನಡೆದು ಗಯೆ, ಕೇದಾರಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಸಾ ಸಲುವಾಗಿ ಶಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ 
ನ್ಯಾಸಿ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ತತ ಹೋಗುತ್ತಿ ದರು, ಕಾಡಿನ ಮಧ್ಯೆ ಹೋಗುತ್ತಾ 
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ಇದ್ದಾಗ ಬೇಡಪಡೆಯೊಂದರ ಮಧ್ಯ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡರು. ಅವರನ್ನಿದಿರಿಸಲು 
ಭೀನು ಮುಂದಾದಾಗ ಧರ್ಮರಾಯ ಡಿದರು, ಆ ಕಿರಾತರು ದ್ರೌಪಡಿಯ ಸೆರ 
ಗನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಪಾಂಡವರು ಸುಮ್ಮನಿರಲು ಆಕೆ ಅನರನ್ನು ದೊಷಿ 
ಸುತ್ತಾ ಕಾಷಾಡಿರೆಂದು ಮೊರೆಯಿಟ್ಟ ಳು. ಪತಿಗಳು ತನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಬಾರದಿರು 
ವುದನ್ನು ಕಂಡು ಆಕೆ ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ದಯೆತೋರಿಸೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. 
ಹಿಂದೆ ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದುಶ್ಶಾಸನನು ತನ್ನನ್ನು ಅವಮಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮಾನ 
ಕಾಯ್ದ ಕೃಷ್ಣಸಿಗೆ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟು ಖಳರ ಬಾಧೆಯನ್ನು ದೂರ ಮಾಡೆಂದು ನಾನಾ 
ವಿಧವಾಗಿ ಹಲಾಬಿದಳು. ದ್ರೌಪದಿಯ ಮೊರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೃಷ್ಣನು ಅವಳ 
ಮಾನವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂದಾದನು, ಕಿರಾತರು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು 
ತಮ್ಮೊಡೆಯನಾದ ವೃಷಸನಲ್ಲಿಗೆ ಎಳೆದುತಂದು “ಈಕೆಯನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ” ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಿದರು, ಅವಕ್ಕೆ ಆತನು “ಈಕೆ ಲೋಕ 
ಪಾವನೆ, ವಾಹಾಸತಿ, ನನ್ನ ತಾಯಿ” ಎಂದೆ ಹೇಳಿ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಊರ ಹೊರಗೆ 
ಬಿಟ್ಟುಬರುನಂತೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ಕೃಷ್ಣನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂಜಾಗಿ ಕಷ್ಟದಿಂದ 
ಪಾರಾದ ದ್ರೌಪದಿ ಪಾಂಡವರ ಜೊತೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಳು. 
ಆರನೆಯ ಸಂಧಿ: ಬೆಳುದಿಂಗಳಲ್ಲೇ ನಡೆದು ಮುಂದೆ ಹೋದ ಪಾಂಡವರು 
ಒಂದು ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಕೈ ಕಾಲು ಮುಖ ತೊಳೆದು ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮುಗಿಸಿ, ವಟವೃಕ್ಷ 
ದಡಿಯ ತಳಿರಿನ ಹಾಸಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ಆ ರಾತಿ ತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ವ್ರ | 
ಅವರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಡಿಯ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ವಿವಿಧ ಮರಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಾಣಿಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಮುನ್ನಡೆಯುತ್ತಾರೆ, ಆಗ ಕಾಳಿ ಚ್ಹೊಂದು 
ಅವರನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಕಾಳಿ ಚ್ಚು ಭೀಕರವಾಗಿ ಉರಿಯಲು. ದ್ರ ಪದಿ 
ಹೆದರಿಕೊಂಡಳು. ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ರೂ ಆ ಬೆಂಕಿಗೆ ನಾನು Ce 
ತ್ತೇನೆ, ತಾನು ಆಹುತಿಯಾಗುಕ್ತೆ ನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ದ್ರೌಪದಿಯು 
ek ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಅಗ್ನಿ ಗಾಹುತಿಯಾಗುತ್ತ್ಮೇನೆಂದು ” ಧರ್ಮ 
ರಾಯನು ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಾನೆ. ಅಗ್ನಿ ಪುತ್ರಿಯಾದ ದ್ರೌಪದಿ ಪತಿಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, 
ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಮನದಲ್ಲೇ ಧಾ ತಿಸುತ್ತ 'ಜಕಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಆ ಕೃತಕಾಗ್ನಿ 
ಮಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ "ದಾರಿಯ ತನುಗೊದಗಿದ ಕಷ್ಟ ವನ್ನೆದುರಿಸುತ್ತ 
ಪಾಂಡವರು ಬಳಲಿದ ಡೌ ')ಪದಿಯನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಗಿರಿಯನ್ನ "ರಿ ಎಷುರಾದ 
ಸುರನದಿಯನ್ನು ದಾಟ ಬಿಟ್ಟ ಶೈ ವನ್ನಿಳಿದು pe ಕಾಡನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾ ಕೆ. 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ದಾನನನು' ಎರಡು ಯೋಜನದಷ್ಟು ಉದ ಕ್ಸ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿದ್ದನು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಾಪ ಪಡೆದ ಆತನು ಶಾಪ FN ಪಡೆಯಲು 
ಭೀಮನ. ಬರುವಿಕೆಗಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ. ಭೀಮನು ಹರಿಯನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾ 
ಅ ಅಸುರನೆಡೆಗೆ ಬಂದನು, ಆಗ ಧರ್ಮಜನು ಅವನಿಂದಾಗಿ ಸತ್ತರೆ ತಮಗೆ ನರಕ 
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ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಸ್ರಿಯಾಗಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ ಸಾಮೋಪಾಯದಿಂದ ಅತನನ್ನು ಎಚ್ಛಿ ಸೆಂದು ತಿಳಿಸಿ 
ದನು. ಭೀಮನು ಆ ರೀತಿ ಎಬ್ಬಿ ಸಲಿ ಆ ದಾನವನು ಅರ್ಭಟಸುತ್ತಾ 'ಭೀಮನೊಡನೆ 
ಹೋರಾಡಿ ಸೋತು “ir ಪಾಂಡವರು ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ಪದ್ಮ 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಕಂಡರು, ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಆ ಗಿರಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಬಸವಳಿದು ನಟ 
ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದಕು. ಗಾಃ ಹುಡುಕಾಡಿದಾಗ ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೀರು 
ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ದ್ರೌಪದಿ ಬಹಳ ಕಂಗೆಡುತ್ತಾಳೆ. ಅವರು ಗಿರಿಯ 
ಮೇಲೇರಿ ಹೋವಾಗ ಸುರನದಿಯೊಂದು ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ನದಿಯ ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿಡು ಪಾಂಡವರು ತತಾ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ, 
ಏಳನೆಯ ಸಂಧಿ; ಪಾಂಡವರು ಪದ ಪರ್ವತವನ್ನಿ ದು ಶಿವನನ್ನು 
ನೆನೆಯುತ್ತಾ ಹಲವು ಯೋಜನ ದೂರ ಸಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮುಂಡಿರುವ ಅಜೇಯ 
ಪರ್ವತವನ್ನು ನೋಡಿ ಕೃಷ ನನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾ ಮುಂದುನವರಿಯುತ್ತಿ ರಲು ದ್ರೌಷದಿ 
ಜೆಟ್ಟಿ ವನ್ನೆ ಆ. ಈರನ ೬ ೀಯುವಳು. ಆದರೂ ಬಹಳ ಕಷ್ಟ ದಿಂದ ಅವರು 
ಅದನ್ನೇರುತ್ತಾ ಕೆ. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಕೈ ಕಾಲು ತೊಳೆದು ಜಾಗ ಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾರೆ, ಆ ಗಿರಿಯನ್ನಿಳಿದು ಬಂದಾಗ ಮತ್ತೆ ಬೇಗೆಯಿಂದ RN. 
ನೀರನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಆಯಾಸದಿಂದ ಕಾಡೊಂದನ್ನು ಹೊಕ್ಕರು. ಕಲ್ಲು ಮುಳ್ಳು 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಕಾಲಲ್ಲಿ ರಕ್ತ ಸುರಿಯತೊಡಗಿದರೂ ಸ ಸರ್ಗಾರೋಹಣದ ಆಸೆಯಿಂದ 
ಪಾಂಡವರು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅಡಿಯಿಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು, ಶಕ್ತಿಗುಂದಿದ ಮನಗುಂದಿದ ತನ್ನ 
ಮಡದಿ ದ್ರೌಪದಿ ಹಾಗೂ ತಮ ಂದಿರನ್ನು ಆದರಿಸುತ್ತಾ ಧರ್ಮಜನು ಮುನ್ನ ಷೆಯು 
ತ್ತಾನೆ. ಫೇತವಾತಕ್ಕೊಳಗಾಗ, ಶರೀರವು ನಡುಗುತ್ತಿ ದ್ಮರೂ ಜರು ಕಾಜನ ಆಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಮಾರಲಾರದೆ ಉಳಿದವರು ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
`ಎಂಟಿನೆಯ ಸಂಧಿ: ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಹಿಮವು ದಟ್ಟಿ ವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿ ಕೊಂಡಿತ್ತು. 
ಕೃಷ್ಣ ಕ ನನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾ ಪಾಂಡವರು ಆ ಹಿಮದ - FA ಗಿ ನಡೆದು ಬಂದರು. 
ಜಾ ತೀಕ್ಷ್ಣತೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ದೌಾಪದಿ ಬಸವಳಿದು ಮಲಗಿಡಳು,. 
ಅಂಗಾಂಗವೆಲ್ಲಾ ಹಿಮದ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೊಳಗಾಯಿತು. ಕೈಕಾಲು ಮುರುಟಿ 
ಹೋಯಿತು. “ಆಕೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೊರೆಯುವ ಸ್ಸ ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಭೀಮಾರ್ಜುನ 
ನಕುಲ ಸಹದೇವರು py WEL ಕ ದುಃ ಖಿಸತೊಡಗಿದರು. ಅವಳ 
ಗುಣವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ ಅತ್ತರು. ನಿಧಿಯನ್ನು ಬೈದರು. ಆಗ ಧರ್ಮರಾಯನು 
ಅವರನ್ನು ಕ. “ ದೌಪದಿಯಿಂದಾಗಿ bu ವಿಪತ್ತನ್ನು ಮರೆತಿರೇ? ಅವಳು 
ನರಿಶುದ್ದ ಳಲ್ಲ, ನಮ್ಮ ” ಮಡದಿಯಾಗಿದ್ದ ಈಕೆಗೆ ಕರ್ಣನಲ್ಲಿ pv ಆದುದ 
ರಿಂದ ಇನಳಿಗೆ ಸ ಕರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವಿಲ್ಲ. ನಾವು ಇವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗೋಣ” 
ಎಂದು ಹೀಳ ಅನನ ಮಾತಿನಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ತೊರೆನು ಹಿಮ 
ತುಂಬಿದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ನಡೆದರು, ಮುಂಡೆ ಹೋಗುವಾಗ ಶಕ್ತಿ 
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ಕುಂದಿಹೋದ ಕುಂತಿ ನೆಲದಲ್ಲೊರಗಿದಳು. ಯಮನ ದೂತರು ಆಕೆಯನ್ನೊಯ್ಯಲು 
ಬಂದಾಗ ವಿಷು ನಿನ ಭಟರು ಅಡ್ಡ ಗಟ್ಟ ಅವಳನ್ನು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವರಾ. 
ತನ್ನ ತಮ್ಮ ಂಡಿರು ಬಂದು ದಂ: ಖಿಸಲು ರಜನ “ತಾಯಿಯಾದ ಕುಂತಿ ಸದ್ಗ ತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾ ಳೆ, ಕನ್ನಿಕಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಸೂರ್ಯ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪಡೆದ ಕರ್ಣನನ್ನು 
ಗಂಗೆಗೆ ಎಸೆದುದರಿಂದ ಅವಳು ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಲ್ಲಾ ಎಂದು ಸಂತೈಸಿದನು. 
ಬಳಿಕ ಅವರು ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆದರು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲೇ ಹಿವ ಮದಿಂದಾವೃತನಾದ 
ನಕುಲನು ಶಕ್ತಿಗುಂದಿ ಮರಣಹೊಂದಿದನಾ. 4 ಅವನಿಗಾಗಿ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದರು. ಅನನ ದೇಹದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ನಕುಲನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನಾಲ್ಕರೂ ಮುಂದುವರಿದು ಕೋಟ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಅಲ್ಲಿ ಸಹದೇವನು 
ಹಿಷುಡ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಅಸುನೀಗಲು ಭೀಮಾರ್ಜುನರು ನಾನಾ ಪರಿಯಾಗಿ 
ಸಹದೇವನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ ಅತ್ತರೂ. ಆಗ ಧರ್ಮರಾಯನು ಅವರನ್ನು ಬೈದು 
"ಈತನು ಮಹಾಪಾತಕಿ, ಬಂಧುಗಳ ವಧೆ ಮಸಾಪಾತಕನೆಂದು ಮೊದಲೇ ಫಿಳಿಸದ 
 ಇಷನು ಗೋತ್ರಘಾಶಕನೂ ಗುರುಘಾತಕನೂ ಆಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡಿ” 
ಎಂದನು. ಸಹದೇವನನ್ನೂ ತೊರೆದು ಮೂವರೂ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ. ಬರು 
ತ್ತಿರಲು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಹಿಸುವು ಮುತ್ತಿಕೊಂಡಿತು. ಒಂಡು ಯೋಜನದೆವಕೆಗೆ 
ಭೀಮನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಹೊತ್ತು ತಂದು ಕೆಳಗಿಳಸಲು ಅವನು ಪ್ರಾಣನನ್ನು 
ನೀಗಿದನು. ಭೀಮನು ಅರ್ಜುನನ ಅಗಲುವಿಕೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ದುಃಖದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ಅವನ ಶೌರ್ಯ ಸಾಹಸಗಳನ್ನು ನೆನೆದು ಮರುಗಿದನು. ಆಗ ಧರ್ಮರಾಯನು" 
“ಅರ್ಜುನನು ದುರಾತ್ಮಕ, ಗೋತ್ರಘಾತಕ, ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ಹಿರಿಯರನ್ನೂ ಕೊಂದ 
ವನು. ಇನನು ಪರಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅರ್ಹನಲ್ಲ, ನಾವು ಮುಂಡಕ್ಕೆ 
ಹೋಗೋಣ” ಎಂದನು, ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಧರ್ಮರಾಯನೂ ಭೀಮನೂ 
ಮುಂದುವರಿಯಲು, ಹಿಮವು ಭೀಮನನ್ನು ಆವರಿಸಿತು. ಶಕ್ತಿಗುಂದಿ ಆಂಗೋಪಾಂಗ 
ಗಳು ಹಿಮದ ಪ ಶ್ರಭಾಪಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಭೀಮನೂ ಧರೆಗೊರಗಿದನು. ಭೀಮನ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಧರ್ಮರಾಯನು ದುಃಖಿಸುತ್ತಾ ಅವನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡಿದನು. 

"ಒಂಬತ್ತ ನೆಯ ಸಂಧಿ : “ಎಂದಿಗೂ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ವೂರಿ ನಡೆಯದ ನೀನು 
| ನನ್ನೊಬ್ಬ ನನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದೆಯಾ? ಆನೆಯ ಬಲವುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ಈ ವಿಧಿಯೇ? 
ಕೌರವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಂದು ವೀರಾಗ್ರೇಸರನಾದ ನೀನು ಹಿಮದಲ್ಲಿ ಒರಗುವುದೇ” 
ಎಂದು ಧರ್ಮರಾಯನು ಭೀಷುನ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ ಹಿಂದೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದ 
ಕುಂತಿ, ಹಾಗೂ ಮಡದಿ ದ್ರೌಸದಿ ಮತ್ತು ತಮ ಂದಿರ ಗುಣಗಳನ್ನು ನಾನಾ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಡಾಡಿ ಅವರ ಟು ನೊಂದು ಗೋಳಿಡುತ್ತಾನೆ. ಧರ್ಮರಾಯನ 
ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿದ ಕೃಷ್ಣನು ವೇಷ ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಂತು, 
ಅಶರೀರವಾಣಿಯಲ್ಲಿ “ಸುಮ್ಮನೇ ಒದರಂವುದರಿಂದ ಫಲಷೇನು” ಎಂದು ಹೇಳಿ, 
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ತತ್ವಜ್ಞಾನ, ನೀತಿಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಅಶರೀರವಾಣಿ, “ಸತ್ಯವೇ ತಾಯಿ, 
ಜ್ಞಾನವೇ ತಂದೆ, ಧರ್ಮವೇ ಸೋದರ, ದಯೆಯೇ ಸಖೀ ಜನ, ಮತಿಯೇ ಸತಿ, 
ರಾಗ ದ್ವೇಷ ರಹಿತವೇ ಸುತರು, : ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಕ್ಷಮೆ ಕೋರಿಸಬೇಕು. ನಿರ್ಮಲತೆ 
ಯಿಂದ ಉತ್ತಮ ಬಾಂಧವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. ತನ್ನ ಮನ, ಮನೆವಾರ್ತೆ, ಸೋದರರು, ಸತಿಸುತ, ಶಾಯಿ ತಂಜೆ ಎನ್ನುವ 
ಮಾಯಾಪಾಶದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಬಾರದು” ಎಂದು ಹೇಳಲು ಧರ್ಮರಾಯನು ಭೀಮನ 
ಹೆಣವನ್ನು ಬಿಸುಟು ಮುಂದೆ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಪುನಃ ಹಿಂದೆಬಂಷು 
ಭೀಮನ ಹೆಣವನ್ನು ಹೆಗಲಿಗೇರಿಸಿ ನಡೆಯಲಿ ಕೃ ಸ್ದ ನು ವೃ ದ ರೂಪದ ನಿಪ್ರನಾಗಿ 
ಬಂದು ಬಿದ್ದು ಹೋದ ಆರಳಿ ಮರವನ್ನು ತಂದು ನಿ Wt ಸುತ್ತ ಲೂ ಕಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟ 
ಸಾವಿರ ತೂತಿಕುವ ಕೊಡದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು. ಹೊತ್ತು ತಂದು ಸುರಿಯುತ್ತಾ ನೆ. ಆದನು 
ಧರ್ಮರಾಯನು ನೋಡಿ, “ಹಳೆಯ ಪುರಕ್ಕೆ ನೀರೆರೆದರೆ ಮುಂದೆ ಅದು ಚಿಗುರಿ 
ಬೆಕೆಯಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವೇ? ಅದುದರಿಂಡೆ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯ ನಿಷ್ಪ್ರಯೋಜಕ” ಎಂದು ಹೇಳಲು 
`ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು “ನೀನು ಹೆಣವನ್ನು ಹೊರುವುಜೇಕೆ? ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂದೆ ಜೀವ 
ಬಗುತ್ತ ಡೆಯೇ 9 ಬದುಕಿ ಆದು ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತ ದೆಯೇ? ಇದರ ಕಾರಣ ನಿನಗೆ 
ನರ 'ಕವೇ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇ ಧರ್ಮಜನು ಆ ಹೆಣವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. “ನಿನಗೆ ಸ್ವರ್ಗದ ಸೌಖ್ಯ ಪದವಿ ಜೊಕೆಯಲಿ” ಎಂಡು ಹೇಳಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅದ್ಯ ಶೈನಾಗುತ್ತಾ, ನೆ. ಧರ್ಮರಾಯನು ಮುಂಡೆ ಹೋಗುತ್ತಿಕಲು 
ಯಮಧರ್ಮರಾಯನು ನಾಯಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆತನನ್ನೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಾ ಷೆ. 
ಮುಂಡೆ ಹೋಗಲು ವೆ ತರಣಿ ಎಹುರಾಗುತ್ತದೆ. ರಕ್ತ ಜೆ ಕೀವಿಶಿಂದ ತಾಂಬಿದ 
ಭೀಕರವಾದ ಆ ಮಡುವನ್ನು ಕಂಡು ಬೆದರಿ ಧರ್ಮರಾಯನು ಅದನ್ನು ದಾಟುವುದು 
ಹೇಗೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದ ಕೃ ಸ ನು ಭೂವೀಿಯಿಂದ ಧರ್ಮರಾಜು 
ನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ಪುಷ್ಪ ಕವನ್ನು FR ಫೆ. ಸಾಪಿರ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ರಥ 3.4 sedans ಬರುತ್ತದೆ, ಧರ್ಮರಾಯನ ಸುಕೃತಕ್ಕೆ 
ಅಳನಿಲ್ಲದಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹತ್ತನೆಯ ಸೆಂಧಿ: ಮಾತಲಿ ಪುಸ್ಪಕವನ್ನು ತಂದು ಧರ್ಮರಾಯನ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಲು ದೇವೇಂದ್ರ ನು, “ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆತರಲು ಮುರಾರಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ 
ದ್ರಾನೆ. ಪುಷ್ಪಕವನ್ನೆ ರಾ? ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಮಾತಿಗೆ ಸಂತಸಗೊಂಡ 
ರ್ಮಜನು ನಾಗಿ ಪುಷ್ಪಕಕ್ಕೆ ವಂದಿಸಿ “ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನವಾದುದು ನನ್ನ 
ಭಾಗ್ಯ” ಎಂದು ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಲು, ಆತನು “ವೈತರಣೀ ನದಿಯನ್ನು ದಾಟ 
ಮಾನವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನು ಫೀಗಿ ನೀನು ದೇವ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವಿ, ನದಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಬಾ” ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ಧರ್ಮರಾಯನು ನದಿಗಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಾಗ ಧರ್ಮರಾಯನ 
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ಮೈ ಚರ್ಮ ಸುಲಿದುಹೋಗಲು ಅದನ್ನು ಕಂಡ ದೇವೇಂದ್ರನು ಬೆರಗಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾ ನೆ. 
ವಹಾಭಾರತ ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಧಮರಹುನು ನೊ ್ರಣಫಿಸೆ "ಅಶ್ವತ್ಥಾ ಮವೆಂಬ ಆನೆ 
ಬಿದ್ದಿತು? ಎಂಡು ಹೇಳಿದುಜೇ ಇದಕ್ಕೆ ui ಕೃಷ್ಣನ ಮಾಜ ೪ 
ಧರ್ಮರಾಯನ ನಿಜವಾದ ಸತ್ಯವ್ರತಕ್ಕೆ ಭಗ ಉಡ. ಚರ್ಮ ಸುಲಿದು 
ಹೋದ ಧರ್ಷುಜನು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ತಳ ಸೇರಲು ದೇವೇಂದ್ರನು ಅಮೃತದ 
ಮಳೆಗರೆದು ಅವನ ತನುವನ್ನು ದಿವ್ಯತತುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದೆ ಶರೀರ ಹಾಗೂ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಧರ್ಮಜನು 
ಇಂದ್ರನ ಕಾಲಿಗೆರಗಲು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ “ನೀನು ದಂದುನಾರ, ಭಗೀರಥ, ನಳ, 
ನಹುಷ, ಪುರುಕುತ್ಪ, ಸಗರ, ಪುರೂರವ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ರಾಜಕಂತೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನು... ನೀನು ಬಹಳ ಅದೃಷ್ಟ ಶಾಲಿ, ಸೂರ್ಯವಂಶ ಚಂದ್ರವಂಶಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನಂತಹ ಪುಣ್ಯ ವಂತರು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ, ರಥವನ್ನೆ ರು, ಮುಕುಂದನಿದ್ದ ಲ್ಲಿಗೆ 
ತೊಗೊ ಬಾಗ ಧರ್ಶುಜನು ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬಂದೆ ನಾಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಕಿನು 
ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. “ನಾಯಿಯನ್ನು ಪುಷ್ಪಕದಲ್ಲಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆನ್ನು ವುದು 
ಜಜಾರಾಜ ನಾಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಪುಣ್ಯ ನುಶವಾಗುತ್ತ ಜಿ. ಪಾಪಕ್ಕೆ ದಾರಿ, 
ಅದನೊಯ್ಯುವುದರಿಂದ ಸರಲೋಕಪ್ರಾಹ್ಮಿ ಯಾಗದ. ಅದನ್ನು ಬಿಡುವುದು es 
ಎಂದು ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ನಾಯನ್ನು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮಜನು ಸಿದ್ಧನಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ನಾಯಿ ರೂಪದ ಯಮನು ಪ್ರಶ್ಯ ಕ್ಷನಾಗಿ, ಅನನ ನಡೆವಳಿಕೆಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು ನಿಜರೂಪ ತೋರಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಮುದ್ಹಾಡುತ್ತಾನೆ. ಬಳಿಕ 
ಧರ್ಮರಾಯನಾ ಪುಷ್ಪಕನನ್ನೇರುತ್ತಾ ನೆ ಪುಸಷ್ಪಕದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗವಾಗಿ 
ಬರುತ್ತಿರಲು ಇಂದ್ರನು ಅವನಿಗೆ ಕೈಲಾಸ, ವೈಕುಂಠ, Ra ಅಮರಾವತಿ, 
ಸಪ್ತ ಮುನಿಪುರಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ನೌ ಅಂತೆಯೇ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ 
ಪುಣ್ಯ ವಂತರಾದವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ, ಪಾಪ ಮಾಡಿ ನರಕಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶೊಳಲಾಡುವ ಜೀವ 
ರಾಶಿಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸಿ 6 ಕುರಿತು ನಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಿಂಡೆ ಯುದ ರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಅಶ, ತ್ಛಾಮನು ಸತ್ತು ಹೋದನೆಂದು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದೆ. ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ 
ನರಕದರ್ಶನವಾಗುತ ದೆ. ಮುಂಡೆ ಜೀವೇಂದ್ರ ನು ದೊಡ್ಡ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹೊರಳುತ್ತಿ 
ರಾವ ಕೌರನನನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಭರ್ವಂಾಯತು ಅವನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 
“ಎಲ್ಲವೂ ವಿಧಿಲಿಖಿತ, ಅದನ್ನು ಮೂರಲು ಯಾರಿಗೂ ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ” ಎಂಡು ಕೌರವನು 
ಹೇಳಲು “ನಾವು ಒಂದಾಗಿದ್ದು ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನು ಸವಿಯೋಣ ಬಾ” ಎಂದು 
ಧರ್ಮರಾಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಆಗ “ಭೀಮನೊಂದಿಗಿರುವ ಸ ಸರ್ಗಸುಖಕ್ಕಿಂತ ಈ 
ತರಕವೇ ಮೇಲೆಂದು” ಕೌರವನು ಹೇಳಲು, “ನೀನು ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನನಗೂ ಸ್ಪರ್ಗ 
ಸುಖ ಬೇಡ, ನೀನು ನಿನ್ನ ತನ್ನುಂದಿಕೊಂದಿಗೆ ಬಾ? ಎಂದು ಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ನಾನು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮೊಳಗೆ ಯಾವ ಗೆಳೆತನವೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನೇ 


ವಿಗಿ 


ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗು ಎಂದು ಕೌರವನು ಹೇಳಲು ಅವನ ಮಾತಿಗೆ ಕೃಷ್ಣನು 
ಮೆಚ್ಚುತ್ತಾನೆ.  “ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಸತ್ಯವಂತ, ಧರ್ಮನಿಷ್ಠ 
ಶೀನೇ. ನೀನು ಮಾಡಿದ ಸತ್ಯ ಸುಕೃತದಿಂದ ನಿನಗೆ ಮುಕ್ತಿರಾಜ್ಯ ಕೈಗೂಡುತ್ತ ದೆ, 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ” ಎಂದು ಪುಷ್ಪಕವನ್ನು ದೇವೇಂದ್ರನು ತಿರುಗಿಸಲು, ಧರ್ಮರಾಯ 
ನಿಗೆ ಕೃಷ್ಣನು ಇದಿರಾಗುತ್ತಾನೆ. 

ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸೆಂಧಿ: ಧರ್ಮರಾಯನೊಂದಿಗೆ ಕೌರವನಾಡಿದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೃಷ್ಣನು ಧರ್ಮಜನಿಗೆ ಸಾಯುಜ್ಯ ಪದನಿಯನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು 
ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹರಿಯ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು 
ಕಾಲಿಗೆರಗಿ “ನೀನೇ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಧರ್ಮಜನು ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾ ಪಾದಮೂಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹರಿ ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಮುದ್ದಾಡುತ್ತಾ ನೆ. ಅವನಿಗೆ 
ವೈಕುಂಠ ಪದವಿಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನು ತನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನೂ, 
ಮಡದಿ ದ್ರೌಪದಿ ಹಾಗೂ ತಾಯಿ ಕುಂತಿಯನ್ನೂ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. “ನೀನು ನಿನ್ನವ 
ರೆಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರುನೆ. ನಿನ್ನಂತಹ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರು ಬೇರಾರೂ 
ಇಲ್ಲ ನೀವೈ ನವರೂ ನಸ್ನ ಜೀವ, ನನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು. ನಿನ್ನ ಮಾತೇ ವೇದ 
ಸಮ್ಮತ” ಎಂದು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ದಿವ್ಯ ದೇಹವನ್ನು ಕರುಣಿಸು 
ತಾನೆ. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಮೃತಶರೀರಿಗಳಾಗಿ ಜಡದೇಹವನ್ನು ನೀಗಿ, ಭಷ 
ಸಾಗರವನ್ನು ಡಾಟ, ಜನನವನ್ನು ಗೆದ್ದು ಹರಿಯೊಂದಿಗೆ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಸಾಯುಜ್ಯ ಪದವಿಯನ್ನು ಕೊಡಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ಕೃಷ್ಣನು 
ಮನದಲ್ಲೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸಂಧಿ: ಸಾಯುಜ್ಯ ಸದವಿಯನ್ನು ಕೊಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಹರಿಯು ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಶಿವನಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
ಪಾಂಡವರೊಂದಿಗೆ ಬಂದ ಹರಿಯನ್ನು ಹರನು ಮನ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹರಿಹರರ ದಿವ್ಯ 
ಸ್ವರೂಪಗಳ ಮಿಲನವು ಅಪೂರ್ವ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿತ್ತು. ಹರಿಹರರಲ್ಲಿ 
ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ. ಹರಿಯ ಭಕ್ತರು ಹರನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದರೂ 
ಅನರಿಗೆ ನರಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಹರಿಯು ಪಾಂಡವರಿಗೆ 
ಸಾಯುಜ್ಯ ಪದವಿಯನ್ನು ಕೊಡಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೊಯ್ದು 
ಶಿವನ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಸಂಮೋಹ, ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಗಳು, ಶಿವಗಣಗಳ ಸಮೂಹ, ಅಪ್ಸರ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾದಿ ಗ್ರಹಗಳು: 
ವೀರಭದ್ರ, ಭೈರವ, ದಾರುಕ, ಧೇನುಕ, ಭೃಂಗೀನಾಥ, ನಂದೀಶ್ವರ, ಪ್ರಮಥರು, 
ನಾರದ ದೊರ್ವಾಸಾದಿ ಸಕಲ ಖುಹಿಗಳು, ಗಂಧರ್ವ ಶುಂಬುರಾದಿಗಳ ಗಾನ, ಭಂಗೀ 
ನಾಟ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಶಿವನಾಸ್ಕಾನವು ಮೆರೆದಿತ್ತು. ಶಿನನು ಹರಿಯನ್ನು ಕರೆದು ತನ್ನ 


೨.೨ 


ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲೇ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಮಸ್ಸಿಸಿ ಕಾರ್ಯವೇನೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಹರಿಯು 
“ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಸತ್ಯ, ಜ್ಞಾನ, ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಪಾಲಿಸಿದ ಪಾಂಡವರು 
ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಸಾಯ:ಜ್ಯ ಪದವಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸೆ”'ಂದು ಹೇಳಲು 
ಪಾಂಡವರು ಹರನ ಚರಣಕ್ಕೆರಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಯಾಚಿಸಿ ಶಿವನ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಶಿವನು ಪಾಂಡವರನ್ನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದು ಮೈದಡವಿ 
ಅವರಿಗೆ ಅಮರಪದವಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅರ್ಜುನನು ಸುಖವನ್ನು ಬಯಸಿ 
ಪರವನ್ನು ಬೇಡಲು, “ಫೀನು ಭೋಜನಾಗು” ಎಂದು ಶಿವನು ವರ ನೀಡುತ್ತಾನೆ. 
“ ನರಕದಲ್ಲಿರುವ ಕೌರವ ಹಾಗೂ ಅವನ ತಮ್ಮಂದಿರ ಮೇಲೆ ಕರುಣೆ ತೋರಬೇಕು” 
ಎಂದು ಧರ್ಮಜನು ಹರಿಹರರನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಯಮನು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತರನ್ನು 
ಕರೆಸಿ ಕೇಳಿದಾಗ ಕೌರವನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗದ ಭೋಗವಿರುವುದು ಮೂರೇ ದಿನವೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಕೌರವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಶಿವಪುರಕ್ಕೆ ಶಿವನು ಬರಮಾಡಿಸಿ ಮೂರು ದಿನ 
ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿರಿಯೆಂದು ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗ ಭೋಗವನ್ನು ಕರುಣಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಕೃಷ್ಣನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಕರ್ಣನನ್ನು ಶಿವನ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕರೆತರುತ್ತಾರೆ. 
ಕರ್ಣನು ಶಿವನಿಗೆರಗಿ ರಕ್ಷಿಸೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ 
ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡೆಂದು ಶಿವನು ಹೇಳಲು “ಅನ್ನದಾನವ ಕರುಣಿಸು” ಎಂದು 
ಕರ್ಣನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಶಿವನು ಆ ವರವನ್ನಿತ್ತೂ ಕರ್ಣನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಬಳಿಕ ಭೀಷ್ಮ, ದ್ರೋಣ, ಭೂರಿಶ್ರವ, ಸೈಂಧವ, ಅವನ ತಂದೆ, ವಿದುರ, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ, 
ಕುಂತ, ದ್ರೌಪದಿ, ಅಭಿಮನ್ಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಾಯುಜ್ಯ ಪದವಿಯನ್ನು ಶಿವನು 
ಕರುಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಮಣಿಮಯದ ಮಾಡವನ್ನೂ, ಭೀಮನಿಗೆ 
ಬಂಗಾರದ ಮನೆಯನ್ನೂ, ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಭೋಜನಾಗೆಂದೂ, ನಕುಲ ಸಹದೇವರಿಗೆ 
ಧರ್ಮಪದ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ ಹರನು ಕರುಣಿಸಿ ಅವರನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಓಲಗದಿಂದ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ, 

ಹದಿಮೂರನೆಯ ಸಂಧಿ: ಶಿವನ ಮೂಲಕ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿಗೆ ಪರಮ 
ಪಹವಿಯನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣನು ಪಾಂಡವರನ್ನು ಇಹಪರ ಎರಡರಲ್ಲೂ ಕಾಪಾಡು 
ತ್ತಾನೆ. ಬಳಿಕ ಕೃಷ್ಣನು ಪಾಂಡವರನ್ನು ತನ್ನಳಿಯನಾದ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನಲ್ಲಿಗೆ ತನ್ನ 
ಮಗಳನ್ನು ಕರೆತರುತ್ತಾನೆ. ಅವಳು ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾಳೆ. 
ಅಷನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಆಕೆ ದೃಷ್ಟಿಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವ ಮಗಳನ್ನು 
ಕೃಷ್ಣನು ಕಂಡು ಆಕೆಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ಮಕ್ಕಳೇ ತನಗೆ ವೈರಿಗಳಾಗುವರೆಂಬುದನ್ನು 
ಅರಿತು ಆ ಗರ್ಭವನ್ನೇ ನಾಶಸಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನಃ 
ತಸ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕಕೆದು “ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ದೇವರಿಗೆ ಪಂದಿಸಿ ಬಾ” 
ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಆಕೆ ತಂದೆಯ ಮಾತಿನಂತೆ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಲು ಆಕೆಯ ಗರ್ಭ 
ಸ್ರಾವವಾಗುತ್ತಷೆ, ಬಳಿಕ ಆಕೆಯನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೃಷ್ಣನು ಆ ಕೊಳದ 


೨೩. 


ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಉತ್ತರೆಯ ಗರ್ಭಸ್ರಾನದಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ಮಕ್ಕಳು ಅಲ್ಲಿ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು “ ನೀಪು ಯಾಠ ಮಕ್ಕಳು? ನಿಮ್ಮ 
ತಂದೆ ತಾಯಿ ಯಾರು? ನೀವು ನೀರಿನಲ್ಲಿರಲು ಕಾರಣವೇನು?” ಎಂದು ಅವರನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅವರು “ನಮ್ಮ ತಂದೆ ಅಭಿಮನ್ಯು. ತಾಯಿ ಕೃಷ್ಣನ ಮಗಳು. 
ತಾಯಿಗೆ ದೃಷ್ಟಿಗರ್ಭವಾಗಲು ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳದಂತೆ ಆಕೆ ಈ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ದಳು, ಅದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಗರ್ಭಸ್ರಾವವಾಗಲು ನಾವು ಹುಟ್ಟದೆವು” ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಇದನ್ನರಿತ ಕೃಷ್ಣನು ಕೀಡಿದ ಆದೇಶದಂತೆ ಅವರು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಕಾಡಿ ಉಂಡು ರುಕ್ಸಿಯರಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹರಸುತ್ತಾ ಇರುತ್ತಾರೆ. 
ಆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರು ದಿನದಿಂದ ದಿನಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ರೋತ್ತ ರವಾದ ಪದವಿಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾಕೆ. ಅವರ ಆಪ್ತಮಿತ್ರರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪರಮ ಪದವಿ ದೊರಕುತ್ತದೆ. 

ಈ ಸಂಧಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತ ಸ್ವರ್ಗಾ 
ರೋಹಣದ ಕಥೆಯನ್ನು ವೇದವ್ಯಾ ಸನ ಕಥೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬರೆದಿದೆ ಎಂದಕಿ 
ಹೇಳಿ ಫಲಶ್ರುತಿಯೊಂದಿಗೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಂಧಿ: ಈ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು ಪದ್ಯಗಳಿವೆ, 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಹದಿನೆಂಟು ಪರ್ವಗಳ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ 


ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಈ ಕಾವ್ಯದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ 


ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕನಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಮಾರ್ಪಾಟುಗಳು 


ಸ ಕಲ್ಪಿಯ ಅವತಾರದಿಂದ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಸಂಭವಿಸಿತೆಂಬ ವಿಚಾರ 
ಸೂತ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫ್ಥವಾಗಿಜೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ನಿಚಾರವನ್ನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸುವವರು ಬೇಹುಗಾರರು, ಮಾಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯ ಆಗಮನವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ವವನು ಸಹದೇವ. 

ಟ್ಟ ಕೃಷ್ಣಾ ವಸಾನ ಹಾಗೂ ಕಲಿಯುಗದ ಅಗಮನದಿಂದಾಗಿ ಧರ್ಮ 
ರಾಯನು ದುಃಖಿತನಾಗಿದ್ದಾಗ ವೇದವ್ಯಾಸರು ಬಕುತ್ತಾಕೆ. ಧರ್ಮರಾಯನು 
ರಾಜ್ಯವನ್ನಾ ಳಲು ತನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯದ ಪಟ್ಟ ಕಟ್ಟ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು, ತ್ತಾನೆ. ಈ ಸನ್ನಿವೇಶ ಮುೂಲ ಭಾರತದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

3, ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಕದಲ್ಲಿ pe ಕುಲಷರಸರಾದ ವಜ ಪ್ರನು ರಾಜನಾಗಿದ್ದ 
ನೆಂದಃ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲ. 

4, ಪರೀಕ್ಷಿತ ರಾಜನ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕೋತ್ಸವದ ವಿವರಣೆ ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಇದೆ; ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈ ನಿವರಣೆಯಿಲ್ಲ. 


೨೪ 


5, ಧರ್ಮರಾಯನು ಪರೀಕ್ಷಿತ ರಾಜನನ್ನು ಮಂತ್ರಿಗಳ ಹಾಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳ 
ಕೈಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಡುಪ ಪ್ರಸಂಗ ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕ pS ಭಾರತದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

6. ವ್ಯಾಸಭಾರತದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನು ತಮ್ಮಂದಿರೊಡನೆ ವಾಸುದೇವ, 
ವತಾತುಲ, ಬಲರಾವಂ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಜಲತರ್ಸಣ ಬಿಟ್ಟು ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕರೆದು ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಮರ್ಯಾಜಿ ಮಾಡಿ ಪರೀಕ್ಷಿತನನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ಶಿಷ ನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ನ ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

7. ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನು ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು 
ಕರೆದು ಮೊಮ್ಮಗನ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಸಂತ್ಸೈ ಸುತ್ತಾ ನೆ. 4 ವಿಚಾರ 
ಮೂಲ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 

8, ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರೊಡನೆ ಕುಂತಿಯೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಡು 
ತಾಳೆ. ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಕುಂತಿಯು ಮೊದಲೇ ಮರಣ ಹೊಂದಿದ್ದು ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರಸಂ 
ಅವಳ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಪಾಂಡವರು ಹೊರಡುವಾಗ ಪುರ 
ಜನರೂ ಸರಿಜನರೂ ದುಃಖಿಸುವ ಸನ್ನಿವೇಶ ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. 

9. ಹರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಧರ್ಮಕಾಯನು ರಾಜನೀತಿಯಷ್ನೂ ಅವನ ತಮ್ಮಂದಿರು 
ನಾನಾ ನಿಧಡ ತತ್ವಗಳನ್ನೂ, ನೀತಿಗಳನ್ನೂ ಬೋಧಿಸುತ್ತಾರೆ, ಇದು ಮೂಲ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

10, ಪಾಂಡವರ ಅಗಲುವಿಕೆಯಿಂದ ಪರೀಕ್ತಿತನಿಗಾದ ಶೋಕಡ ಸನ್ನಿವೇಶ 
ರಾಣಿಯರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಪುಠಸ್ತ್ರೀಯರಿಗಾದ ಶೋಕದ ಚಿತ್ರಣ ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿ ದರ್ಫ 
ವಾಗಿದೆ. ಆಗ ವೇದವ್ಯಾಸರಾ ಬಂದು ಪರೀಕ್ಷಿತನ ದುಗುಡವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ, ಪಾಂಡ 
ವರ ಹಾಗೂ ದ್ರೌಪದಿಯ ಪೂರ್ವಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ. ಅವಳ ಪಂಚಪತಿತ್ವಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಈ ಫೂರ್ವಕಥೆ ವಾ ; ಸಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 

11. ಪರೀಕ್ತಿತ್ತಿಗೆ ವ್ಯಾಸರ ಮಾತಿನಂತೆ ಧೌಮ್ಯರು ನೀತಿ ಬೋಧಿಸುವ 
ಪ್ರಸಂಗ ಮೂಲಹಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

12. ಉಲೂಪಿ ಗಂಗಾಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುವ, ಚಿತ್ರಾಂಗದೆ ಮಣಲೂರಿಗೆ 
ಹೋಗುವ ಸಿಚಾರ ಮೂಲದಲ್ಲಿದೆ ; ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

13, ಪಾಂಡವರು ಹೊರಡುವಾಗಲೇ ಅವರನ್ನು ನಾಯಿಯೊಂದು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ತೆಂದು ಮೂಲ ಭಾಠತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನು ತನ್ನ 
ತಾಯಿ, ವುಡಡಿ ಹಾಗೂ ತಮ್ಮಂಡಿರನ್ನು ಕಳಕೊಂಡು ಮುಂದೆಹೋಗುವಾಗ 
ಯಮಧರ್ಮುನು ನಾಯಿಯ ರೂಪ ಧರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಾನೆ. 

14. ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರತ ನಾಗಿ ಅರ್ಜುನನಲ್ಲಿದ್ದ ದಿವ ಧನುಸ್ಸು 
ಹಾಗೂ ಬತ್ತ ೪ಕೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದು. ನೀರಿನಲ್ಲಿ, ಸೆದು ಮರೆಯಾಗುತಾ ಇನೆ. ಸೂ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಸನ್ನಿವೇಶ ಇಲ್ಲ. 


೨೫ 


15. ಪಾಂಡವರು ಬೇಡರ ಪಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಕಿರಾತಕ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ದ್ರೌಪದಿ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಡುವುದು, ದೈವಾನು 
ಗ್ರಹದಿಂದ ಜವಳು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪಾರಾಗುವುದು, ಮೊದಲಾದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ 
ಮೂಲದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

16. ಕಾಡಿನ ಮಧ್ಯ ಕಾಳಿ ಚ್ಚು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಪಾಂಡವರನ್ನು ತೊಂದರೆ 
ಗೀಡು ಮಾಡುವ ಹಾಗೂ ಅಗ್ನಿ ಪುತ್ರಿಯಾದ ದ್ರೌಪದಿ ಬೆಕಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲ 
ಆ ಕೃತಕಾಗ್ನಿ ಮಾಯವಾಗುವ ಸನ್ನಿವೇಶ ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿದೆ. ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ 

17. ಪಾಂಡವರು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮುಂದುಪರಿಯುತ್ತಿ ದ್ವಾಗ ಬ್ರ ಹ ನ ಶಾಪ 
ದಿಂದ ದಾನವನಾಗಿ ಜನಿಸಿದ ಒಬ್ಬ ನು ಭೂಮಿಯ ಉದ ಕ್ಕೂ ಮರಿಗಿರುತ್ತಾ ನೆ. 
ಭೀಮನು ಅವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಲು. ಅವನ ಶಾಸನಿನೋಚನೆಯಾಗುತ್ತ ದೆ. ಇದು 
ಮೂಲದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

18. ಹಿಮದ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ದ್ರೌಪದಿ ಬಿದ್ದಾಗ ಭೀಮನು ಅದರ 
ಕಾರಣವನ್ನು ಅಣ್ಣ ನಲ್ಲಿ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅರ್ಜುನನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪಕ್ಷಪಾತವಿದ್ದುದರ 
ಫಲದಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಹಾಗಾಯಿತೆಂದು ವ್ಯಾಸಭಾರತದಲ್ಲಿದೆ. ಆದರೆ ಸೂತಭಾರತ 
ದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಕರ್ಣನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿದ್ದುದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಸ್ಥಾ ನವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 

19. ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರು ಸ್ವ ರರ೯ರೋಹಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಮೊದಲು ದ್ರೌಪದಿ, ಬಳಿಕ ಕುಂತಿ, ಆಮೇಲೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಕುಲ ಸಹದೇವರು 
ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ಮೂಲದಲ್ರಿ ದ್ರೌಪದಿಯ ಅನಂತರ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಹದೇವ ನಕುಲರು 
ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಮೂಅದಲ್ಲಿ ಕುಂತಿಯ ನಿಚಾರವಿಲ್ಲ. 

20, ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕುಂತಿ ಕನ್ಯೆ ಯಾಗಿದ್ದಾ ಗ ಸೂರ್ಯಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಪಡೆದ ಕರ್ಣನನ್ನು ಗಂಗೆಗೆ ಎಸೆದುದರ ಹನನ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 'ಮರಣ 
ಹೊಂಡುತ್ತಾ ಳೆಂದು ಧರ್ಮರಾಯ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮೂಲದ ಪ್ರಕಾರ ಕುಂತಿ 
ಪಾಂಡವರೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಸ್ಥಾನ ಮಾಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 

21, ತನಗೆ ಸಮಾನರಾದ ಪಂಡಿತರು ಬೇಕೆ ಯಸರೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಗರ್ವವೇ 
ಸಹದೇವನ ಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ವ್ಯಾಸಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಬಂಧುಗಳ 
ವಧೆ ಮಹಾಪಾತಕನೆಂಬುದು ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಅರಿತ ಅವಥಿಗೆ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದ ರೂ 
ಅದನ್ನು ಅಣ್ಣಂದಿರಿಗೆ ತಿಳಿಸದಿದ್ದು ಜಂ “ಅವನಿಗೆ ಹಾಗಾಯಿತೆಂದು ಸೂತಭಾರತ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. | 

22. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ನಕುಲನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಆತನಿಗೆ 
ರೋಕದೊಳಗೆಲ್ಲ ತಾನೇ ಸುಂದರನು, ತನಗೆ ಸಮಾನರಾದನರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ 
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ಅಹಂಕಾರವಿದ್ದು ದೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಧರ್ಮರಾಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಸೂತಭಾಂತ 
ದಲ್ಲಿ ನಕುಲನು ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನೇ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 

23, ಮೂಲಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರು ದಾರಿಯಲ್ಲ ಬಿದ್ದಾಗಲೂ ಅವರು 
ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಭೀಮಸೇನನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಭೀಮ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮರಾಯ ತಾನಾಗಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

24. ಅರ್ಜುನನು ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಆತನಿಗಿದ್ದ ಮಹಾಶೂರನೆಂಬ ಗರ್ವ 
ಮತ್ತು ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳನ್ನು ಅವನು ಅವಮಾನಸಡಿಸಿದುದೇ ಕಾರಣನೆಂದು ಮೂಲ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿ ಆತನು ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ಹಿರಿಯರನ್ನೂ 
ಕೊಂಡ ಗೋತ ಶ್ರ ಫಾತಕನೂ, ದುರಾತ ಶೈ ಕನೂ ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಮರಣ ಹೊಂದುತ್ತಾ ನೆಂದೂ, ಜು ಬಿದ್ದಾಗ ಭೀಮನು ಅವನನ್ನು ತ 
ಯೋಜನದವರೆಗೆ ಹೊತ್ತು ತರುತ್ತಾ ನೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. 

25. ಭೀಮನು ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಅವನು ಅಮಿತ ಭೊೋಜಿಯಾಗಿರುವುದೂ, 
ಆತ್ಮಸ್ತು ತಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡುವೂ ಕಾರಣವೆಂದು ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನು ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ, ಸೂತಭಾರತದಡಲ್ಲಿ ಭೀಮನು ಬಿದು ಸದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮರಾಯನು 
ಭೀಮನ ಗುಣಗಾನ ಹಾಡಿ ಗೋಳಿಡುತಾ. ನೆ. ಕೃ ಷ್ಣ ನು ವೇಷ ಮರೆಸಿ ಅಶರೀರ 
ವಾಣಿಯ ಮೂಲಕ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ನೀತಿ ತತ ಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಧರ್ಮರಾಯನಾ ಭೀಮನ ಹೆಣವನ್ನು ಹೊತ್ತು FR ಹೋಗು ಕೃಷ್ಣನು 
ವೃದ್ಧ ವಿಪ್ರನಾಗಿ ಬಂದು ಸತ್ತ ಮರಕ್ಕೆ ನೀಕೆರೆಯುವುದರ ಮೂಲಕ ಭೀಮನ ಹೆಣ 
ಷನ್ನು ಹೊರುವುದಠಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ಧರ್ಮರಾಯನು ಆ ಹೆಣ 
ನನ್ನು ತೊರೆದು ಮುಂಡೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ನಿಚಾರಗಳು ಮೂಲದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

26, ಧರ್ಮರಾಯನು ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಎದುರಾದ ವೈತರಣಿಯನ್ನು 
ದಾಟುವುದಾ ಹೇಗೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಕೃ ಹ್ತ ನನು ಧರ್ಮಾರಾಯನನ್ನು 
ಸ ಸರ್ಗಕ್ಕೈ ಕರೆಜೊಯ್ಯ ಲು ಪುಷ್ಪ ಕವನ್ನು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾ ನೆ ಸೂತಭಾಕತದಲ್ಲಿರುನ 
ಈ ಸಂಗತಿ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 

27. ಧರ್ಮರಾಯನು ವೈತರಣಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಾ ನೆ, ಆಗ ದೇವೇಂದ್ರನು 
_ ಅಮೃತದ ಮಳೆಗಕೆಯಲು ಅವನು ದಿವ್ಯತನುವನ್ನೂ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇದೂ ಹೊಸ 
ಸತ್ನಿವೇಶ. 

28, ಮೂಲಕಥೆಯಲ್ಲಿ :ಇಂದ್ರನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಸ್ನ ಕರ್ಗಕ್ಕೆ ಕರೆ 
ಜೊಯ್ಯಲು ಬಂದಾಗ ತನ್ನ ಸಹೋದಕರೂ ಮಡದಿ ದ್ರೌಪದಿಯೂ ತನ್ನೊಡನೆ 
ಬರಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾ ನೆ. ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನು ಹಾಗೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 

29, ಮೂಲಕಥೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಯಮನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 


"“ಪಿಪ್ತಿ 


ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಹಿತವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಸೂತಭಾಕತದಲ್ಲಿ 
ಈ ಅಂಶವಿಲ್ಲ. 

30. ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನು ದಿವ್ಯರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುವಾಗ ನಾರದನು "ಸಶರೀರಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನಂತೆ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಯಾರೂ ಬಂಡಷ 
ರಿಲ್ಲ' ಎಂಡು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾ ನೆ. ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈ ಸಸ್ನಿವೇಶವಿಲ್ಲ. 

31. ಸೂತಭಾರತದ ಪ್ರಕಾರ ಧರ್ಮರಾಯನು ಮೊದಲ ನರಕವಾಸಿಯಾದ 
ದುರ್ಯೊಧನನನ್ನು ನೋಡಿ ಬಾ, ನಾವು ಒಟ್ಟಿಗೇ ಸ್ವರ್ಗ ಸುಖವನ್ನು ಸವಿಯೋಣ 
ಎಂದಾಗ ಕೌರವನು ಭೀಮನೊಂದಿಗಿರುವ ಸ್ವರ್ಗಸುಖಕ್ಕಿಂತ ನರಕನೇ ತನಗೆ 
ಮೇಲೆಂದೂ, ತಾನು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಮೂಲದಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮರಾಯನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಕೌರವತನ್ನು ನೋಡಿ ಆತನಿರುವಲ್ಲಿ ತಾನಿರುವುಡಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ನಾರದನು ಅವನಿಗೆ ಧರ್ಮಬೋಧೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

32, ' ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನು ತನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿಕೂ ದೌಪಪಿಯಣ 
ಕರ್ಣನೂ ಇರುವಲ್ಲಿ ತಾನಿರುತ್ತೇನೆ. ಅವರೆಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ದೇವ 
ದೂತರು ಅವನಿಗೆ ನರಕದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಚಾಕ ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

33. ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನೊಂದಿಗೆ ಕೌರವನು ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನ 
ಕೇಳಿದ ಕೃಷ್ಣನು ಧರ್ಮಜನಿಗೆ ನಿಜರೂಪ ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಧರ್ಮರಾಯನು 
ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಬಳಿಕ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನೂ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನೂ ಕುಂತಿ 
ಯನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಅವರಿಗೆಲ್ಲಕೃಷ್ಣನು ದಿವ್ಯದೇಹಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವುದಲ್ಲಜೆ 
ವೈಕುಂಠ ಪದನಿಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ, ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಈ ಸನ್ನಿವೇಶ ಇಲ್ಲ. 

34, ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನೇ ಧರ್ಷುಜನಿಗೆ ಅವನ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನೂ 
ಇಯಿ ಹಾಗೂ ಮಡದಿಯರನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮರಾಯನು ನರಕದಲ್ಲಿರುವ ಅವರನ್ನು ತಾನೇ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ದೇವತೆಗಳೇ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಶಾಶ್ವತ ಪದನಿಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಬಳಿಕ ಯಮಧರ್ಮ 
ರಾಯನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಅವೆಲ್ಲವೂ ತನ್ನ ಪರೀಕ್ಷೆಯೆಂದೂ ದೇವೇಂದ್ರನ ಮಾಯೆ 
ಯೇೇದೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. j 

35, ಮೂಲಭಾರತಡ ಪ್ರಕಾರ ಧರ್ಮರಾಯನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ, ಕರ್ಣ 
ಹಾಗೂ ತನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನೂ ಇತರರನ್ನೂ ಕಾಣುವ ಸನ್ನಿವೇಶವಿದೆ. ಡೇವೇಂದ್ರಫೇ 
ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

36. ಸೂತಭಾರತದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಬರುಷ ವಿಚಾರಗಳಾವುವೂ 
ಮೂಲದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಕವಿಕಲ್ಪನೆ. ಕೃಷ್ಣನು ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 
ಕರೆದೊಯ್ದು / ಶಿವನಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸಾಯು ಜ್ಯ ಪದವಿಯನ್ನು 
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ಕೊಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಧರ್ಮರಾಯನ de ಕೌರವರಿಗೂ ಇತರರಿಗೂ ಸ್ವರ್ಗಸುಖ 
ನೀಡುತ್ತಾನೆ. | | 
37, ಸೂತಭಾರತಡೆ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅಭಿಮನ್ಯು 
ವನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೃಷ್ಣನ ಮಗಳಿಗೆ ದೃಷ್ಟಿಗರ್ಭವಾಗುವುದು, ಕೃಷ್ಣನು ಆ ಗರ್ಭ 
ಸ್ರಾವವಾಗುವಂತೆ ಉಪಾಯ ಮಾಡುವುದು, ಆ ಗರ್ಭಸ್ರಾವದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವರಿಗೆ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರುಕ್ಕಿಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಆದೇಶ ಕೊಡುವುದುಇತ್ಯಾದಿ ವಿಚಾರ 
ಗಳು ಮೂ ಲದಲ್ಲಿಲ್ಲ. (ಸೂತಭಾರತದ ಈ ಸನ್ನಿವೇಶ ಪ್ರಕ್ತಿ ಪ್ರವಿರಬಹುದೇ ಎಂಬ 
ಸಂದೇಹವು ಬರುತ್ತ ದೆ ಈ ಪ್ರಸಂಗ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದ್ದು ಆ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿ 
ಕೊಳು ವುದಿಲ್ಲ,) 

ಈ ರೀತಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಮೂಲಕಥೆಯನ್ನು ಕವಿ ಅನುಸರಿಸಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ತನಗೆ ತೋರಿದಂತೆ ಕೆಲವು. ಪರಿನರ್ತನೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ; ಹೊಸ 
ಕಲ್ಪನೆ, ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದಾ ನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ತನ್ನದೇ ಆದ 
ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಿದೆ, 


ಕಾವ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ 


ರಸ ನಿರೂಪಣ ೭: ಸೂತಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರು ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣ ಮಾಡಿಡ 
ಕಥಾಂಶ ಮಾತ್ರವೇ ಇದಿ, ಈ ಕಾವ್ಯದ ನಾಯಕ ಧರ್ಮರಾಯ. ಇಡರಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಂಶಗಳು ಇಲ್ಲ ಇದನ್ನೊಂದು ಖಂಡಕಾವ್ಯ ವೆಂದು 
ಕರೆಯಬಹುಬೇನೋ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾವ್ಯ ದುದ್ದ ಕ್ಲೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕರುಣರಸದ 
ಪ್ರತಿಸಾದನೆಯಿದೆ. ಪಾಂಡವರನ್ನ ಗಲಿದ ಪರೀಕ್ಷಿತನ ದುಗುಡವನ್ನು ಕನಿ ಸುಂದರ 
ವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಅಂತಃಪುರದ ರಾಣಿಯರು ಹಾಗೂ ಪುರದ ನಾರಿಯರು 
ಗ ಅಗಲುವಿಕೆಗಾಗಿ ಗೋಳಿಡುವ ದೃಶ್ಯ ಕರುಣರಸಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ : 


ಆರ ನೋಂಪಿಯ ಕೆಡಿಸಿದೆವೊ ಮೇ 

ಣಾರ ವೋಲೆ೨: (ಸೆ]ಕೆದೆವೋ ಮೇ 

ಣಾರೆ ಗಂಡರನಗಲಿಸ:ಿದೆವೋ ಪೂರ್ವಕಾಲದಲಿ 
ಆರ ಸಿರಿಯನು ಹಳಿದೆವೋ ಮ 

ತ್ತಾರ ಭೋಜನನೆಳೆದುಕೊಂಡೆವೊ 


ವೀರ ಪಾಂಡವರೆನ್ಮುನಗಲಿದರೆಂದು ಮರುಗಿದರು [೪-೧೪ 


ಕಾಡಿನ ಮಧ್ಯೆ ಬೇಡರ ಪಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ: ದ್ರೌ ಪದಿಯನ್ನು ಪಾಂಡವರು ಬಿಡಿಸಲು 
ಅಸಮರ್ಥರಾದಾಗ ಅವಳು ತನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು ಶಿನನಲ್ಲಿ. 


ಶತಿಗಳವರಂಜಿದರು ಶೀನೇ 

ಗತಿ ಕಣಾ ಕಾರುಣ್ಮನಿಧಿ ಪಶು 

ಪತಿ ಅನಾಥೆಗೆ ಸಾಥ ನೀನಯರ್‌ ಕರುಣೆ ಶಶಿವಕೌಳಿ 

ಗತಿವಿಹೀನೆಗೆ ನೀನೆ ಗತಿ ಪಾ 

ರ್ವತೀಪತಿ ಸಲಹೆನ್ನ ಲಜ್ಜಾ 

ಸ್ಮಿತಿಯನುಳಿಪನು ಕರುಣೆಸೈ [ನೀ] ಯೆಂದಳಿ೦ಡಂವುಖ 1 [೫-೧೪ 
ಎಂದೂ, ಹರಿಯಲ್ಲಿ - 

ಆಡವಿಯಲಿ ಮರಿಹುಲ್ಲೆ ಬೇಡರ 

ಪಡೆಯ ಬೇಟಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಂತಾ 

ನೊಡೆಯನಿಲ್ಲದೆ ಕೆಟ್ಟೆ ನೈ ನರೆಕಾರಿ ಕಂಸಾರಿ 

ಗಿಡುಗ ಮೆಟ್ಟಿದ ಫಣಿಯ ಮೊಟ್ಟೆಯ 

ಬಿಡಿಸಲಾಗದೆ ನಿನ್ನ ಭೃತ್ಯರ 

ಕಡು ನಿರೋಧವ ನೋಡುತಿಹರೇ ಯೆಂದಳಿಂದುಮುಖಲ [೫-೧೮ 
ಎಂದೂ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಸನ್ನಿ ವೇಶವನ್ನು ಕವಿ ಸುಂದರವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿ ಸಿದ್ಧಾ ನೆ. 
ಪಾಂಡವರು ಗುಡ್ಡೆ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ, ಕಲ್ಲುಮುಳ್ಳುಗಳ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ Jo, 
ಬೆಬ್ರ ಗಳನ್ನೇರುವಾಗ ಪಟ್ಟ ಕಷ್ಟ ಸರಂಪರೆಗಳನ್ನೂ ಕವಿ ಕರುಣರಸಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ನರ್ಣಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ದ್ರೌ ಪದಿ” ಹಿಮದ ಬಾಧೆಗೊಳಗಾದಾಗ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಉಳಿದೆ ಪಾಂಡವರೆಲ್ಲರೂ ಅವಳ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡಿ ಗೋಳಡುತ್ತಾರೆ. ಅಂತೆಯೆ. 
ಮುಂದೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನು ಬೀಳುವಾಗಲೂ ಉಳಿದವರು ದು:ಖಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಕೊನೆಗೆ 
ಭೀಮನು ಬಿದ್ದಾಗ ಧರ್ಮರಾಯನು ಅವನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾ ಷುರುಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಕರುಣರಸವೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದೆ. 
ಹತ್ತನೆಯ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗಾಗುವ ನರಕದರ್ಶನಡ ಸಫ್ಲಿವೇಶವು 
ಬೀಭತ್ಸರಸದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. 

ದೈವಭಕ್ತಿ: ಕವಿಗೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಕೃಷ್ಣ ಹಾಗೂ ಶಿವ ದೇವರ ಮೇಲಿರುವ 

ಭಕ್ತಿಯು ಹಲವೆಡೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. ಕವಿಗೆ ಕೃಷ್ಣನ ಮೇಲಿರುವ ಭಕ್ತಿ ಅಪಾರ 
ವಾದುದು. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಧರ್ಮರಾಯನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೃ ಸ್ತ ನ ಹತ್ತವತಾರಗಳ ವರ್ಣನೆ, ಬಾಲಲೀಲೆ ಹಾಗೂ 
ದುಷ್ಪ ಸಂಹಾರದ ಕಡು ಅನೇಕ ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಆರ್ತಭಕ್ತಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ: 

ಜಯ ಜನಾರ್ದನ ವಿಮಳ ರೋ 

ಶ್ರಯ ಪರುರಾರಿ ಮುಕುಂದ ರಕ್ಷಿಸು 

ಭಯರಹಿತ ಕಮಳಾಕ್ಷ ಕಂಸಾರಾತಿ ರಕ್ಷಿ ಪುದು 

ಲಯನಿಹೀನ ಕೃಪಾಂಬುತಿಧಿ ಯ 

ದ್ಕೈಯನೆ ಉಪಮಾತೀತ ರಕ್ಷಿಸು 

ಜೆ ಜಗತ್ತ ತಿ ರಕ್ಷಿಸೆಂದಸು ಧರ್ಮ ನಂಿಜನೆನೂ [೧-೫ 


>». 


ಸಕಲ ಜಗದಾಥಾರ ಭಕ, 

ಪ್ರಕರರಕ್ರಕ ದೇವ ರಕ್ಷಿಸ 

ಭಕ್ತರಿಚ್ಛೈ ಯನೀವ ಸುರತರು ಭಳ ಸಂಸಾರಿ 

ನಿಖಿಳ ನಿಗಮಾತೀಕ ವಿಶ್ವಾ 

ಧಿಕನೆ ವಿಶ್ವದೂ)ಸಸಬ:ಜಾಂ 

ಬಕನೆ ಕರುಣಿಸು ಕರುಷೆಸೆಂದನು ಧರ್ಮ ನಂದನಮ [೧ 


* ಸರ್ವಂ ವಿಷ್ಣುಮಯ ಜಗವು” ಎಂಡು ಹೇಳಿದರೂ ಕವಿಯು ಹರಿಹರರಲ್ಲಿ ಭೇದ: 
ವೆಂಬ ತತ್ರ ವನ್ನು ಸಾರುತ್ತಾ “ಎಲ್ಲಿ ಶಿವಮಯ ಅಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವೆ ಯೆಲ್ಲಿ ಹರಿಮಯ 
ಶಿವನಿಹ" ನೆಂದು. ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಕವಿಯ ಭಕ್ತಿ ವೈ ಶಾಲ್ಯಕ್ಕೆ ,. ಹರಿಹರಾಜ್ಯೆ 
ದೈಷ್ಟಿಗೆ, ಸ್ಪಷ್ಟ ನಿದರ್ಶನ. 

ಪೋಷಕ ರಸೆಗಳು : ಕಕುಣರಸ ಹಾಗೂ ಭಕ್ತಿಯ ಭಾವವೇ ಈ ಕ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾದರೂ ವೀಠ, ಭಯಾನಕ ರಸಗಳೂ ಪೋಷಕವಾಗಿ ಬಂಧಿ 
ಪಾಂಡವರು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯು ಬೇಡರ ಪಡೆಯಲ್ಲಿ : 
ಹಾಕಿಕೆೊಂಡಿದ್ದಾಗ. ಮುಂದೆ ಕಾಳಿ ಚ್ಚು ಆವರಿಸಿದಾಗ, ದಾನವನೊಬ್ಬನು ದಾ 
ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದಾಗ ಭಯಾನಕ ರಸದ ಚಿತ್ರಣವಿದೆ. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಾಗ ಭೀಮನು ಅವರ ಶೌರ್ಯ ಸಾಹಸಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು, ಭೀವೆ 
ಬಿದ್ದಾಗ ಧರ್ಮರಾಯನು ಅಪನ ಹಾಗೂ ಇತರ ತಮ್ಮಂದಿರ ಶೂರತನವ 
ಕೊಂಡಾಡುವುದು, ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡ ಲಾಗಿ ಬಿದ್ದಿ ದ್ದ ದಾನವನನ್ನು ಭೀವ 
ಹೋರಾಡಿ ಸೋಲಿಸುವುದು ಮುಂತಾದೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವೀರರಸದ ಚಿತ್ರಣವಿದೆ. ಶ್ಯಃ 
ರಸದ ನಿರೂಪಣೆಗೆ ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲ. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ 
ಕಲ್ಪನೆ ಹಾಗೂ ಭಾವಗಳು ನವ ಒಡಮೂಡಿವೆ. ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣಳ 
ಹೊರಟು ಕಾಡಿನ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ದ್ದ ಪಿತ ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚು « 
`` ಕಾಗುತ್ತ ದೆ. ಆಗ ದ್ರೌಪದಿ ನೀವಜೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ ರಿಸಿ ಆಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಪವೇ 
ತ್ತಾಳೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ (ಹರಿದು ಹೋದುದು ಕಿಚ್ಚ ನುಬ್ಬ ರ ಎಂದು ಹೇಳದ 
ಮುಂದೆ, "ಆ ಮಹಾಸತಿ ಹೊಗಲು ನಿಲುವುಜೆ ಭೂಮ್‌ ಕೃತಕಾಗ್ನಿ' ಎ 
ತ್ತಾನೆ. ದ್ರೌಪದಿ ಆಗ್ನಿ ಪ್ರತ್ರಿಯಾಮದರಿಂದ ಅವಳು ಜೆಂಕಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿ 
ಆ ಕೃತಕ ಜೆಡಿಯು ಮಾಯವಾಹಿತೆೊದು ಹೇಳಿದ ವಿಕಲ ನೆ ಸುಂಪಕತ 
ಭೀಮನು ಹಿಮದ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತಾಗ ಧರ್ಮರಾಯನು t 
ಶವವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. "ಇಗ ಳ ಕೃಷ ನನು ವೃಷ್ಧ ವಿಪ್ರವೇಷ! 
ಬಂದು ಬಿದ್ದು ಹೋದ ಅರಳ ಮರವನ್ನು. ತಂದು ನಲಸ “ಟಿ ಕಟ್ಟ ಸಾವಿರ ಈ 
ಕೊಡದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ನೀರನ್ನು ತಂದು ಸುರಿಯುತ್ತಾ ನೆ ಈ ಸನ್ನಿ ಜೀತದ ಮೂ 
:. ಸತ್ತು ಹೋದ ಭೀಮನ ಹೆಣವನ್ನು. ಹೊತ್ತು ಕೋಡು ಹೋಗುವುದರೀದ ಪ್ರಯೊ! 


ಷಿ. 


ಬುದನ್ನು ಕಪಿ ತಿಳಿಸಿಡ್ಡಾ ತೆ. ಇದು ಕನಿಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಒಂದು ನಿದರ್ಶನ, ಇಲ್ಲಿ 
ನವ ಜೀವಿತದ ಕ್ಷಣಭ್ಯಂಗುರತೆ ಸೂಚಿತವಾಗಿದ್ದು ಶಾಂತಿರಸ ಧ್ವನಿತವಾಗೂತ್ತ ದೆ. 


ವರ್ಣನೆ: ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಅನೇಕ ವರ್ಣನೆಗಳೂ ಇನೆ, 
ರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಕಿಯ ಆಗಮನದಿಂದ ಲೋಕದ ಜನರಲ್ಲಾಗುವ ಮಾರ್ಪಾಟಷ 
ರ್ಣನೆಯಿದೆ. ಪರೀಕ್ಷಿತರಾಜನ ಸಬ್ಬಾ ಭಿಸೇಕೋತ್ಸವ, ಬೇರೆಬೇರೆ ಮರ, ಗಿಡ, 
ಇಗೂ ಮರಗಳು, ಕಾಳಿ ಚ್ಚು, ಹಿಮದ ಪ್ರಭಾವ ಹಾಗೂ ಪರಿಣಾಮ, 
ಮಾರ್ಜುನರ ಶೌರ್ಯ, ಸ್ವರ್ಗ, ನರಕ, ಮಹಿಮೆ ಹಾಗೂ ಹತ್ತ ವತಾರಗಳು, ಶಿಷ 
ಇಗೂ ಶಿವನಾಸ್ಕಾನ, ಮುಂಶಾದುವುಗಳ ವರ್ಣನೆಗಳು ಈ ಕಾವ್ಯಡ ಸೌಂದರ್ಯ 
ನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿವೆ. ಸೂರ್ಯೋದಯ, ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ, ಚಂದ್ರೋದಯಡ ಪರ್ಣತೆ 
ಳು ಬಂದಿದ್ದರೂ ಅವು ಅಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರ ಹಾಗೂ 
ರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳು ಮಿತ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿವೆ. "ಘನದಬ್ಬರದ ಘೋಷಾರವಡ 
ಸಿಳುಘುಳು ಘುಳಿಸ ಸಾಸಿಕದಾ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮಹಾಪ್ರಾಣ "ಘ' ಡ ಪುನರಾವರ್ತಸತೆ 
೨ಜಕವಾಗಿದೆ. 


ಅಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿಗೆ ಭೂತಸ೦ತತಿ 

ಯಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿ[ಗೆ] ದೈತ್ಯರುಪಟಳ 

ನಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿಗೆ ಭೈರವನ ಬಲು ಚಟ್ಟ ಗಸ ಬಲು 

ಅಲ್ಲಗಲ್ಲಿಗೆ ಶಾಕಿನೀಜನ 

ವಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿಗೆ ಸಚಿವರಾಲಯ 

ವಲ್ಲಿ ಹೊಗಲನುಚಿತವೆನಲು ಯಿಂತೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ [೨-೩೦ 


೪-೨ಕ್ರಿ 
೨ಂಡಲವನಂಡಲೆಯಿತ್ತು ಪಾತಕಕೋಟಗಳ ರಭಸ' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಮಂಡಲ-ಅಂಡಲೆ' 


ಇಗೂ "ಪಾಶತಕ-ಕೋಟ' ಎಂಬ ಪದಗಳ ಪ್ರಯೋಗ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. "ರಾಹು 
ತಡುಕಿದ ಚಂದ್ರಮಂಡಲ ಗಾಹಿನಂತಿಕೆ' , “ಉದಯದ ತರಣಿಯಂತಿರೆ', "ಕರು 
ಇಯ ಮೊಲೆಯನು ಅರಸುವಾವೋಲ್‌?, "ನೆಕೆ ಮೋಡವನೊಡೆದು ಮೂಡುವ 
ನಪನಂದದಲಿ?, "(ಭೇಕ] ಸರ್ಪನ [ಬಾಯ್ಲೆ ] ಬಿದ್ದಂತೆ”, "ವೈಂದದಲಿ ತಾಯ್‌ 
ಸುಟಿ ಶಿಶುವಿಂಗಂದು ನಾ ಯೆಣೆಯಾದೆ?, "ಉರಿಯ ಢಾವರದೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಗಿಡುಗ 
೨ತೆ?, "ಕಾಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಗಿಲೆ ಮರಿಯ ಹಿಡಿಸೆಳೆದು ನೆಕೆದು ಬಡಿಪಂತೆ' ಮುಂತಾದ 
ರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳು ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಬಂದಿದ್ದರೂ ಕವಿ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚೆನ 
ವಾನ ಹರಿಸಿಲ್ಲ. | ” 
ಶೈಲಿ: ಕವಿಯ ಭಾಸೆ ಸಂಸ್ಕ ತಭೂಯಿಷ್ಯವಾಗಿರದೆ ದೇಸಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು 
ರಳವಾಗಿದೆ, ಭಾಷಾ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹಾಗೂ ಪದಗಳ. ಬಳಕೆಯ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ 


| ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ “ಅಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿಗೆ' ಎಂಬ ಪದವು ವೃತ್ತ್ಯನುಪ್ರಾಸವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. "ನಭ 


ವೆ 


ಇವನ ಮೇಲೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಪ್ರಭಾವ ಸಾಕಷ್ಟು ಆಗಿದೆ ಎನ್ನ ಬಹುದು, ಗಾಢಿಕೆ, 
ಡಗೆ, ಡಾವರ, ಡೆಂಡಣಿಸು, ಹೇಡೈ ಸು, ಥೊಕ್ಸ। ರಿಸು, ಜಕ್ಕುಲಿಸು, ಜೊಕ್ಕೆಯ 
ಮುಂತಾದ ಪದಗಳನ್ನು ಈ ಕನಿ ಬಳಸಿದ್ದಾನೆ. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾಕ್ಷರ 
ಪ್ರಾಸದ ನಿಯಮವನ್ನು ಇವನು ಸಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾಗಿ ಪಾಲಿಸಿಲ್ಲ. ಇ ಕನಿಗಳಂತೆ 
ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪದಗಳನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸಿ ಕುಗ್ಗಿಸಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು 
ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲೂ ಕಾಣಬಹುದು. ರೋಲುಪುತಿ (ಲೋಲುಪ್ತಿ), ಸೂರಿಯನ 
(ಸೂರ್ಯನ), ಕಾಯಿದನ (ಕಾಯ್ದನ), ಮಾವನ (ಮಹಾವನ), ಮಹಾತ್ರದಲಿ 
(ಮಾತ್ರದಲಿ), ದುರಿಯಶ (ದುರ್ಯಶ) ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳ ಬಳಕೆ ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾ 
ಹರಣ, ಕೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರೆಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದು ಛಂದಸ್ಸಿಗೂ ಭಂಗ 
ಬಂದಿದೆ. 

ಮೂಲಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ "ಇ' ಕಾರದ ಬದಲು "ಯಿ'ಕಾರವನ್ನೂ, "ಎ? ಕಾರದ 
ಬದಲು "ಯೆ? ಕಾರವನ್ನೂ "ಈ' ಕಾರದ ಬದಲು "ಯೀ? ಕಾರವನ್ನೂ, ಏ' ಕಾರದ 
ಬದಲು "ಯೇ' ಕಾರವಸ್ನೂ, "ಒ' ಕಾರದ ಬದಲು "ವ? ಕಾರವನ್ನೂ "ಶ್ಚ? ಕಾರದ 
ಬದಲು "ವಾ' ಕಾರವನ್ನೂ ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ಉದಾ: ಯಿರಿದಾಡು (ಇರಿದಾಡು), 
ಯಿಳೆ (ಇಳೆ), ಯಿದು (ಇದು), ಯಿಂದು (ಇಂದು), ಯಿಲ್ಲಿ (ಇಲ್ಲಿ), ಯಿನ್ನು 
(ಇನ್ನು), ಯಿಳಿ (ಇಳಿ), ಯೀಶೆ (ಈಶ), ಯೀತ (ಈತ), ಯೆನಲು (ಎನಲೂ), 
ಯೆಲ್ಲಿ (ಎಲ್ಲಿ), ಯೆಂದು (ಎಂದು), ಯೇನ (ಏನ), ವದರು (ಒದರು), ವಲಿದೆ 
(ಒಲಿದೆ), ವೊಡ (ಒಡ), ವೂಂದು (ಒಂದು), ವಾಲೆ (ಓಲೆ) ಮೊದಲಾದುವು. 
ಕವಿಯ ಶೈಲಿಯು ದೇಸೀ ಮಿಶ್ರಿತವಾಗಿದ್ದು ಆಡುಮಾತುಗಳ ಬಳಕೆ ಇರುವುದು ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ, ಬೂದಿ ಮುಸುಕಿದ ಕೆಂಸ, ತಾಯನಗಲಿದ ಕರು, ಒಡೆಯರಿಲ್ಲದ 
ಧನವಲಾ, ನಾರಿಯರ ಸಂಸಾರ ಕಸ್ಟವು, ಹುಲಿಯ ಬಾಯಲಿ ಬದ್ಧ ಕಪಿಲೆ, 
ತಾಮರಸದಳನಯನನೊಲಿದರ್ಗಾವುದರಿದು, ಸತ್ಯದ ಸೀಮೆ ತಪ್ಪದೆ ನಡೆವರುಂಟೀ, 
ವಿಧವೆಯರಾಳುವರೆ ರಾಜ ವನು, ಜಗಷ ಪಾಲಿಸದಿರಲು ಜಯಸಿರಿಯಗಲಿ 
ಹೋಹುದು, ಮುಂಕಾಲ LR ಲೇಸಲ್ಲ, ಕಳಿದ ನೀರಿಗೆ ಕಟ್ಟುಕಟ್ಟ ಲಾ ನಿಲುವುದೇ, 
ಹಿಮಕಿರಣ ಕಂದಲಿಗೆ ಬಾಡುವುದೇ, ಕನಸಿನಲಿ ಕಂಡಾ ಲಲಿತ ಧನವನು ನೆನೆದು 
ನಿಶ್ಚಯವೆಂದು ನಂಬುವರೆ, ಸತ್ಯದ ಬಲುಹು ತಾಯಾಗಿಹುದು, ಚಕೋರಂಗಳಿಗೆ 
ಕತ್ತ “ಗೆ ಮುನ್ನ ಸೇರಿಕೆಯುಂಟಿ?, ಮಾಗಿಯಲಿ ಮಡವೇರಿ ನುಡಿವುದೆ ಕೋಗಿಲೆ 
ನೊದಲಾಡ ನುಡಿಗಟ್ಟು ಹಾಗೂ ಗಾದೆಗಳು, ಕನ್ನಡ ಜಾಯಮಾನಕ್ಕೆ ಹೊಂಡಿ 
ಕೊಂಡು ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ ಸಯೋಗವಾಗಿವೆ, 

ಇತರ ಕನಿಗಳ ಪ್ರಭಾವ: ಸೂತಭಾರತದ ಮೇಲೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಕವಿಯ 
ಪ್ರಭಾವ ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ. ಶೈಲಿ ಹಾಗೂ ನದಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ, ಕೆಲವು 
ಬದ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಸಾದೃಶ್ಯನಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


ವೇದ ಪಾರಾಯಣದ ಫಲ ಗಂ 
ಗಾದಿ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನ ಫಲ ಕೃ 
'ಚ್ಛ್ವಾ್ರದಿ ತಪಸಿನ ಫಲವು ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮ ಯಾಗಫಲ 
ಮೇದಿನಿಯನೊಲಿದಿತ್ತ ಫಲವ 
ಸ್ವಾದಿ ಕನ್ಯಾದಾನ ಫಲವಹು 
ದಾದರಿಸಿ ಭಾರತದೊಳೊಂದಕ್ಷರವ ಕೇಳ್ವರಿಗೆ 
[ಕು.ವ್ಯಾ. ಭಾರತ, ಆದಿಸರ್ವ, ಪೀಠಿಕಾ ಸಂಧಿ, ಸದ್ಯ ೨೦೫ 


| ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತದ ಈ ಪದ್ಯದ ಪ್ರಭಾವ ಸೂತಭಾಗತದ.... 


ಈ ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯನು 
ಭೂವಿಂಯೊಳಗುರಾದರೆಯು ವಿಗೆ 

ನೇನಂದಲಿ ಕೇಳಿದರೆ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವನನವರತ 
ಕಾಮಹರ ಕರುಣಿಸುವನವರಿಗೆ 

ಪ್ರೇನ:ದಿಂ ಮುಕ್ತಿಯನು ಕೊಡುವನು 

ಅನುದಿನಂ ಪೇಳುವುದು ಕೇಳ್ವುದು ಪಾಂಡವರ ಕಥೆಯ 


ಒ೦ದು ಪದವನು ಕೇಳಿದರೆ ಸಾ 
ಕೊಂದರೊಳಗರ್ಧವನು ಸಾಕಾ 
ವೊಂದು ಅರ್ಧದೊಳೆರಡು ಚರಣವ ಕೇಳಿದರೆ ಸಾ್‌ಂ 
ಒಂದು ವಾಕ್ಕವ ಕೇಳಿದವರಿಗೆ 
ಒಂದು ಅಕ್ಷರ ಕೇಳಿದವರಿಗೆ 
-ಕಂದದಿಹ ಪರಪದವನೀವನು ವೀರನಾರಯಣ 


[(ಸೂತಭಾರತ, ೧೩ - ೧೯, ೨೦] 


ಎಂಬ. ಎರಡು ಪದ್ಯಗಳ ಮೇಳೆ ಆಗಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. "ಗದುಗಿನ ವೀರ 
ನಾರಾಯಣ’ ಎಂಬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಇಷ್ಟ ದೈವದ ಅಂಕಿತವನ್ನೂ ಕೆಲವೆಡೆ 
ಸೂತಭಾರತದ ಕನಿಯು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಸ್ವರ್ಗರೋಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗು 
ವಾಗ ಹಿಮದ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಅರ್ಜುನನು ಅಸುನೀಗುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಭೀಮನು ಆತನು ಹಿಂದೆ ತೋರಿದ ಸಾಹಸದ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಹಾಗೂ 
ಭೀಮನು ಹಿಮದ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಬಿದ್ದಾಗ ಧರ್ಮಜನು ಅವನ ಹಿಂದಿನ 
ಸಾಹಸದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾವಲೋಕನಕ್ರಮದಿಂದ ಭಾರತದ ಹಿಂದಿನ 
ಕಥಾಂಶಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ರನ್ನನ "ಗದಾಯುದ್ಧ'ದ ಪ್ರಭಾವವಿರುವಂತೆ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ, 


೩೬ 


ಧು ಕಾವ್ಯದ ಸಂಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಹಲವು ರೀತಿಯಿಂದ ಸಹಾಯ, 
ಸಲಹೆ, ಸಹಕಾರಗಳನ್ನಿಶ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸೂತಭಾರತದ ತಾಳೆಯೋಲೆಯ ಪ್ರತಿಯನ್ನು 
ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಶಿರಸಿ ತಾಲೂಕಿನ ಗಮೆಯನ ಮನೆಯ ಪ್ರೊ. ಪಿ. ಐ. ಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಅವರಿಗೆ ನಾವು ಶುಂಬ ಆಭಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಪ್ರಕಟನೆಯ ಹೊರೆಹೊತ್ತು ಇದನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಬಿ, ಎಂ. ಶ್ರೀ. ಸ್ಮಾರಕ ಪ್ರ4ಷ್ಠಾನಕ್ಟೂ, 
ಸಲಹೆ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನಿತ್ತು ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಪಾಠ ಪರಿಷ್ಕರಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತೆ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ತಿದ್ದುಪಡಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವ, ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಪ್ರಕಟನೆಗಳ ಪ್ರಧಾನ 
ಸಂಪಾದಕರಾದ ಪ್ರೊ, ಎಂ. ವಿ, ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರಿಗೂ, ಸಂಪಾದನೆಯ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಸಂದೇಹಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ ಯೋಗ್ಯ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು 
ನೀಡಿರುವ ಮದರಾಸು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ವಿಭಾಗದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ರಾದ 
ಪ್ರೊ. ಕೆ. ಕುಶಾಲಪ್ಪಗೌಡ ಅವರಿಗೂ ನಮ್ಮ ಗೌರವ ಪೂರ್ವಕ ಕೃತಜ್ಞತೆಯ 
ವಂದನೆಗಳು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಸಂಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಿದ ಶ್ರೀಕೆ. ಪದ್ಮನಾಭ ಅವರಿಗೆ 
ನಮ್ಮ ನೆನಕೆಗಳು, ಇತರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಿದ ಶ್ರೀ ಗಣಪತಿ ಭರ ಹಾಗೂ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದ ಶ್ರೀ ಹಂಕೃಸ್ಣಭರಣ್ಯ ಹಾಗೂ ಇತರರಿಗೂ ನಮ್ಮ ವಂದನೆಗಳು. 


ಡಾ| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಟ್‌ ಅರ್ತಿಕಜೆ 
ಎಂ. ಜಿ. ಹೆಗಡೆ ಹಲಸಿಗೆ 


ಸಂಪಾದಕರು 


ಸೂತ ಭಾರತ ಅಥವಾ ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣ 


ಸಂಧಿ ೧ 


ಶ್ರೀ ಸಕಲ ಜಗವಂ! [ದ್ಯನಂ]!ಕುಶ 

ಪಾಶ ಮೋದಕ ಪಾಶಧರ ವಿ 

ಫ್ನೇಶ ಗಜಮುಖ ಗಣಪ ಲಂಬೋದರ ಮಹಾಕಾಯ 

ವಾಸವಾರ್ಚಿ2[ತ]? ಕಮಲಭವ ಗಿರಿ 

ಜೇಶ ಹರಿ ಪೂಜಿತ ವಿನಾಯಕ 

ಈಶೆಸುತ ರಕ್ಷಿಸುಗೆ ನಮ್ಮನು ಫಾರ್ವತೀತನಯ ೧ 


ಎರಡು ತೋಳಿನ ವಿಷ್ಣು ಮುಖ ಒಂ 

ದರಲಿ ಮೆರೆವ ಬ್ರ ಹ್ಮ ನೊಸಲಲಿ 

ಉರಿನಯನ ಒಂದುಳ್ಳ ಡಾಸ ಸಾಕ್ಷ್ವಾಸ[ತು]ಪರ[ಶಿ] ವ[ನು] 

ಧರೆಯ ಜೀವರ kb hr 

ಕು4[ರ]4ಕುಠಾರ ನಿಹಾರ ವಿದಾ 

ಶರಧಿ ವೇದವ್ಯಾ ಸಮುನಿ ಮಾಳ್ಕೆಮಗೆ ಸನುಮತಿಯ ೨ 


ಗುರು ಗಣಪ ನಾರದಗೆ *ವ್ಯಾಸಗೆ 

ವರ ಶುಕಗೆ ಹರಿಹರ ವಿರಿಂಚಿಗೆ 

ಸಿರಿಗಿರಿಜೆ ಶಾರದೆಗೆ ಸುರಮುನಿ ನಿತೃಗಳಡಿಗ [ಳಗೆ 

ನರರುರಗ ಗರುಡರಿಗೆ ಭಕುತರಿ 

ಗರಿಗಳಿಗೆ ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ 

ಪುರುಷರಿಗೆ 6* [ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ] 6 ಸಚರಾಚರರಿಗೊಂದಿಸುವೆ ೩ 


1 ದ್ಯಾನ. 2 (ಸಂ. ಸೇ.). 3 (ಸಂ. ಸೇ.),. 4 ರ.. 5.ಡ್ಲಿ..6 ತ್ರಿಲೋಕ. 

ವಿಶೇಷ ಸೂಚನೆ : ಪಾಠಪರಿಸ್ಕರಣ ಕಾರ್ಯ ದೊರೆತ ಒಂದೇ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ 
ನಡೆದಿರುವುದರಿಂದ, ಅಡಿಟಿಪ್ಪ್ರಣಿಯ ಪಾಠಗಳೆಲ್ಲವೂ (ಕೆಲವು ಹೊರತಾಗಿ) ಮೂಲಪಾಠ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು; ಪಾಠಾಂತರಗಳಲ್ಲ, ಅರ್ಥವ್ಯಕ್ತಿ ಗಾಗಿಯೋ ಛಂದಸ್ಸಿನ 
ಸರಿಪಡಿಕೆಗಾಗಿಯೋ ಸಂಪಾದಕರು ಸೇರಿಸಿರುವ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನೂ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ಮಾತ್ರ 
ಚೌಕಕಂಸದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿ, (ಸಂ. ಸೇ. ಇ ಸಂಪಾದಕರು ಸೇರಿಸಿದ್ದು) ಎಂದು ಅಡಿ 
ಬಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದೆ. 


ಭೂತಳೇಶ್ವರ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಾ 

ಜಾತಿ ಸಂಕರವಕ್ಕು ವಂಚನೆ 

ಭೀತಿಯಾರ! [ಡಿ]! 2ದಳದು ಬೆಳಗುವ ಲತೆಯ RE 
ಘಾತಕರು ಈ ಯೇಳು ನಾಯಕ 

ರಾತುರಗ ಚೂಡಿಯಲಿ ಜಗದ 


ಖ್ಯಾತಿಯಲಿ ಕೈಕೊಂಡು ನಡೆದನು ಕಲಿಕಿ ಧರಣಿಯಲಿ j ೫ 


ವಿಗಡತನದಿಂ ದೈವ ದ್ವಾಪರ 

ಯುಗದ ಧರ್ಮವ ಮುರಿವ ಭರದಿಂ 

ಜಗದ ಜೋಡಿಯ ಮೇಲೆ ಬಂದನು ಕಲಿಕಿಯವಗುಣವ 

ಮಗನೆ ಕೇಳಾ ಕಲಿಯ ಶೀಲವ 

ಮಿಗುವ ಧರ್ಮವ ಕಾಣೆನಾ ಕಲಿ 

ಯುಗದ ಕಾಲುವೆಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ ಪೇಟೆಯಾಗಿಹುದು ೫ 


ರಾಯ ಕೇಳ್ಳೆ ಕಲಿಕಿ ಬಂದ ಉ 

ಪಾಯವನು ಹೇಳುವೆನು ತನ್ನಯ 

ತಾಯ ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಮೊಟ್ಟೆಯ ಹೊರಿಸಿ ನಿಜ ಸತಿಯ 
ನೋಯದಂತೆ3[ಯೆ]3 ಕುದುರೆಯೇರಿಸಿ 

ಬಾಯಬಿಡು ವಾಫಘೆಯನು ನಿಡಿಯುವ 

ತಾಯ ಬೈವುತ ನಡೆದು ಹೊಕ್ಕನಿಳಾ* [ವೃತದ] 4 ಮೇಲೆ ೬ 
ಕ್ಲಿತಿನ ಚಿತ್ತೈಸೊಬ್ಬ ಮುಪ್ಪಿನ 

ಪಿತನು ಮನೆಯೊಳಗಿರಲು ಆತನ 

ಸುತರು ಭಂಗಿಸಿ ಬೈದು ಹೊರಡಿ5ಸಲಾಗ ಬಳಿಕವನು5 

ಸತಿಯು ತಮ್ಮದಿರೊಡನೆ ಭೋಜನ 

ಸತತ ಕೇಳಿಯು ಗಳಿಸಿದರ್ಧವ 

ಮಿತವ ಹೇಳುವ ಸಹಭವ6[ರು]6 ಹಾನಿಯನೆ ಬಯಸುವರು ೭ 


ಹತ್ತೆ ಕರೆವರು ವಧುವನೇಳಿಸಿ 
ಹೊತ್ತು ಗಳೆಯದೆ ತನ್ನ ರಮಿಸಿರೆ 
ನುತ್ತ RNR ರಾತ್ರಿಯಲೊಬ್ಬ ಸತಿ ಬಂದು 


] ಡ. 2 ಇಲ್ಲಿಯ ಪಾಠದ ಆಶಯ ಏನೆಂಬುದು ಸ್ಪ ಸ್ಟ ಬಗುತು [ಸೂ. ಪಾ. 
(ಎ ಸೂಚಿತಪಾಠ) ಕಳವು ತೆಗಳು ವನಿಕೆಯ ಕೊಲೆಯೆಂಬ] ¥ ಸಂ. ಸೇ.) 4 ವುತದ. 
5 ಸಿದರು ತತವ 6ರ, 


3 


 ಚಿತ್ತನಿಸು ನೃಪತಿಲಕ ನುಧುಕೋ- 
ತೃತ್ತಿಯಲಿ ಹರಿದತ್ತ ಲಿತ್ತಲು 
ಮತ್ತೆ ಕೇಳಾ: ಸುರೆಯ ಭಾಂಡನ ತೋರುತೆಲ್ಲರನು ಆ 


ಇದೆ ಮಹಾದು ತವೆನುತ ಕೆಲಬರು 

ಬೆದರಿ ಜನ ಜನನಾಥ ಚಿತ್ತ 

ಸಿದರ 1ಹದನನು! ದೇವರರಿದಿಹುದೆಂವರಾ ಜನರು 

ಮದವಡಗಿ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ನುಡಿದರು 

೫ ೫೫ ೫ ೫೫ ೬೫! ೫.೬೬ ೫೫ | 
KKK NR ೬ ೫೫ ೫ ೫೬ ೫೫೫ ೯ 


ಈ ಹದನ ವಾರ್ತೆಯನು ಕೇಳಿದು 

ಬೇಹುಗಾರರು ಬಂದು ಯಮಜಂ 

ಗೂಹಿಸಲು ದುಸ್ಥಿತಿಯ ಕಾಲವೆ ಮೊಳೆತುದೇ ವೃಷ್ಯುತ 

ರಾಹು ತುಡುಕಿದ ಚಂದ್ರಮಂಡಲ 

ಗಾಹಿನಂತಿರೆ ಜಾ 

ಸಾಹಸೋನ್ನತ 2[ಪದರಿಗೊ]2ದಗಿತು ಕಳವಳದ ಮರೆಃ[ಯು]3 ೧೦ 


ಅವನಿಪಾಲಕ ಕೇಳು ಧರ್ಮಜ ' 

ಶಿವಶಿವಾ ಯೆನುತೆದ್ದು 4[ಸುಯ್‌]4ದನು 

ವಿವಿಧ ದುಸ್ಥಿ ತಿಯೊತ್ತು ವಾ ದಿನ ಮೊಳೆತುದೇ ಯೆನುತ 
ಹವಣಿಸಿತೆ ಕ್ಕ ಷಾ ಸವಸಾನವು 
ಭುವನದೊಳಗಿನಿ ರಲು ನಮ್ಮ] ನು 
ಬವಣೆಗೇ ಬರಿಸುವದು ಕಲಿಯುಗವೆಂದು ಬಿಸು5[ಸುಯ್ದ]5 ೧೧ 


"7 


ಮನದಲಂಕುರವಾಯ್ತು ದುಗುಡವು 

ಕೊನತುದೆರಡೆಲೆಯಾಯ್ತು ಬುದ್ಧಿಯ | 

ನೆನಹು ಮುಸುಕಿತು ಚಿತ್ತವೆಲ್ಲ6[ವ]6 ಹರಹಿ ಹ7[ದ]7ಗೆಡಿಸೆ 
ತನುವನಾವರಿಸಿತ್ತು ಯಮನಂ 

ದನಗೆ ದೃಶ್ಯವ ತೋರುತಿದೆ ಲೋ 

ಚನ8[ದ]8 ಕಡೆಯಲಿ ಕೋಡಿವರಿದವು ಬಾಷ್ಟ್ಪವಾರಿಗಳು ೧೨ 


1 ಹದನವನು. 2 ವದಗಥೊ. 3 ಯಾ, 4 ಸ್ಫು. 5 ಸ್ಫುದ. 6ರ. 7ರ. 
8 ವೆರಡು. 


ಕರತಳದ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಗಲ್ಲವ 

ಮುರಿದ ಹುಬ್ಬಿನ ಮಕುಟದೊಲಹಿನ 

ಮುರಹರನ ನೆನೆ[ನೆನೆ]ದು ಸು[ಯ]ಲಾ! ಸುಯಿಲ ನಾಸಿಕದ 
ಧರಣಿಪತಿ ದುಶ್ಚಿ ತ್ತನಾದನು 

ಪರವಶಕೆ ಸಂದಿರಲು ಬಂದನು 


ಪರಮ ವೇದವ್ಯಾಸ ಮುನಿಪತಿ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮ?[ದಿಂ]? 


ಬರಲು ಕಂಡಾ ಮುನಿಯ ಸರಸಿಜ 

ಪದಯುಗಂಳಿಗೆರಗಿ ಬೇಡಿದ 

ನರ ವೃಕೋದರ ನಕುಲ ಸಹದೇವಾದಿಗಳು ನೃಪನ 

ಇರವ ತೊ3[]3ರಿದಡಾ ಮುನೀಶ್ವರ 

ಕರಕಮಲ ದಿಂ1[ದೋ)5ವಿ ಶೋಕದ 

ಸರಣಿಯನು ಬಣ್ಣಿ ಸಿದನೆಬ್ಬಿ ಸಿದನು ಮಹೀಪತಿಯ ೧೪ 


ಮುರಮಥನ ಹಾ ಯೆನಲು ಧರಣೀ 

ಶ್ವರನು ನೀರೊಗುತಿಪ್ಪ ಕಂಗಳ 

ತೆರೆದು ನೋಡಿದ ನಾಲ್ಕು ದೆಸೆಯನು ಮತ್ತೆ ಕಳವಳಿಸಿ 

ಮರುಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರಲು ದುಃಖವ 

ನೊರಸಿ ಮುರನಿಪತಿ *ನೀನು್‌ ಚಿಂತೆಯ ಕ 
ಲಿಹರೆ ಹೇಳೆನ್ನರಸ ಹೇಳೆನ್ನಾನೆ ಹೇಳೆಂದ ೧೫ 


ಏನಮಾಡುವೆನಿನ್ನು ಮುನಿಪಾ 

ದಾನನಾಂತಕ ದೂರವಾದನು 

ಹಾನಿ6[ನ]6ಮಗಿನ್ನುಂಟು ಕಲಿಯುಗ[7ನಿ]7ಟ್ಟ ತಗಲದಲಿ 
ಹೀನದೊಂದೆಸೆಯಿದ್ದು ಬದುಕುವು 

ದನ್ಯವೃತ್ತಿಯ ತಾಳಲಾರೆವು 

ಯೇನುಪಾಯವು ಕಲಿಕಿಯವಗಡತನವ ನೂಕುವರೆ ೧೬ 
ಮೇದಿನಿಯನಾಳುವರೆ ತಾ ಮಧು 

ಸೂದನನು ದೂರಸ್ಥನಾದನು | 

ಹೋದುದೆಮ್ಮಯ ಸಾಹಸವು ತಾನೇನ[ದೊ]*ದಗುವು [ಜೊ] 


"೧೩ 


1 ನೆನೆದು ಸುಯಿ. 2 ದಿ. 3.ಡ. 4 ದಾ. 5 ಧರಣಿಪಾಲ ನೀನು (ಇಲ್ಲಿ ದರಣಿಪಾಲ 


ಎಂಬ'ಪದ ಅಧಿಕ. _ ಅದರಿಂದ ಛಂದಸ್ಸು ಕೇಡುತ ದೆ]. A 
9 ದೂ ಬ ದೆ) 6%. 7 ಮ 


ಈ ದಿನಿಜಸತಿಸುತನ ಸಾಹಸ 
ಹೋದುದಸುರಾಂತಕನ ಬೆನ್ನಲಿ 
ಬೂದಿ ಮುಸುಕಿದ ಕೆಂಡವಾದುದು ಭೀಮನಗ ೪ಕೆ 


ನಕುಲ ಸಹದೇವರಲಿ ಹರಿಯದು 

ಸಕಲ ಮೇದಿನಿಯಾಧಿಪತ್ಯವು 

ಸುಕರವೇ ನಮ್ಮಿಂದ ಒದಗುವದುಂಟಿ ಭುಜಬಲವು 
ರುಕುಮಿಣೀವಲ್ಲಭನ ಕರುಣಾ 

ಪ್ರಕರ ವಜ್ರದ !ಗಿಣಿಗನುಸುವ! (1) 

ಸುಕರ ತಪ್ಪಿತು ಕೇಳು ಮುನಿಪತಿಯೆಂದ ಯಮಸೂನು 


ಮುಂದೆ ಕಲಿಯುಗ ಹೊಗುವುಜಿಂದು ಮು 

ಕುಂದ ಬೆಸಸಿದ ನಮಗೆ ಕಲಿಯುಗ 

ದಂದುಗವ ಕೆಡುವಂದು ಕಲಿ' ಕಲಿಯುಗದ ಧರ್ಮವನು 
ಇಂದು ಕಲಿಯುಗ ಹೊಕ್ಕುದಿನ್ನೇ 
ನಿಂದಿರಾಪತಿಯಲ್ಲಿಗೈದುವೆ 

ನೆಂದು ಧರ್ಮಜ ಬಿನ್ನವಿಸೆ ಮುನಿರಾಯಶಿಂತೆಂದೆ 


ಮಗನೆ ಕೇಳಾ ಸೋಮವಂಶವ 
ನೆಗಳುವವರಾರಿನ್ನು ನೀವೇ 


;- ಬೆಗಡುಗೊಂಡಿರಿ ಕಲಿಯುಗ ಡೊಳೀ ಧಕೆಯನಾಳುವಕೆ 


ಮಿಗಿಲು ಬಹು ಸತ್ವಜರು ಪವನನ 
ಮಗನು ಸುರಪತಿಸೂನು ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಜಗದೊಳಗೆ ಬಲುಗೈಗಳಾರುಂಟಿಂದನಾ ಮುನಿಪ 


ಇನ್ನು ನಾವೀ ಧರೆಯನಾಳುವ 
ರುನ್ನತಿಕೆ ನಮಗಾಗಲರಿವುದೆ 


»- ಬನ್ನಬಡಿಸುವುದಾ ಚಕೋರಂಗಳಿಗೆ ಕತ್ತಲೆಗೆ 


' 2ಮುನ್ನ ಸೇರಿಕೆ2ಯುಂಟಿ ಕೃಷ್ಣನು 
ಬೆನ್ನಲಿರಲಾವತಿ3ಬಲರು3 ನಮ 
ಗಿನ್ನು ಸಾಹಸ ವ್ರೊದಗಲರಿವುಡಿ ಯೆಂದನಾ ನೃಪತಿ 


೧೬ 


೧೯ 


೨೦ 


೨೧ 


(ಸೂ. ಪಾ.) ಗಿಣಿಯ (ಗಣಿಯ) ನರಸುನ (7), ಗಿಣಿಗನಸುವದು (7). 
| ಮನ್ನ ಸೇರಿಗೆ, 3 ಬರಲು. 


ನಾಗಯುತ ಸತ್ರಾಣನೆಂದಾ 

` ವಾವ ಜನವಳುಕುವದು ಯೆನ್ನಿಂ 
ದಾಗದಸುರಾರಾತಿಯಗಲಿದ ಬಳಿಕ ಸತ್ತ್ಯಬಲ 
ಮಾಗಿಯಲಿ ಮದವೇರಿ ನುಡಿವುದೆ 
ಕೋಗಿಲೆಯದಂತಿರಲಿ ಈ ಭೂ 
ಭಾಗಡೊಡೆತನನೆನಗೆ ನೂಕದು ಯೆಂದನಾ ಭೀಮ 


ಆದರೆಂತೈ ಯಿಂದು ಧರೆಯಿದ 

ನಾದರಿಸುವವರಾರು ಶಿವ ಶಿವ 

ಮೇದಿನೀಪತಿಯಾದವನೆ ಧರ್ಮಜನೆ ಪೇಳೆನಲು 
ಇದರಾಯಣ ಬೆಸಸೆ ಕೈಮುಗಿ 

ದಾ ಧರಿತ್ರಿಗೆ ಒಡೆಯನಿನ್ನೀ 

ಶ್ರೀಧರನ ಜಾಮಾತನಾತ್ಮಜಗಿರಿಸಿ ಪಟ್ಟಿವನು 


ಹೇಳಲೇನು 1ಕಳಿಂಗ! 2ಉ[ಶೃ]ಲ2 

3[ಲಾಳ]8 ವಂಗ ಕಿರಾತ ಬರ್ಬರ 

ಗೌಳ ವಂಗ 2ತೆಲುಂಗ2 ಕರ್ಪರ ತಿಗುಳ ದೇಶದರು 
ಚೋಳ ಪಾಂಡ್ಯ ದ್ರವಿಡ ಕೊಂಕಣ 
ಮೂಲೆಯರಸುಗಳೆಲ್ಲ ತಮತ 


ಮ್ಮಾಳು ಕುದುರೆ ವರೂಥ ಗಜಗಳ ಸಹಿತ ಬರುತಿರಲು 


ಪದಹತದ ರಜದಿಂದ ರವಿರಥ 
` ಹುದುಗಿ ಹೋಯಿತು ಧ್ವಜ ಪತಾಕೆಯ 


_ ಹೊದರಿನಲಿ ಬೆಳುಗೊಡೆಯ ರುಲ್ಲರಿಗಳ ವಿಡಾಯಿಯಲಿ 


ಹೊ4[ದಿ]ಸಿಹೋಯುತು ಗಗನವೆನೆ ಯಿಡು 
ಕುದುರೆ ಗಜ ರಥ ಪಾಯದಳಮಯ 
ಉದುರುತಿರೆ ಫಣಿರಾಜನಳುಕಿದ ದಳದ ಭಾರಕ್ಕೆ 


ಸೂಳವಿಪ ನಿಸ್ಸಾಳದಬ್ಬರ 
ಸೀಳಿ5[ತ]5ಬುಜಭವಾಂಡವನು ತಾ 
ಹೇಳಲೇನದನಿನ್ನು ಘನತರ ವಾದ್ಯನಿಚಯವನು 


| ಖಳಿಂಗ 2 ಉಂನ್ನಲ 3 ಲಳೋಳ 4 ಡ 5 ದುದ 


ಪಿಪಿ 


೨೩. 


೨೪ 


ಮೇಲೆ ಮೇಲೈತಂದು ಧರ್ಮಜ 
ಗಾಳುದೋರಿದರವರು ಹಿಂದಣ 
ಕಾಳಗದೊಳಳಿದುಳಿದ ರಾಯರ ಸಂ' [ತ]!ತಿಗಳೆಲ್ಲ ೨೬ 


ಬಂದರ ಚತು2[ರ]?ಬ್ಬಿ ಸರಿಯುತ 

ದಿಂ ಧರಾಧೀಶ್ವರರು ಗಜಪುರ 

ಕಂದು ಧರ್ಮಜನಾಣೆನಲು 3ಆ3 ದೇಶದವರೆಲ್ಲ 

ವಂದಿಯಹ ಕೆಳೆಯಲ್ಲದೆಲ್ಲರು 

ಸಂದಣಿಸಿ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಸಂಭ್ರ್ರವಂ 

ದಿಂದ ಯಮಸಃ[ರಾಜನ ತನುಜನನು ಕಂಡ]1ರೈತಂದು ೨೭ 


ದರುಶನವ ಮಾಡಿದರು ರಾಯನ 

ಚರಣದಲಿ ಮೈ ಯಿಕ್ಕಿನಿಂದಿರ 

ಲರಸ ಕರ್ಪುರ ನೀಳೆಯವನಿತ್ತ್ಮವರನುಪಚರಿಸಿ 

5ಪರಿ*ಕ್ಷಿತ್‌ಗೆ ಪಟ್ಟವನು ಕಟ್ಟುವ 

ಭರದಿ ಕರಸಿದೆನೀಗ ಪಾಳೆಯ 

ಪುರದ ಬಹಿ6[ರು]6ದ್ಯ್ಯಾನದಲಿ ೫ಡಲೆಂದು ನೇಮಿಸಿದ ೨೮ 


ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯನೆ ಶರಧಿಯ 

ಮೇರೆ ಜರಿವಂಡದಲಿ ಭುವನ ಜ 

ನಾಳಿ ಹಸ್ಮಿನಪುರಿಗೆ ಬರುತಿದ್ದುದು ಸರಾಗದಲಿ 
ENN RENAN 


ಹು ಸ0% NER KK 
REE ಚ ೫೫1೫ ೫% ೫ ಪೀ 


ಬಂದುದಖಿಳ ಪ್ರಜೆ ಮನೋಹರ 
ದಿಂದ ಫೃತ ಮಧು ತೈಲ ನದಿಗಳ 
ಗೊಂದಣದ ಪೂಗೀಫಲಂಗಳ ಫಲಫಲಾವಳಿಯ 


1 "ತ' ಲೋಪ. 2 ರಾ ,3 ವಾ 4 ರಾಜತನೂಭವನ್ಯಂಡ (ಇಲ್ಲಿ ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ಭಂಗ 
ವುಂಬಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮೂಲದ ಆಶಯಕ್ಕೆ ಭಂಗಬಾರದಂತೆ ತಿದ್ದಿನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ವಹಿಸಿದೆ.) 
5 ಮೂಲಪಾಠ "ಪರಿಕ್ಷಿತ' ಎಂದೇ ಇದೆ. "ಪರೀಕ್ಷಿತ' ಎಂಬ ಪರ್ಯಾಯ ಪಾಠವನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡರೆ ಛಂದೋಭಂಗವಾಗುತ್ತದೆ, ಅಲ್ಲದೆ, ನಿಷಿದ್ಧ "ಜಗಣ' ವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ("ಕ್ಲಿ' 
ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಶಿಥಿಲದ್ವಿತ್ವ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕು.) 6 ರೋ. 


ಸಂದಣಿಸಿ ಬಂಡಿಗಳ ತೀವಿದ 
ರಂದು ಮೇಣವಲಕ್ಕಿ ಸಕ್ಕರೆ 
ಯಿಂದ ಬಂಡುದು ಹಸ್ಮಿ ನಾಪುರಸಟ್ಟ ದುತ್ಸ ಹಕೆ Wa ೩೦ 


ಭೂಸುರಾಗ್ರಣಿಯೆನಿಪ ಮುನಿ ದೂ 

ರ್ವಾಸ ಜಯಮುರಿ 1ಗಾರ್ಗ್ಯ ಗಾಲವ! 

ವ್ಯಾಸ ಭಾರದ್ಯಾಜ 2ವರ2 ವಾಲ್ಮೀಕಿ ನಾರದನು 

ಕೋಷವರ್ಜಿತ ಭ್ಳುಗು ಸನಂದನ 

2 (ನಾ ಸನಕನವನಾದಿಯ]ಪ್ರ ಸೂ | 
ಮಸ್ತ3[ರಾ ವರ] ಮುನಿಜನಂಗಳು ಬಂದುದಿ*[ಭ] ಪುರಿಗೆ ೩೧ 


ಅರಸ ಕೇಳಭಿನೇಕಮಂಟಪ 

ಮೆರೆದುದತಿ ವಿಸ್ತರದಿ ನೆರೆ ವೈ 

ಢೂರ್ಯ ಲೋವೆಗಳಿಂದ್ರಕಾಂತದ: ಸರಿಯ ನೆಲೆಗಟ್ಟು 

5ಮರ[ಕತ]ದ: ಜಂತಿಗಳು ನೀಲದ 

ತರತರದ ಭಿತ್ರಿಗಳು ವಜ್ರದ ತ 

ಪರಿಯ ಕಂಬಗಳೆಂಟು ಗೋಟಓನಲೆಸೆದುವಂಡಾಗ ೩೨ 


ಹೊರೆ[ದ]5 ಸಾದು ಜವಾದಿ ಮೃಗ7[ಮ]?ದ 

ಮಿರುಷ ಸಾರಣೆ ಹೊಳೆವ ಮಕುಟದ 

ಗಂ5[ಟಿ]8ಗಳ ಹೊಂಗಳಸಕ:ಚಿತ್ರಾವಳಿಯ ಮೇಲ್ಮಟ್ಟು8* 

9[ನಿರುಪಮದ]9 ಹೊಂಗೆಲಸ ತತಿಯಲಿ 

ನಿರುತ ತೋರಣ ತಳಿರತೋರಣ 

ಮೆರೆದವೈ ಸ93[ಲೆ]3* ಮಕರತೋರಣ [ವೋ] ರಡ್ಯಲ್ದೊ್ಟೆ ೩೩ 


` ಥಳಥಳಿಪ ನವರತ್ನ ಖಚಿತದ 
ಕಳಶವೊಪ್ಪಿದವೇನನೆಂಬೆನು | 
10[ತಳಿದ]1) ಪನ್ನೀರುಗಳ ಕುಂಕುಮ ಸಾರಣೆಯ ರಚನೆ 
ತರತರದಿ ತಿಲಿಸಿದವು ಶಸ್ತ್ರೋ- 
11/ತ್ಯ]11ರಗಳೆಲ್ಲ!2[ವು]12ಜೋಡು ಸೀಸಕ ಸಾನ 
ಸವಗ ಮೊ;3[ಜೈೈ]1`ಯ ಬಾಹುರಕ್ಷೆಯ ನಿಲಿಸಿದರು ಬಳಿಕ ೩೪ 


1 ಧಿರ್ಗಾಗ್ಯಾಲನ 2 ಹರ 28 ನಾದಿಯಾಗಿಪ್ಪಸ (ಸಂ.ಸ್ನೇ ನಾಸನಕನನ) 3 (ಸಂ. ಸೇ.) 
4 (ಸರಿ.ಸ) 5 ಮರತಕದ 6ಗೆ 7ನ 8ಟು 8೩ ಚಿತ್ರಾವಳಿಯ ಮೇಲ್ಮಟ್ಟು 
(ಗಳ ಮಾಕ್ತಿಕದಾ) 9 ನಿರುನನ. 9೩ ನ, 90 ತೋ10 ದಳಿಪ 11 ತ್ತ 12 ನ13 ತ್ಸ. 
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ಪುರದೊಳಗೆ ಗುಡಿ ನೆಗಹಿದವು ಸಾ 
ವಿರ ಗಜಂಗಳ ಮೇಲೆ ಚಪ್ಪರ 
ತರುಣಿಯರ ನವನೃತ್ಯ ಮೆರೆಡುದು ಹೇಳಲೇನೆಂದ 
ಸರಳು ಚಾಪ ಕಬಾಹಿರಿಯ! [ವು]! 
ಬ್ಬಣದಡಾಯುಧ ಸರಳು ಸೆಲ್ಲೆಹ 
: ಸುರಗಿ ಖಂಡೆಯ ನಿಂಡಿವಾಳವು ಚಕ್ರಮುದ್ದರವು ೩ 


ಅರಸ 2ಕೇಳ್‌2 ಹಕ್ಕರಿಕೆ ಹಲ್ಲಣ 

ಕುರುಕು3[ಗಳ]3 ಕಡಿಯಾಣ ಹಾಹೆಯ 

ಲಿ ರಣಕಬ್ಬಿ ಕವಿ4[ಗಳ]* ಗಜ ಮೊಗರಂಬ ರೆಂ5[ಚೆ]5ಗಳ 

ತರಿಸಿದರು ಗಜ ತುರಗ ರಥಸಿಂ 

ಗರ6([ವ]6 ಮಾಡಿಸಿದ?[ರು]7 ಅರಸ 8ಳೇ$ 

[ವರ]8 ಮುಹೂರ್ತದ ಗಾರ್ಗ್ಯರನು ಕರಸಿದನು ಭೂಪಾಲ ೩೬ 


ಕರಣ ಯೋಗ ಶುಭಗ್ರಹಂಗಳ 

ವರ ಭರಿತ ತಿಥಿ ವಾರ ಲಗ್ನವು 

ಭರಿತದಿಂ ಪೇಳುವುದು ಸುರರಿರ ಯೆನಲು ಮುದದಿಂದ 

ಪರಿಪರಿಯ ಗಣಿತಂಗಳಿಂದನು 

ಕರಿಸಿ ಗುಣಿಸಿದರುರುವ ಲಗ್ನದ 

ಹೊರಿಗೆಯನು ನಿಶ್ಚೈಸಿ ಪೇಳುವೆವೆನುತ ಮನದೊಳಗೆ ೩೭ 


ನೋಡಿದರು ನಕ್ಸತ್ರಯೋಗವ 

ಕೂಡಿ ಸಿದ್ಧಿಸಿ* ಗ್ರಹಬಲಂಗಳ 

ಕೂಡಿ ಶುಭ ಕರಣೊಳಿ [ಕ್ತ]? ತಿಥಿಯನು ಚಂದ್ರತಾರೆಗಳ 
ಮೂಢಗ್ರಹಯುದ್ಧೆ ವು ಸಮಾಗಮ 

ಕೇಡು ಸಕ್ಷಾದಿಗಳ ಶೋಧಿಸಿ 

ನೋಡಿದರು ಮರಮರಳಿ ಗಾರ್ಗ್ಯರು ಶುದ್ಧ ಭಾವದಲಿ ೩೮ 


(ಸಂ. ಸೇ.). 2 ಕೇಳು. 3 (ಸಂ. ಸೇ) 4 ಸಳ. 5ಜಿ. 6 (ಸಂ. ಸೇ.) 
ಕೈ, 8 ಕೇಳ್ಳೆಲಗ್ನ, 9 ಕ್ರಿ, 

ಟಿಪ್ಪ್ರಣಿ೧ ಷ್ಲಿಸಿ-ತ್ಲಿ, ೩೪-೬, 4೫-೫ನೆಯೆ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಭಂಗವಾಗಿದೆ. 
೩೪ನೆಯ ಪದ್ಮದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ ಉತ್ತರಾರ್ಧಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪದ್ಯ ಭಾಗಗಳೆಂದು 
ರುತ್ತದೆ; ಪ್ರಾಸಭೇದವಿದೆ. 
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ಸಕಲ *ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರದ 

ಸಕರದೊಳಗಾರೈದು ಅತಿ! ಸು! 

ಪ ಸ ಸ 

ವ್ಯಕತದಿಂ ನೋಡಿದವು ನಾನಾವಿಧ ಫಲಂಗಳಲಿ 
ಸುಕರತಿಥಿ ಶುಭವಾರ ಯೋಗಾ 

ದಿಕವು ದೇ?2[ವ]? ಶುಭ ಗ್ರ3[ಹೋ]*ದಯ 

ಮಕರ ಲಗ್ನ4[ವ]4 ಗಾರ್ಗೃ್ಯರೊಳ್ಳಿತ್ತೆನಲು ಜೋಯಿಸರು ೩೯ 


ಭರದಿ ಧೌಮ್ಯಗೆ ಪೇಳಿದರು ಮಂ 

ಗಳ ಸುವಸ್ತುವ ತರಿಸಿ ಬೇಗದಿ 

ಮೆರೆನ ದೂರ್ವಾಕ್ಷತೆ'[ಯ ಧವಳವ]5 6ಸರುಸಪಂಗಳಲಿ6 

ತರಿಸಿ ಹೊಂಗಳಶಂಗಳಿಂದವೆ 

ಸುರನದಿಯ ವಾರಿಯನು ಮಿಗೆ ವಿ 

ಸ್ಮರಿಸಿ ಹರಿವಿಷ್ಟರವ ಪೂಜಿಸಿ ಸಕಳ ಕೈದುಗಳ ೪೦ 


ಬಂದವಾಗಳೆ 7ಧವಳ? ಸರುಸಪ 

ವಂದು ದಧಿ ದೂರ್ವಾಂಕುರಂಗಳ 

ತಂದರ ಫಲವಸ್ತುಗಳನಾಗಳು ಸಿತಾಕ್ಷತೆಯ 

ತಂದು ಮಂದಾಕಿನಿಯ ಜಲವನು p 
- ಸಂದ ಹೊಂಗಳಕ್ಕಿ ಶ]8ದಲಿ ತೀವಿದ 

ರಂದು ಧೌಮ್ಯ ವ್ಯಾಸ ನಾರದ ಗಾರ್ಗ್ಯರೊಂದಾಗಿ 


ಕೈದುಗಳನರ್ಚಿಸಿದರಾಗಳು 

ವೈದಿಕೋಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಮಿಗೆ ನೈ 

ವೇದ್ಯ 9[ವೂನ್ಪಿಸಿ]9 ಚಂಡಿ!€ಕಾ!6ದೇವಿಗೆ ಸರಾಗದಲಿ 
11ಹೊಯು 11 ಕುರಿಗಳ ಹೊರಗೆ 12ಮಾರಿಯ 
*ರ್ಗ್ರೈದೆ!2 ರಕ್ತ್‌ದನವ!3ಚ!*ಲ್ಲಿದ 


ಕೈದೆ ದಿಗುಬಲಿ ಭೂತಿ ಭೂತಂಗಳಿಗೆ ಅಗಲದಲಿ ೪೨ 


2 ಹ ಹ. 3 ಹ. 4ದ. 5 (ಸಂ. ಸೇ.) 6 ಸುರೆಸಶಂಗಳಲಿ: 
71 ಕವಳ. 8 (ಸಂ. ಸೇ.) 9 (ಸಂ.ಸೇ.) 10 ಕ 11 ಹ್ಳೊದು 12 ಮಾರ್ಯ್ಕ್ಯಾರಿಗೈದೆ 
1) ದ | | | 


ತ 


ನಿರಚಿ1[ಸಿ]1ತು ಶಾಸ್ತ್ರಾಗಮಾ2 ದ್ಯೋ2 

ತೃರ ನಿನಾದದಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಲು 
ಮೆರೆದುದಬ್ಬರವಾಗಲಾ ಅಭಿಸೇಕ ಮಂಟಪವ 
ಹೊರೆಗೆ ಬಡಿಸಿದ ಭೂತಬಲಿ ಬೊ 

ಬ್ಬಿರಿಯಲಗದ ಹರೆಯ ರವ ಗ 
ಬ್ಬರಿಸಿತಬುಜಭವಾಂಡ ಭವನದ ಕರ್ಣಕೋಟರವ 


ಸಾರೆ ಬಂದುದು ಲಗ್ನವೆನಲು ಕು 

ಮಾರಕನ ಶೈಂಗರಿಸಿ ಧರ್ಮಜ 

ಮರುತನಾತ್ಮಜ ನರ ನಕುಲ ಸಹದೇವರೊಲನಿನಲಿ 
ಸಾರೆ ಕೈಗೊಡಲಖಿಳ ನೃಪರವ 

ಧಾರು ಜೀಯವಧಾರೆನುತ್ತವೆ 

ಸಾರಿದವು ಹರೆಗ3ಳ[ವು]3 ಬಿರುದಾವಳಿಯ ಮುದದಿಂದ 


ತಂದರಾಗಳೆ ಮಂಟಪಕೆ ಸಂ 
ಕ್ರಂದನಂದನಸುತನ ಮಂಗಳ 

ದಿಂದಮಳ ಕೇಸರಿಯ ಪೀಠದಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಬಂದರಾಗಳು ವೈದಿಕೋತ್ತ ಮ 

ರಂದು ವೇದವ್ಯಾಸ ಧೌಮ್ಯರು 

ತಂದು ಪಟ್ಟವ ಹಣೆಯಲವಚಿದರಾ ಪರೀಕ್ಷಿತಗೆ 


ವರ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಮಂತ್ರಾ 
ಕ್ಷರದಲಭಿಷೇಕವನು ಮಾಡಿದ 

ರರಸ ಕೇಳ್ಳೆ ನಿನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಸಕಲ ಮುನಿನಿಕರ 
ಹರಸಿ ಸೇಸೆಯನಿಟ್ಟು ಪಾಲಿಸು 
ಧರಣಿಯ4[ನು]4 ನೀ5[ನೆ]5 ನಲು ಉದಯದ 
ತರಣಿಯಂತಿರೆ ಮೆರೆದನ್ಸೈ ನಿನ್ನಾತ ಕೇಳೆಂದ 


ಭೋಕೆನಲು ಗಂಭೀರ ಭೇರಿಗ 
ಳಾರುಭಟಿಯಲಿ ಮೊಳಗಿಪವು ರತು 
ನಾರತಿಯ ತಳಿಗೆಗಳ ಸಿಡಿದೆತ್ತಿದರು ಸತಿನಿವಹ 


1 (ಸಂ.ಸೇ) 2 ರೋ 34೨ 4 (ಸಂ.ಸೇ.) 5 (ಸಂ.ಸೇ.) 


೪೩ 


೪೪ 


೪೬ 
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ಸಾರೆ ಸುಳಿದೆತ್ತಿದರು ಬಳಿಕು 
ಸ್ಫಾರತಿಯ ನೀವಾಳಿ ಮುತ್ತಿನ 
ವೀರಸೇಸೆಯನಿತ್ತ್ಮರ್ಲೆ ಜಯರವದ ರಭಸದಲಿ 


ನೀಡಿದರು ಕಾಣಿಕೆಯ ಪವನಜ 

ಗೂಡಿ ಧರ್ಮಜ ಪಾರ್ಥ ಯಮಳರು 

ಕೂಡಿ ಸಚಿವರು ಬಳಿಕುಳಿದ ಭೂಪಾಲ ಭೂಭುಜರು 
ನಾಡು ಕಾಣಿಕೆಯಿಕ್ಟೆ ಕಂಡುದು 

ಕೂಡೆ ಪರಿಜನ ಸಕಳ ನಾಯಕ 

ಮಾಡಿದರು ದರುಶನವನಿತ್ತೆರಗಿದುದು ಪರಿವಾರ 


1ನರ1 ಯಸಿಸ್ಕೋಮವನು ಭೂಸುರ 

ವರರ ಜನವರ್ಗವನು ನೆರಿ ಸ 

ತೃರಿಸಿದರು ಗೋಭೂಮಿ ಕಾಂಚನವೆನಿಪ ದಾನದಲಿ 
ಮೆರೆವ ಕವಿಗಳು ಗಮಕಿ ವಾ2ದಿ2 

ಪ್ರವರ ವಾಗ್ಮಿಗ3*ಳ್ಲ 3 ರಿತು ಕೊಟ್ಟನು 

ನಿರುಪಮಿತ ಷಸ್ತುವನು ಧನಕನಕವನು ಧರ್ಮಜನು 


ಬಳಿಕ ನಾನಾ ವಿಧದ ಯಾಚಕ 

ಕುಲವನೆಲ್ಲವ ಬರಿಸಿ ಧರ್ಮಜ 

ಭೂರಿದಾನವನಿತ್ತು ಅವರನು ನೃಪತಿ ಮನ್ನಿಸಿದ 
ಉಳಿದರಲಿ ಕನ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಕರೆ 

ದಮಳ ಕನ್ಯಾದಾನನೆಂದೇ 

ಯೆನಿಸಿ ಕೊಟ್ಟನು ಧನವನಾ ಯಮನಂದನಸು ಬಳಿಕ 


ಅರಸ ಕೇ4 ಳ್ಮಾ4 ೦ಡಳಿಕ ಮನ್ನೆಯ 

ವರ ನೃಪಾಲಾ5 ನೀಕವನು5ಸ 

ತರಿಸಿ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣ ಲೇಪನ ವಸ್ತು ವಾಹನವ 
ಉರುತರ ಪ್ರೇಮಡಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಕನು 

ಧಕಣಿಯೊಡೆಯ ಪರೀಕ್ಷಿರಾಯನ 

ಚರಣಸೇವೆಯ ಮಾಳ್ಪು ದೆಂದನು ಧರ್ಮನಂದನನು 


] ನಕ 2ರ 34 4ಳ್ಳ 5 ನಿಕರವನು 


೪೭ 
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ದಾನ ಸನ್ಮಾನದಲಿ ಸರ್ವರ 

1ದೀ1ನತನವನು ಬಿಡಿಸಿ ಧರ್ಮ2ನ2 

ನೂನಧನವನು ಕೊಟ್ಟು ಸಲಹಿದನಖಿಳ ಯಾಚಕರ 
ವಿನತೆಯನಯೇರುವನ ಕೂಡುವ . 

ಬಹಳ ತೇಜದಲಂದು ಕುಂತೀ 

ಸೂನುಗಳು ಹಿಮಗಿರಿಯ ಪಯಣ ವ ನೆನೆದರೊಲವಿನಲಿ 


ಒಂದನೆಯ ಸಂಧಿ ಸಮಾಪ್ತ 


]1 ಚಾ 2 ಜ 


೫.೨ 
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ಸಂಧಿ ೨ 


ಸಕಳ ಭೂಪ1ರಿಗಾ1 ಪ್ರಧಾ2ನರ2 
ನಿಕರ ಪರಿಜನ ಪುರಜನತಿಕೆ3 ರಾ 
4ಯರಿಗೆ4 ಕೈಯೆಡೆಗೊಟ್ಟಿ ನಾ ಧರ್ಮಜ ಪರೀಕ್ಷಿತನ ಪವ 


ಕೇಳು ಭೂಪ4,[ತಿ]4, ಸಕಳ ಪೃಥ್ವೀ 

ಪಾಲ5[ಕ]5ರಿಗೆ *ಪ್ರಧಾನರಿಗೆ ಜನ 

ಜಾಳರಿಗೆ 6ಪರಿವಾರ6 ಪುರಜನ ಭೂಜನಂಗಳಿಗೆ 
ವೀಳೆಯವನುಡುಗೊರೆಯನಿತ್ತಾ 

ಮೇಲೆ ನಿನ್ನಯ ಪಿತನನಾ ಭೂ 

ಪಾಲ ಮಂತ್ರಿಕರುಗಳ ಕೈಯೆಡೆಗೊಟ್ಟಿನಾ ಭೂಪ ೧ 


ಈತ ತರಳನು ರಾಜಕಾರ್ಯದ 

ಧಾತುವರಿಯನು ನಿಮ್ಮ ಶಕ್ತಿ 

ವ್ರಾತವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಕಾಣೆನು ಯಿವಗೆ ಶಕ್ತಿಯನು 

ಮಾತುಗಳ ಕಲಿಕಾಲದೊಳಗ 

ಖ್ಯಾತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಧರ್ಮವಿಡಿದಿಹ 

ನೀತಿವಿದರನು ಕಾಣೆನೆಂದನು ಧರ್ಮನಂದನನು ೨ 


ಕೇಳಿದ್ದೆ ನೃಪತಿಲಕ ಕಲಿಯುಗ 

ಕಾಲವ7ದು?7 ತಾನತಿ ಭಯಂಕರ 

ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಕವಿಗೆ ಕರ್ಕಶವದರ ಚಾರಿತ್ರ 

ಹೇಳಲನೃತದ 8ಪರಿ8ಯನವಗುಣ 

ಶೀಲವನ್ಯಯ ತನ್ನ ದುಃಸ್ಥಿತಿ 

ಜಾಳ ಜನಿಸಿದ ತವರುಮನೆ ತಾನೆಂದನಾ ಭೂಪ ೩ 


1ರನಾ. 2 ನಾ. 3ದ 4 ಯರ ಡ್ನೊ5 (ಸಂ. ಸೇ.) 6 ಪರಿವಾರಜನಕ 
7ನು, 8 ಪೆರೆ, 
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1ಇಂತು1 ಬಹ ಕಲಿಯುಗಜೊಳಗೆ ಯಿರ 

ಲೆಂತು ಘಟಿಸುವುದಲ್ಲದಾ ನಿ 

ಶ್ರಿಂತರಾಗಿಯೆ ಹಿಮಗಿರಿಯ ದಾಟುನೆವು ನಾಕದಲಿ 
ಕೆಂತುಪಿತನೋಲಗದೊಳಗೆ ನಿ 

ಶ್ರಿಂತರಮ್ಯುತಶರೀರರಾಗಿ ಯ 

ನಂತ ಸುಖದಿಂದಿಹೆವು ದಿನಿಜಾನೀಕದೊಡಗೂಡಿ ೪ 


ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮಯ ಸೇವೆ 2ಮಾಡಿರು 

ವಂದದಲಿ2 ನೀವೀ ಪರೀಕ್ಷುವ 

ಮುಂದಿ3ರಿಸಿ3 ಕೊಂಡಿಹುದು ಕಾಲದ ಮಹಿಮೆಯನು ಹಿಡಿದು 
ಒಂದ4 ಕೊಂದಾಡ4ದಿರಿ ಈ ಶಿಶು 

ವೆಂದುದನು 5 ನೀವ್‌5 ಮೀರಲಾಗದು 


ಯೆಂದು ಕೈಗಳ ಮುಗಿದು ಧರ್ಮಜ ನುಡಿದನವರೊಡನೆ ೫ 


ಜನಪನಾಡಿದ ಮಾತ ಕೇಳುತ 
ತನತನಗೆ ಸುಯ್‌ವುತ್ತ ತಮ್ಮಯ 
_ ಮನದೊಳಗೆ ಮರುಗುತ್ತ ನಿಧಿಯನು ಬೈದು ಶವಿಸುತ್ತ 
ಇನಿತು 6[ಕಾಲವು]6 ನಿಮ್ಮ *ಶ್ರೀಪದ 
ವನ7ರು[ಹ]ದ? ಸೇವೆಯಲಿ ಮೆಚ್ಚೆದ 
ಮನವನಗಲಿರಲಾರೆನೆಂದಳೆಲಿದರು ಸಕಲ ಜನ ೬ 


ಹೇಳಲೇನದ8[ನೃಪ]8 ಸಕಲ ಜನ 
ಜಾಳ ತೊಡಗಿದ ದುಃಖ9[ವನು]9ಕ 
ಣ್ಣಾಲಿ ನೀರುಗುಳಿದವು ನೆರೆಹೊನಲಾಗಿ ಹರಿವುತಿರೆ 
.' ಗೋಳಿಡಲು ಮಿಗೆ ಜನರ ದುಃಖವ 
ಕೇಳುವವರಾರಿನ್ನು ಶಿವಶಿವ 
ಬಾಲ10ವೃದ್ಧ [ಸಮಸ್ತ] ಜನಗಳು10 ಸಹಿತವೆನೆ ಮುಶಿಪ ೬ 


ಮರುಗದಿರಿ ನೀವೆಮ್ಮ ಪಯಣದ 
ಭರವಸವ ಕೆಡಿಸದೆ ಪರೀಕ್ಷಿತ 
ವರತನಯ * ಶ್ರೀಪಾದಸೇವೆಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿಹುದು 


1 ಇಂದು 2 ಮಾಡುವಂದದಲಿ 3 ಟ್ರು 4 ಕೊಂಡಾಡ 5 ನೀವು 6 ಕಾಲ್ವ 7 ರುದ 
8 ಸಂ. ಸೇ.) 9 (ಸಂ. ಸೇ.) 10 ವೃದ್ಧಾ ಜನಂಗಳು, 
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ಅರಸನೀತನು ನಿಮಗೆ 1ನಾವ್‌1ನ 
ಮ್ಮರಸ ಮುರಹರನಿಡ್ಡ ಠಾವಿಗೆ 
ತೆರಳುನೆವು ಕರು ತಾಯಮೊಲೆಯನಃ ಅರಸು2ವವೊ2 ಲೆಂದೆ ೮ 


ಜನಪ ಚಿತ್ತೆ ಸಾವು3 ಬಪ್ಪೆವು3 

ವನಜನಾಭನ ಕಾಣಿಕೆಗೆ ಭೂ 

ಜನಸಹಿತವೀ ಧರೆಯ ಬಿಡುವೆವು ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಾತ 

ದಿನಗತಿಯಲೈದುವೆವು ನಾಕವ 

ನೆನಲು ಭೂಮೀಪಾಲನೆಂದನು 

ವನಧಿಗಧಿ4 ಧಾತ್ರಿಗೆ ಜನಂಗಳ4 ಗಂದು ಕೈಮುಗಿದು ೯ 


ಕೀವು ನಮ್ಮೊಡನೈವಿ ಬಂದವ 

5ರಾವು5ಗಡ ಕಾಅದೊಳು ಹಿಂದಿಹ 

ಭೂಮಿಪರು ಪರಿ* ಕ್ಲಿತನನಲಸಡೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿಹುದು 

ಸೇವೆ ಮಾಡಿರಲೆಮ್ಮ ನೈತಂ 

6[ದಾ ಕಮಲ]6ಲೋಚನನ ಶ್ರೀಪದ 

ತಾವರೆಯ ತೋರಿಸಿದವರು ನೀವೆನುತ ಕೈ7[ಮು]7ಗಿದ ೧೦ 


ಆ ಸಮಸ್ತ ಜ8ನೌಘ8ದಾ ಬಲು 

*ಕ್ಲೇಶವನು ವಿಸ್ತರಿಸಲರಿಯೆನು 

ಭೂಮಿಪಾಲಕ ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ ಮಹೀಪಾಲ 
ನೀಸಲಳಿಯದೆ ನಯನಜಲಧಾ 
ರಾಸಮುದ್ರವದಾಯ್ತು ತಮಗೆನು 


9ತ್ರೈಸೆ9 10[ಮಮ್ಮಲ ಮರುಗಿ] 10ತಖಿಳ ಜ11ನೌಘ11 we 
ಇಂದೆಮಗೆ ಸಂತೋಷವಡಗಿತು 


; ಇಂದೆಮಗೆ ಸಿರಿ ಜಾರಿತಕಟಕ 
ಬೆಂದು ಮಿಗೆ ತಾಯಗಲಿದಾ ಕರುವೆಂದು ಗೋಳಿಹುತ 
ಮಂದಿ ತಮತಮಗೊರಲುತಿದ್ದುದು 
ತಂದೆ ಕೇಳು ಪರೀಕ್ಷುರಾಯನ 
ಯೆಂದು ವೈಶಂಪಾಯ ಮುನಿ ನುಡಿದನು ನೃಪಾಲಂಗೆ ೧೨ 


1 ನಾವು 2 ವಾವೊಳ 3 ಬೊಪ್ಸೆವು 4 ಧಾತ್ರಿ ಜನರಗಳಿ : 5 ರಾಲಿ: 6 ದಾವಕಿಯ 
7 [ಸೆಂ. ಸೇ.] 8, 11 ನವುಘ 9 ತೈದೆ 10 ತಮಗೆನು 
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ಮರುಗುತಿಹ ನೃಪತಿಗಳ ಹಸ್ತಿನ 

ಪುರಜನಂಗಳ ಧರೆಯ ಜನರನು 

1[ಬರೆಕರಸಿದನು]1 ಮಂತ್ರಿನಿಕರವನಾಪ್ತ ಜನಗಳನು 
ವರಪುರೋಹಿತರಾದಿಯಾಗಿಹ 

ಅರಮನೆಯ ವಿಶ್ವಾಸಿಗಳ 2[ಕರೆ 

ದುರೆ]2 ಪರಿಕ್ಷಿತನಾಗು ನಿಮ್ಮ3[ವನೆನುತ]3 ಕೈಮುಗಿದ ೧೩ 


ಭೂಸತೀವಲ್ಲಭನೆ ಚಿತ್ತೈ 

ಸಾ ಸಮಾಧಾನದಲಿ ವೇದ 

ವ್ಯಾಸ ನಾರದ ಧೌಮ್ಯ ಮೊದಲಾದಖಿಳ ಖಸಿಗಳಿಗೆ 

ಭೂಸತೀವಲ್ಲಭನು ಕೈಮುಗಿ 

ದಾಶಿಷವನಾ ಹಾನಿವೃದ್ದಿಗ 

ಳ್ಳೈಸೆ ನಿಮ್ಮದು ನಿಮ್ಮ ಕರುಣವೆ ಹರಣ ನಮಗೆಂದ ೧೪ 


ನೋಡಿ ಸಲಹುವುದಿವಗೆ ವಜ್ರದ 

ಜೋಡು ನಿಮ್ಮಾರೈಕೆಯಲ್ಲದೆ 

ಕೂಡಿಕೊಂಡಿಹ ಬುದ್ಧಿ ಬಲಯುತರಿಲ್ಲ ಮತ್ತಿವಗೆ 

ರೂಢಿಯೊಳು ಹಿಮಕಿರಣ ಕಂದಗೆ 

ಬಾಡಲೀಯದೆ ಬಹಳ ಕೃಪೆಯ ಕೃ. 

ಪಾರಸೇಕ್ಷಣದಿಂದ ಸಲಹುವು ದೆನುತ 2ಕ್ಕೆ ಮುಗಿದ? ೧೫ 


ಜನಪನಾಡಿದ ಮಾತ ಕೇಳುತ 

ಮುನಿನಿಕರ ಮರುಗುತ್ತ ಶಿವಶಿವ 

ಯೆನುತ ಜಡೆಗಳನಲುಗಿ ಮೂಗಿನಲಿಟ್ಟ ಬೆರಳಿನಲಿ 

ದಿನದಿನಕೆ ದಿನವಟ್ಟಿ ತಹುದೆಂ 

ದೆನುತ ವರ್ಣಾಶ್ರಮದ ನೆಲೆ 3ಹೋ 

ಯ್ತೆ ನುತ ದುಮ್ಮಾನದಲಿ ಮುಳುಗಿದ 4[ರಂದು]4 ಮುನಿನಿಕರ ೧೬ 


ಇನ್ನು ನಡೆವುಡಿ ಯಾಗಯೋಗವು 
ಇನ್ನು ನಡೆವುದೆ ಧರ್ಮವೊಳಿತಾ 
ಯ್ತಿನ್ನು ನಡೆವುದೆ ಸಕಳ 5[ನೇದವು]5 ಶಾಸ್ತ್ರ ಪೌರಾಣಿ 


1 473% 4 ೫ 4 ೫ 2 (ಕೈನುಗಿದ)-- ನವನೀಶಾ 3 ಹೋಯಿತೆಂದೆನುತ 4 ರಾ 
5 (ಸಂ.ಸೇ.) 
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ಇನ್ನು ನಡೆವುದೆ ನಿತ್ಯ ಕರ್ಮವು 
ಭಿನ್ನವಾಗದೆ ಮಾಣ್ಬು ದೇತ- 
ಮ್ಮನ್ನ! ತಿಕೆಯದೆನು1ತ ಮುನೀಶ್ವಠ2[ರ]2ಳಲಿ ಮರುಗಿದರು 


ಕೃತಯುಗದ ಕಾಲದೊಳು ಧರ್ಮ 

ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕಂಟಕವಿಲ್ಲ ತ್ರೇತೆಯ 

ಲತಿಶಯದ ಧರ್ಮಸ್ಥಿತಿಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲ ದ್ವಾಪರದ 
ಗತಿಯ ಕೇಳ್ವರೆ ಧರ್ಮದೊಳಗತಿ 

ಹಿತವ ನಡೆಯದೆ ಕೆಟ್ಟು ನಡೆವಾ 

ಶ್ಲಿತಿಯ ಜನ ತಾವಲ್ಲ ಕಲಿಯುಗಧರ್ಮವದು ಬೇರೆ 


ಇಲ್ಲ ಧರ್ಮವ ಬಯಸುವರು ತಾ 

ವಿಲ್ಲ ಕಲಿಕಿಯ ಕಾಲವವಗಡ 

ಬಲ್ಲಿದ ಪ್ರದ ಧರ್ಮ ಭೂನಿ3[ಯ]3 ಜನದ ಮನದೊಳಗೆ 
ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಡಲ್ಲಿ ದುರ್ಜನ 

ವಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಿ ಹುದಲ್ಲಿ ನಿಗೆ ಬೇ 

ರಲ್ಲ ಪುಣ್ಯದ ಬಳಕೆಯೆಂದಳಲಿತು ಖುಸಿಸ್ತೋಮ 


ಅಧಿ 


ಹಿಂದಣಾ ಯುಗ ಮೂರರಲಿ ನೃಪ 

ರಿಂದ ಧರ್ಮವು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿಹು 

ದಿಂದು ಧರ್ಮದ ಪಾಲಕರು ನೀವಳಿಯಲಿನ್ನಾರು 
ಎಂದು ಖುಷಿ ಜನ ಮರುಗುತಿರೆ ಯಮ 

ನಂದನನು ಕೈಮುಗಿದು ಬಳಿಕಿಂ 

ತೆಂಡು ಬಿನ್ನಹ ಮಾಡಿದನು ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಯಮಸೂನು 


ನಿಮ್ಮನುಷ್ಕಾ4 [ನ]4 ಪ್ರತಕೆ ಷಟ್‌ 

ಕರ್ಮ ಪಂಚಕಯಜ್ಞ ನಿಯಮನ 

5[ನೊ]5ಮ್ಮೆಯೂ ಕೆಡದಂತೆ ನಡಸುವನೀ ಪರೀಕ್ಷಿ6[ತ]6ನು 
ನಿಮ್ಮ ಶ್ರೀಪದನನಜಸೇವಾ 

ಧರ್ಮವನು ಬಟ್ಟರ್ದರೆಮ್ಮಯ 

ಮೊಮ್ಮ ನಲ್ಲಿವನೆಂದ ಧರ್ಮಜ ಕೈಗಳನು ಮುಗಿದು 


1” ಯನು ಮನು ೧2 (ಸಂ,ಸೇ.) 3, 4, ಕ್ಯ 6, (ಸಂ. ಸೇ.) 


೧೭ 


೧೯ 


೨೦ 


೨೧ 
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ಮತ್ತೆ ಕೇಳು ಪರೀಕ್ಷುರಾಯ ನೃ 

ಫೋತ್ತಮನ ನಂದನನೆ ನಿಹ್ವಲ 

ಚಿತ್ತರಾಗದೆ ಪಾಂಡುನಂದನರಮಳ ಹರುಷದಲಿ 
ಹೊತ್ತ ನೂಕದೆ ಸ್ವರ್ಗದಾ ಪದ 

ದತ್ತ ನೆನೆವುತ ದ್ರೌಪದಿಯ ಮನ 

ದತ್ತ ನಡೆದರು ಬುದ್ಧಿ ಗಲಿಸಿದರಂದು ದ್ರೌಪದಿಗೆ 


ಹಿಂದೆ ನೀನಿರು ಲಲನೆ ಸರ್ಗದ 

ಬಂದಿಗಾರರು ನಾವು ದೇವಕಿ 

ನಂದನನ ಶ್ರೀಪದದ ಕಮಳವ ಕಾಂಬ ತವಕದಲಿ 
ಇಂದು ವೃಂದಾರಕರ ಸುಖದೊಳ 
ಗೊಂದಿಯಮೃತವ ಸೇವಿಸುತ್ತಿಹೆ 
ವೆಂದಡಬುಜದಳಾಕ್ಷಿ ಮರುಗಿದಳಕಟ ವಿಧಿಯೆನುತ 


ಬಹಳ ಕಾನನವಾಸವನು ಅನು 

ಭವಿಸಿ ಮತ್ತದನುಳಿದು ಕೌರವ 

ಮಹಿಪತಿಯ ಸೋದರರು ಕರೆದರೆ ಕದನಭೂನಿಯಲಿ 
ಬಹಳ ಯುದ್ಧವ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಿ 

ಧರೆಯ ಬಿಡುವರೆ ಸ್ಪರ್ಗದೊಳು ರಮಿ 

ಸುವರೆ ಹಾಹಾ ಯೆ1[ಂದು ಮರುಗಿದಳಾಗಳಿಂದುಮುಖಿ]1 


ಹಲವು ಮಾತೇಕಿನ್ನು ನೀನಿರು 

ಭೂಮಿಯಲಿ ನಿನ್ನಾತ್ಮಜಾತನ 

ಫಲದೆ 2ಬಳನಿ2ಗೆಯಾ 3 ಪರೀಕ್ಷುವ3 ಸಲಹಿಕೊಂಡಿಹುದು 
ಇಳೆಯ ಪಾಲಿಸು ಹಸ್ತಿನಾಪುರ 

ದೊಳಗೆ ಸುಖನಿಹುದೆನಲು ಮತ್ತಾ 

ಲಲನೆ ಕೈಗಳ ಮುಗಿದು ಬಿನ್ನಹಮಾಡಿದಳು ತರಳೆ 


ಬಾಳಿಕೆ4 (ಗೆ]4 ವಿಸ್ತಾರ ನಿಭವವ 
ಹೇಳಿದಿರಲಾ`ಯೆನಗೆ ಶಿವಶಿವ 
ಕೇಳಿ ಸರಿಣಾಮವನು ತಾಳ್ವೆ ನಗಾಯ್ತು ಪರಿಣಾಮ 


1 ಯೆಂದಳಿಂದುನಮುಖೀ 2 ಬೆಳವಿ 3 ಪರೀಕ್ಷೆಯ 4 (ಸಂ. ಸೇ.) 


ಆ, 


೨೩ 


೨೪ 


೨೫ 
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ಕಾಳನಾಡದಿರಕಟ ವಿಧವೆ 
ರಾಳುವರೆ ರಾಜ್ನವನು ಸುಡಲಾ | 
ಬಾಳಿಕೆಯ ನಾನೇನನೆಂಬೆನೆನುತ್ತ ಮರುಗಿದಳು ೨೬ 


ಒಡೆಯರೆವಗಿನ್ನಾರು ನೀವಿ 

ನ್ನಡನಿ 1ಹೊ1ಕ್ಶರೆ ತನಗೆ ನಿಮ್ಮಡಿ 

ಯೊಡಲ ಬಳಿನೆಳಲಿಂಗೆ ಗತಿ ಚೇರುಂಟೆ ನೋಡುವಕೆ 

ಬಿಡೆನು ನಿಮ್ಮಯ ಚರಣವನು ಫಿ 

ಮ್ಮೊಡನೆ ಬಂದಪೆನೆನ್ನ ನೊ? ಯ್ಯದೆ2 | 

ಬಿಡಲು ಗರಳವ ಕುಡಿವೆನೆಂದಳು ದ್ರೌಪ3ದೀ3 ದೇವಿ ೨೭ 


ನೀವಗಲ4ಲೆ4 ನ್ನಯ ಶರೀರವ 

ಪಾವಕಂಗಾಹುಶಿಯ ಕೊಡುವೆನು 

ಜೀವದಾಶೆಯಲುಳಿದೆನಾದಕೆ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲಾಣೆ 
5ನೀವು*ಪ್ರಾಣಸವಿರಣವೆನಗೆ5 

ಜೀವ ತೊಲಗಿದರುಳಿಯಬಲ್ಲೆನೆ 

ಜೀಯ ಚಿತ್ತ್ವೈಸಾನು ಬಹೆನೆಂದೆಕಗಿದಳು ಪದಕೆ | ೨೮ 


ಎನಲು ಸಹದೇವಾಂಕನೆಂದನು 
ವನಜವದನೆಗೆ ಬಟ್ಟಿ ತಾನೆಂ 
ದನುನಯವು ತಾನೆಲ್ಲಿಯದು ದುರ್ಫೆಟ *ಕ್ರೂರ ಮೃಗರಾಜ 
ವನಗಜವು ಬೆಳೆದಿಹವು ಕದಳಿಯ 
6ನರಿವ6 ಕತ್ತರಿ 7ರಾಣಿಗ7ಲ್ಲೀ 
 ವನವು ಹಿಮಗಿರಿಯಕ್ತಿ ತತ್ಸಲ ಸನ್ನಿವೇಶದಲಿ ೨೯ 


ಅಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿಗೆ ಭೂತ ಸಂತತಿ 

ಯಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿ8 [ಗೆ] 8 ದೈತ್ಯರುಪಟಳ 

ವಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿಗೆ ಭೈರವನ ಬಲು ಜಟ್ಟಿಗನ ಬಲುಹು 

ಅಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿಗೆ ಶಾಕಿನೀಜನ 

ವಲ್ಲಿವಲ್ಲಿಗೆ 9 ಖಚರ೨ರಾಲಯ 

ವಲ್ಲಿ ಹೊಗಲನುಚಿತನೆನಲು ಯಿಂತೆಂದಳಿಂದುಮುಖ ' ೩೦ 


7 ನಾಣಿಯ 8 (ಸಂ.ಸೇ.) 9 ಸಚಿವ | 
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1ಆವ ಭಯ! ಘನವಾದಡೆಯು ಮೇ 

ಣಾವ ದುರ್ಫಟವಾದಡೆಮ್ಮಯ 

ಜೀವ ನೀವೈವರುಗಳಬ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಗತಿಯುಂಟಿ 

ಆವ ಪರಿಯಲಿ ಬಪ್ಪೆ ನಲ್ಲದೆ ; 

ದೇವ ಸೈರಿಸಲರಿಯೆನೆನೆ ರಾ 

ಜೀವಮುಖಿಯನು ನಗುತ ಬರಹೇಳಿದನು ಯಮಸೂನು 


ಗಂಧಿ ಸೌಗಂಧಿಯ ಹಿಡಿಂಬಿಯ 

ನಂದು ನಿಲಿಸಿದರಲ್ಲಿ ಸುರಸ2[ನ]2 

ನಂದನನ ವಲ್ಲಭೆ ಸುಭದ್ರಾದೇನಿ3[ಯ]3ನು ಕರಿಸಿ 
ಹಿಂದೆ ನೀನಿರು ನಿನ್ನ ತನುಜನ 

ನಂದನನ ಸಲಹೆನುತ ಪಿತೃಪತಿ. 
ನಂದನನು ನೇಮಿಸಲು ಬಳಿಕಿಂತೆಂದಳಾ ರಾಣಿ 


3 ಅಭೆಯವದು 2, 3 (ಸಂ. ಸೇ.) 


೩೧ 


ಪರಿ ಜನವ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಧರಣೀ 
ಧರನ ನೆರೆ ಸಂತೈಸಿ ಧರಣೀ 
ಧರನು ಹರಿಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ ಹಸ್ತಿನಪುರನ ಹೊರವಂಓ 


ಧರೆಯ ಸಂಪತ್ತೆಲ್ಲವನು ಬಿ | 
ಟ್ವಿರರೆ ನಡೆನಿಕೆ ಸ್ವರ್ಗಭೂಮಿಗೆ 

ತರಳನಿವನೀ ರಾಜ್ಯವನು ಸಂತೈಸಲರಿದಪನೆ 
ಮರುಳುತನದಾಳಾಪ ಚಿತ್ತವ 

ಬೆರಸಿತೇ ಹಾ ಯೆನುತ ಕಂಬನಿ 


ಯೆರಡು ಕಡೆಯಲಿ ಸುರಿಯಲೊದರಿದಳಾಗ ಸೌಭದ್ರೆ 


ಒದರದಿರು ಸೌಭದ್ರೆ ನಾಕದ 

ಪದನಿಯನು ಬೇಡಲ್ವೆ ನಡೆನೆವು 

ಪದುಮನಾಭನ ಬಳಿಗೆ ನೀನು ಸರೀಕ್ಷುರಾಯನನು ' 
ಹದುಳನಿಡಿವುದು ನೀನು ಪೌತ್ರನ 

ಪದವಿಯನು ನೋಡುವುದು ಭೂಲೋ 

ಕದಲಿ ಸುಖಿ1ಸುವು ದೆಂದು ನೇಮವನಿತ್ತ ಯಮಸೂನು 


ಆಯಿತಿದು ನಿರ್ವಾಹ ನಮಗಿ 

` ನ್ನಾಯಿತಿದು ಪರಿಣಾಮ ಧರಣಿಗೆ 

ರಾಯನಾದ ಪರೀಕ್ಷಿತನಯನು ನಮಗೆ ಭಯವುಂಟಿ 
ಶ್ರೀಯನನುಭವಿಸುವಡೆ ನಮಗಿ 

2ನ್ನಾಯಿತೇತಕ್ಕೆ2 ನುತ ಕಮಳದ 

ಳಾಯತಾಂಬಕಿ ತಾಳಿದಳು ಮನದೊಳಗೆ ಬಲು ವ್ಯಥೆಯ 


ತಂಗಿ ಬಿಡು ದುಗುಡವನು ರಾಯ3ರ3 
ಪುಂಗವನ ರಿಪುರಾಯಮದಗಜ 
ಸಿಂಗವನು ಸಲಹ*ದಿ*ರೆ ಸಂತಾನಕ್ಕೆ ಲೋಪವಲಾ 


| ಸೂ 2 ನ್ನಾಯ್ತೇಕೆಯಾಯ್ತೆ 8 ನ 4ದ 
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ತುಂಗ ವಿಕ್ರಮನುಳಿವುಪಾಯ! [ದ]! 
ಭಂಗಿಯನು ಮಾಡೆನುತ ಬೆಸಸಿದು 
18ತುಂಗ18ಧರ್ಮಕುಮಾರ ಸಿಲಿಸಿದನಾ ಸುಭದೈಯನು ೪ 


ಭರದಿ ಪಾಂಡುಕುಮಾರಕರು ತಾ 

ಯರಮನೆಗೆ ನಡೆತಂದು ಕುಂತಿಯ 

ಚರಣದಲಿ 2 ಪೊಡವಟ್ಟು2 ಬಿನ್ನೈಸಿದರು ಕಾರ್ಯವನು 

ನರನ ಮಗನ ಕುಮಾರನನ್ನಾ 

3ದ3ರದಿ ಸಲಹಿ ಮಹೀತಳವನಾ 

ಪರಮ ವಿಭವವ ನೋಡಿ ಸುಖನಿರಿ ತಾಯೆ ನೀವೆಂದ ೫ 


ತಾಯೆ ನಿಮ್ಮಯ ಚರಣಬಲದಿಂ 

ದೇವಕೀಸುತನಲ್ಲಿಗೈದುವೆ 

ವಾವು ಸುರಪದಕೆಮಗೆ ನೇಮವ ಕೊಡಲುಬೇಕೆಂದ 

ಹಾವು ಹಿಡಿದಂದ4 [ದ]4ಲಿ ಕುಂತೀ 

ಭಾವ ಬೆಚ್ಚಿತು ಧರೆಯ ಪಾಲಿಸು 

ವೀ ವಿಭವವನು ಬೀಳುಗೊಂಡಿರೆ ಯೆಂದು ಬಿಸುಸುಯ್ದು ೬ 


ಹಿಂದೆ ವನವಾಸದ 5[ಲಿ ಪರಿಪರಿ]5 
 ಔಂದುಗವನನುಭನಿಸಿ 6ರಣದಲಿ6 
ಬಂಧುಗಳ ವಧೆಮಾಡಿ ಧರೆಯೇಕಾಧಿಪತ್ಯದಲಿ 
ನಿಂದು ಕಡೆಯಲಿ ರಾಜ್ಯಭೋಗವ 
ಹಿಂದುಗಳೆವುದು ಬುದ್ಧಿಯೇ ಹೇ 
ಳೆಂದು ಕುಂತಿದೇವಿ ನುಡಿದಳು ಧರ್ಮನಂದನಗೆ ೭ 


ತಾಯೆ ಬಿನ್ನಹ ಧರ್ಮಕಾಲವು 

ಹೋಯಿತಿನ್ನೀ ಕಲಿಯ ಕಾಲದ 

ಲಾಯತಿಕೆ ತಮಗಲ್ಲ ಸತ್ಯದ ನೀತಿ ದುಸ್ಸಂಗ 

7ಬೀಯವ?ಹುದೀ ಕಾಯಸೌಖ್ಯದ 

ವಾಯದಭಿಲಾಷೆಯಲಿ ಕಮಳದ 

ಳಾಯತಾಕ್ಷನ ಪದವ ಪಡೆವರೆ ಜೀಳುಗೊಡಿಯೆಂದ ಲೆ 


| (ಸಂ. ಸೇ.) 18ಭಂಗ 2 ಸೊರನಂಟು 3 ಭ 4 (ಸಂ. ತೇ) 5೫೫೫2೫1೫ 
ಸೆಂ,ಸೇ.) 6 ಚರಣದಲಿ 7 ವಾಯದ 
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ಆದಡೆಲೆ ಮಕ್ಕಳಿರ ತನ್ನನು 

ಮೇದಿನಿಯಲೇ ಬಿಸುಟು ಸ್ಪರ್ಗಕೆ 

ಹೋದೆ!ನವೆ1ಂಬುದು ನೀತಿಯೇ 2ಫೀವ್‌2 ಪಾಂಡುರಾಯನನು 

ಆ ದಿವಿಜರೊಡಗೂಡಿ ಯೀ ಕಮ 

ಳೋದರನ ಪದಕಮಳದಲ್ಲಿ3[0]3 

ಗೈದಲಿಕೆ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ 4 [ನಾ]4 ಬಹೆನೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ ೯ 


ಬಳಿಕ ಪಾಂಡುಕುಮಾರಕನು ನಿಜ 

ಲಲನೆಸಹಿತರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ 

ಕಳೆದು ಮುಂದಣ ರಾಜಬೀದಿಗಳೊಳಗೆ ಬರುತಿರಲು 

ಇಳೆಯ ಪತಿಗಳು ಹೊದ್ದಿ ಕೈಗೊ 

ಟ್ಟೊಲಿದು ನೆಲನುಗ್ಗು ಡಿಸೆ ನಭಮಂ 

ಡಲವನಂಡಲೆಯಿತ್ತು ಪಾಠಕಕೋಟಗಳ ರಭಸ ೧೦ 


, ಪೊಡವಿ 5ಬಾಯ್ಕಿಡೆ5 ಮೊರೆವ ವಾದ್ಯದ 
ಬಿಡುಸರದ ಕಹಳೆಗಳ ಭಟ್ಟರ 
6[ಗಡ]5 ಬಡೆಯ ರವ ತುಡುಕಿತಬುಜಭವಾಂಡಮಂಡಲವ 
ನಡೆದರಾ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಭೋಗವ 
ಹಿಡಿವ ಭರದಲಿ ಪಾಂಡುತನಯರು 
ಒಡಲ ಮೇಲೆಳ್ಳಿ ನಿತು ಮೋಹ68[ವ]68 ನೋಡದಾ. ಬಳಿಕ ೧೧ 


ಬಂದು ಹಸ್ಮಿನಪುರದ ಕೋಟಿಯ 

ಮುಂದೆ ನಿಂದರು ನೋಡಿ ಬಾಗಿಲಿ 

ಗಂದು ಕುಂತೀನಂದನರು ಸಹಿತಲ್ಲಿ ತತ್ಪುರಕೆರಗಿ ಕೈಮುಗಿದು 
ಇಂದು ಪರಿಯಂತರವು ಜನಿಸಿದ 

ಇಂದುಕುಲರಾಯ7ರ7 8ತವರ್ಮನೆ8 


ಯಿಂದು ನಿಮ್ಮನು ಬೀಳುಗೊಟ್ಟಿ ವೆನುತ್ತ ನಮಿಸಿದರು ೧೨ 


ಹರುಷವಡಗಿತು ಮಂತ್ರಿವರ್ಗಕೆ 
9ಕರಣಿಕ9ರಿಗಾಪ್ತರಿಗೆ ಹಸ್ಮಿನ 
ಪುರಜನಕೆ ಸರಿಜನಕೆ ಭೂಜನರಾದಿಯಾದವರು 


] ನೆ. 2 ನ 3 (ಸಂ.ಸೇ.) 4 (ಸಂ.ಸೇ) 5 ಬಾಯಿನಿಡೆ 6, 68 (ಸಂ,ಸೇ.) 7 ರಳಿ 
8 ತನಮನೆ 9 ಕರುಣಿಕ 
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ಮರುಗಿತಸ್ಟಾದಶೆ ಜನಾವಳಿ 
ಸುರಿವ ಕಂಬನಿ ಕೋಡಿವರಿಯಿತು 
ಧರಖಿಸಾಲಕನವರ ದುಃಖವ ನಿಲಿಸುತಿಂತೆಂದ 


ನೆರೆದ ಜನನಿಕರಕ್ಕೆ ತನ್ನಯ. 

ಕರವ ಮುಗಿದನು ಧರ್ಮನಂದನ 

ನೊರಲಲಾಗದು ನಮ್ಮ ಪಯಣಕೆ ನಾವು ಮುರಹರನ 
ಸಿರಿಪದಾಬ್ಹವ ಕಾಂಬ ಭರದಿಂ 

ತೆರಳುವರಿಗುಪಚರಿಸಿ ಕಳುಹದೆ 
ನೆರಹಿಕೊಂಡಳುತಿ1ನ್ಪಿ1ರೇ ನೀವೆಂದನಾ ಭೂಪ 


ಧರೆಯ ಖುಣಸಂಬಂಧ ತೀರಿದೆ 

ಡಿರಬಹುದೆ ನಾವಿನ್ನು ನಿಬುಧ 

ರ್ನೆರಸಿ ಸ್ವರ್ಗದ ಭೋಗಸುಖವನುಭನಿಪ ಕಾಠಣದಿ 
ಮುರಹೆರನ ಸಾರುವದು ಮತ್ತೀ 

ಶೈರನ ಭಜಿಸುತ್ತಮಳ ಸುಖದೊಳು 
ಸೆರುಷದಿಂದೊಲಗಿಸಬೇಹುದು ಹರಿಯ ಚರಣವನು 


3 ವ್ಯಥೆ 2[ಯು ತಾ]2ಯಾಕೆ ನಿಮಗೆನು 
ತಾ ಮಹೀಪತಿ ಹದುಳವಿಡಲಾ 


ಭೂಮಿಪತಿ 3ನಿಖಿಲೌಫಘತ 4 [ವದು]4 ಮೊದಲಾದ ಸಕಲಜನ 


ಭೂಮಿಗಿಲ್ಲದ ದುಃಖವಾಗ್ತಿ 
ಸೋಮ ತೆರೆಗಳು ಮುಳುಗುತಿದ್ದು ದು 
ವೈಮನಸ್ಯದ ಲಳಿಯ5 ಲಹೆರಿಯ5 ಸುಳಿಯ ಬಳಗದೊಳು 


ಭೀಮ ನಿಲಿ6ಸೀ6 ಮಂದಿಯನು ಸು 
ತ್ರಾಮ ಸನ್ನಿಭ ನಿಲಿಸು ನಾವೇ 
ಕಾಮಸಿತನೆಡೆಗಾಗಿ7[ನಡೆನೆವು]? ಫಶ್ಚತ್ಛಸಕಿವರು 
ಸೋಮವಂಶದ ರಾಯರೊಳಗು 
ದ್ದಾ ಮನಲ್ಲಾ ಈ ಪರೀಕ್ಷಿತ 

ಪ್ರೇಮಿಕನು "ತಾನಲ್ಲವೇ ಹೇಳೆಂದನಾ ಭೂಪ 


1 ಪ್ಪ 2 (ಸಂ.ಸೇ.) 3 ನಿಕರೌಘ 4 (ಸಂ.ಸೇ,) 5 ಸಿದ 6 (ಸಂ.ಸೇ.) 


% 


೧೩. 


೧೪ 


೧೫ 


೧೬ 


೧೬ 
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ಬಳಿಕ ಭೀಮಾರ್ಜುನರು ನಿಲಿಸಿದ 

ರಳುವ ಜನರನು ಹಸ್ತಿನಾಪುರ 

ದಳನಿಯಲಿ ಮುಂದೊಂದು ಗಾವುದ ಬಟ್ಟೆಯಗಲದಲಿ 
ಹಳೆಯರಾಪ್ತರನಾ ಪ್ರಧಾನರ 

ಕುಲವ ನಿಲಿಸಿದನಂದು ಕೇಳ್ಳೆ 


ಇಳೆಯ ಪತಿ ನೀನೆಂದು ವೈಶಂಪಾಯ ಮುನಿ ನುಡಿದ 


ಬರುತಿರಲು ಮುಂದೆರಡು ಗಾವುದ 

ಭರದಿ ಕಳುಹಿದರಲ್ಲಿ ಬಾಹ 

ತ್ತರ ನಿಯೋಗದ ಮಣಿಯ ಸಹವಾಸಿಗಳ ವರ್ಗವನು 
1ಕರಣಿಕ1ರನಾ ಸಂಧಿನಿಗ್ರಹ 

ಉರುವ ಶಿಷ್ಟರ ನಿಲಿಸಿದರು ತ 

ಮ್ಮರಮನೆಯ ವಿಶ್ವಾಸಿಗಳ ನಾನಾಧಿನಾಯಕರ 


ಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮಯ್ಯಂಗೆ ಧರ್ಮಜ 

ತಿಳುಹಿದನು ವರರಾಜನೀತಿಯ 

ಲಲಿತವಚನಾಮೃತದ ಮಳೆಯನು ಸುರಿವೆ ತಾನೆನುನತ 
ಇಳೆಯಮರ ಹೇಳಲೈ ಮತ್ತಾ 

ಯಿಳೆಯ ಪತಿ ಕುಡಿಕುಡಿದು ಕಿವಿಯಲಿ 

ಅಲಸದಿದ್ದನು ತನ್ನವರ ಚಾರಿತ್ರದಾ ಕಥೆಯ 


ಮಗನೆ ಕೇಳ್ಳೈ ನಿನ್ನ ಕೆಳೆಯರ 

ಸೊಗಸಿ ರಕ್ಷಿಸು ದೇಶವೆಲ್ಲವ 

ಸುಗಮದಲಿ ನೀ ಮಾಳ್ಪ ತೆರನದ ನೋಡಿ ಸಲಹುವುದು 
ಜಗವ ಪಾಲಿಸದಿರಲು ಜಯಸಿರಿ 

ಯಗಲಿಹೋಹುದು ನಿನ್ನ ಮನದಲಿ 
ನೆಗಳಲಾಗನ್ಯಾಯಕೋಟಯನೆಂದನಾ ಭೂಪ 


ನಿನ್ನ ಆಣೆಯ ಮಿಕ್ಕು ಮಾಡುವ 
ಭಿನ್ನರನು ಕಾಯದಿ2[ರು]2 ಟಿಂಕದ 
ಹೊತ್ಲಿನೊಳು ಕೀಳಾಗಿ ಬೆರಸುವರನ್ನು ಉಳುಹದಿರು 


1 ಕರುಣಿಕ 2 (ಸಂ. ಸೇ.). 


೨೦ 


॥೨೧॥ 
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ಚಿನ್ನದಲಿ ಮಾಡುವುದು ಧರ್ಮವ 
ನಿನ್ನ ಮನದಲಿ ಖೋಡಿಯಿಲ್ಲದೆ 
ನನ್ನಿಗೆಡದಿರು ಭೂಪ ನೀನೆಂದರಸ ನೇಮಿಸಿದ ॥೨೨1| 


ಚಿಕ್ಕ ಮನೆಹೊಗಿಸದಿರು ಖೂಳರ 

ಸೊಕ್ಕಿಸದಿರೈ ಭಂಡ ಮಿಂಡ ಜ 

ನಕ್ಕೆ ಮೇಳದ ಸಲುಗೆ ಯೆಂಟುದನೀಯದಿರು ಮಗಕೆ 

ಚುಕ್ಕಿಗರ ಕೆಳೆಗೊಳ್ಳದಿರು ನೆರೆ 

ಮಿಕ್ಕು ನಿನ್ನಯ ಪದವಿ ಕೇಳಲು 

ಮಕ್ಕಳಾಟಕೆಯಿಂದ ದುರ್ಜನರೊಡನೆ ಬೆರಸದಿರು ॥೨೩| 


ಸೋಲದಿರು ಗೆಲುವಲ್ಲಿ ಸುಜನರ 

ನಾಳಿಗೊಳ್ಳಿದಿರೆಲೆ ಮಗನೆ ನೀ 

ಶ್ರಾಣದಲಿ ಸಂಗರವ ಹೊಗದಿರು ಮಂಂದೆ ಉರವಣಿಸಿ 

ಕಾಳಗಕ್ಕಿದಿರಾದ ಭೂಪರ 

ಮೇಲುದಳ1 ವ1ರಿದೊತ್ತುವದು ಸಂ 

ಮೇಳವಾಗದಿರನ್ಯ ವಧುಗಳನೆಂದನಾ ಭೂಪ ॥೨೪॥ 


ನಗೆನುಡಿ2ಗೆ2 ಕುಂದದಿರು ನಿನ್ನೋ 

ಲಗದೊಳನವರತದಲಿ ಕೇಳಾ 

ಸುಗನೆ ಸರಸ ವಿನೋದ ಸಮೆ ಮಳದಲಿ ನೀನಿಹುದು 

ಉಗುಳಲಾಗದು ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿ ಯ 

ನಗೆಗೆಡೆಯ ಮಾಡದಿರಿ ಸನ್ಮಾ 

ರ್ಗಿಗಳ ಬುದ್ಧಿಯ ಧರಿಸಿ ನೀ ಜ್‌ ಕೇಳೆಂದ ॥೨೫॥ 


ನುಡಿಯಲಾ3[ಗದ]3 ಸತ್ಯವನು ಕೇಳ್‌ 

4ನಡೆ4 ಯಲಾಗದಧರ್ಮದಲಿ ಯೆಡೆ 

ಗೊಡದಿರಂತಸ್ನ ವನು ಕಪಟಗಳಾದವರ ಕೂಡೆ 

ಬಿಡುವುದೆ ಖಳನಿಕರವನು ನಿ 

ನ್ನೊಡನೆ ಬಂದರೆ ಲೌಕಿಕರಿಗೆಡೆ 

ಗೊಡದಿರೈ ನೃಪನೀತಿ ಯಿದು ಕಳೆಂದನಾ ಭೂಪ ೨೬॥ 


] ಯ 3 (ಸಂ. ಸೇ,) 4 ನುಡಿ 


ಲ್‌ 


ಸುಜನ ಜನವನು ಮನ್ಸಿಸ್ಸೆ ಸ 

ದ್ವಿಜರ ಪೂಜಿಸು ದೇಶದೊಳಗಣ 

ಪ್ರಜೆಯನಾದರಿಸದೆ ಮದಾಂಧದಿ ಘಾಸಿಮಾಡದಿರು 

ನಿಜಯಸಿರಿ! ನೆಲಸಲ್ಮೆ! ನಿನ್ನಯ 

ಭುಜವನೆಡೆಗೊಡು ಮಗನೆ ನೀ ನೀ 

ಜಗದ ಸೇವಕ ಜನಕೆ ಜೀವಿತವಿತ್ತು ಸಲಹೆಂದ 1೨೭! 


ಭೇದಕರ ಬುದ್ಧಿಗಳ ನೀ(ನೊಲಿ 
ದಾದರಿಸದಿರು ಜಾತಿಸಂಕರ 
ವಾದವರ 2ಶಿ2ಕ್ಷಿಸುವು ದ್ರೆ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಂಗಳೊಳು 
ಆದರಿಸುವುದು ಮಿತ್ರ ಜನವನು 
ಕೈದುಗಳಲೆಚ್ಚರಿಕೆಗುಂದದಿ 
ಇ ದುರಾತ್ಮರ ಹೊಗಿಸದಿರು ನಿನ್ನೋಲಗದೊಳೆಂದ ॥೨೮॥ 


ಕಂದ ಕೇಳಾ ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹರ 

ಕಂಡು ನಿನ್ನೊಳಗಿರಿಸದಿರು ಸಾ 

ನಂದದಲಿ ನಂಬುಗೆಯನಿತ್ತ ರಿಗಳುಪದಿರು ಮಗನೆ 

ಸಂದ ಹಳೆಯರ ಹಳಿಯದಿರು ಮನ 

ಬಂದ ಹಿತವರ ಚೆಗಡುಗೊಳಿಸದಿ 

ರೆಂದು ಧರ್ಮಜ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಿದ ನಿನ್ನ ತಾತಂಗೆ Isl 


ಆರು ಗುಣವನು ನಾಲ್ಕು ಬುದ್ಧಿಯ 

ಮಾರಲಾಗದು ತಂದೆ ಕೇಳಾ 
ಮೂರುವರ್ಗದೊಳೆಚ್ಚರಲಿ ನೀ ನಡೆವುದನವರತ 
ಮೂರು ಶಕ್ತಿಗಳೊಳಗೆ ಮನಜೇ 

ರೂರಬೇಹುದು ನಿನ್ನ ಮನವನು 

ತೋರಿ ಸಪ್ತ್ವಾಂಗದಲಿ ಬೇಸರದಂತೆ ನಡೆಯೆಂದ : ೩೦ 
3 ಬೀಸರಿಸದಿರು3 ಮಗನೆ ಹೆಚ್ಚಿದ 

ಕೋಶ ಬಲುತಳತಂತ್ರ 4ವರ್ಗ4 ವ 


ನೀ ಸಮಾಧಾನದಲಿ ಕೈಗೊಹದಿಹುದು ರಿಪುನೃಪರ 


1 ಗೆಲಸಕ್ಕೆ 2 ವೀ 3 ಬೇಸರದಿರೈ 4 ಮಾರ್ಗ (ದುರ್ಗಿ) 
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ಗಾಸಿಗಾರದೆ ಜಾರಿದರೆ ಬಳಿ 
ಕಾಸುರದ ಬಳಲಿಕೆಯಹುದು ಭೂ 
ಮಾಶನೆಂದು ಸರೀಕ್ಸುನಿಗೆ ಬೆಸಸಿದನು ಮಾರ್ಗವನು 


ಹೇಳಿದಿನಿ1 ತೀ1 ರಾಜನೀತಿಯ 
ಕೇಳಿದಾ2ಮ2ನದಲ್ಲಿ ಮರೆಯಜಿ 

ತಾಳುವುದು ಚಿತ್ತದಲಿ ನಿರ್ಮಳಬುದ್ಧಿ ಪಾತ್ರದಲಿ 
ಆಳಿಮನದಲಿ ಮರೆಯದಿರು ಮುಂ 

ಕಾಲಗತಿ ಲೇಸಲ್ಲ ನೀನಿದ 

ಫೇಳಿಲವ ಮಾಡದಿರು ಮಗ3ನೇ ಯೆ3ಂದನವನೀಶ 


ಲಲಿತ ಭೀಮಾರ್ಜುನರು ವಿಕಸಿತ 

ಲಲಿತಮುಖ ಸಹದೇವ ನಕುಲರು 

ತಿಳುಹಿ ಬುದ್ಧಿಯ ಹೇಳಿದರು 4 ತತ್ವವನು4 ಬೋಧಿಸುತ 
ಹಲವು ಬುದ್ಧಿ ಯ ಬಿಟ್ಟು ರಾಯನ 

ಜೆಲುವ ಬುದ್ಧಿ ಯ ಕೇಳಿ ನೀ ನಡೆ 

ದಿಳೆಯ ಪಾಲಿಸು ತಂದೆ ಯೆಂದರು ನೀತಿಗಳ ತಿಳುಹಿ 


ಇನ್ನು ನೀ ಮರಳೆನಲು ಶೋಕೋ 

ತ್ರನ್ನ ವಿಷವತಿ ನೆತ್ತಿ ಗೇರಲು 

ತನ್ನ ತಾನರಿಯದೆ ಪರೀಕ್ಷಿತ ಬಸವಳಿದನಂದು 
ಖನ್ನನಾದನು ಧರ್ಮತನಯನು 

ತನ್ನ ತನುವೊಡನೊಡೆಯಲೊದ5(ಗ]5 

ಲೃನ್ನೆಗಂ ಕಲಿಪಾರ್ಥ ನಕುಲ ವೃಕೋದರಾದಿಗಳು 


5ಭ5ರದ ಶೋಕಾನಳನ ತಾಪಕೆ 

ಸೆರಗಿನಲಿ ಬೀಸಿದರು ಕಂಗಳ 

ವರತೆಗಳ ನಿಲಿಸಿದರು ಹದುಳಿಸು ಕಂದ ನೀನೆನುತ 
ಬರಸೆಳೆದು ಬಿಗಿಯಪ್ಪಿ ಮುಖ? ವೊರ 

ಸಿ]7ದಳು ದ್ರೌಷದಿ ಸಂತನಿಟ್ಟಳು 

ಧಕಣಿಪತಿ ಕೇಳೆನುತ ಮುಂದಣ ಹದನವನು ಮುನಿಸ 


ತು 2ನ 3 ನೀನೆ 4 ತನತನ 5 (ಸಂ.ಸೇ) 6ನು 7ಕೆರಗಿ 


೩೧ 


೩,೨ 


೩೩ 


೩೪ 


೩೫ 
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ಮುಂದೆ ಹಿಮದಾ ಗಿರಿಯ ದಾಂಜಿದೆ 

ವೆಂದು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ನೀ ಮುದೆ 

ದಿಂದ ಕೊಡು ನಮಗಿನಿಬರಿಗೆ "ಪ್ರೇತದ ತಿಲೋದಕನ 

ಅಂದು ನೀನೊಂದೊಂದು ಪಿಂಡವ 

ಕಂದ ನೀನಿಡು ಬೇರೆ ಯೆನಲಾ 

ನಂದವಡಗಿತು ನಿನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಯೆಂದನಾ ಮುನಿಪ ೩೬ 


ಒದರಿದನು ದೆಸೆವೊಡೆಯೆ ದಿಕ್ಕುಗ 

ಳದುರಿ ನಭ ಕಂನಿಡೆ ಪರೀಕ್ರಿತ | 

1ಮು1ದವನುಳಿದನು ಮನದೊಳಗೆ ದುಮ್ಮಾನವನು ಹಡಿದು 
ಹೃದಯ2[ದೋ]2ವರಿಯೊಳಗೆ ಚೆಂತೋ 

ದಧಿಯ ನೆರೆ ತುಂಬಲಿಕೆ ಹರುಷದ 

ಪದನಿಯನು ಕಡೆಗೊತ್ತಿ ಭುಗಿಭುಗಿಲೆದ್ದುದನುತಾಪ ೩೭ 


ಮತ್ತೆ ಪರವಶವಾದ ರಾಯನ 

ನೆತ್ತಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದರು ಕಂ3[ಗಳಿ 

ನೊತ್ತಿ]3 ನೀರನು ಸೆರಗಿನಲಿ ಬೀಸಿದರು ತಂಬೆಲರ 

ಉತ್ತಮ*4ದ4 ಸುರಪದವಿಗೈದುವ 

ರತ್ತು ನೀನಳ5ಲುವರೆ5 ಮರುಳಳೆ 

ನ್ನುತ್ತ6 ತೆಗೆದಪ್ಪಿದರು7ಮೈ? ಮುಂಡಾಡಿ ಬೋಳ್ಳೆಸಿ ೩೮ 


ಬಳಿಕ ಸಂತವಿಸಿದರು ಶೋಕವ 

ನಿಲಿಸಿದರು ನೀನೇಳು ಹಸ್ತಿನ 

ಪುರಕೆ ಮರಳೆಂದೆನುತ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟರು ಪರೀಕ್ಷಿತನ 

ಒಳಗೊಳಗೆ ಹೊಗೆವುತ್ತ ಶೋಕಾ 

ನಳನತಾಪದಿ ಶೋಕಜಲ ಕಂ' 

ಗಳಲಿ ಸುರಿ8ಿಯಿತು8ತತ್ಪಿತಾಮಹ ಪಂಚಕರ ಪದಕೆ ೩೯ 


ಅಳಲಿ ದ್ರುಪದಾತ್ಮಜೆಯ ಚರಣ 
ಕೈರಗಿ ವಂದಿಸಿ ಬೀಳುಗೊಂಡನು 
ಬಳಿಕ 9ದುಮ್ಮಾನದಿ ಪರೀಕ್ಷಿತನಂದು9 ತಿರುಗಿದನು 


ಜು 2 RR ಗೊಳಿಗೊತ್ತಿ 4 ನ 5 ಲಿದರೆ 6 ಳೆಂದೆನುತ 7 ಚ್ವೈ (?) 
8 ವುತ 9 ಸರೀಕ್ಷಿಕನಂದು ದುಮ್ಮಾನದಲಿ | 
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ಕಳೆಯೆ ಪಾಂಡವರತ್ತ ಭರದಿಂ 
ನಳಿನನಾಭನ ಕಾಂಬ ಭರದಿಂ 
ತಳುವುಮಾಡದೆ ನಡೆದರತ್ತಲು ಭೂಪ ಕೇಳೆಂದ ೪೦ 


ಭಾವಿಸುತ ಮುರವೈರಿಯನು ಮುಂ: 

ದೋವಿ ನಡೆದರು ಪರಮ ಬಯಕೆಯ 

ಭಾವಿಸುತ ಕೈವಲ್ಯ 1ಲಂಪಟರುತ್ತರದ1ಮುಖಂ2ಕೆ2 

ಭಾವಶುದ್ಧಿ ಯನರಿಯೆ ದೇವರು 

ಕಾವುದೀತನನೆನುತ ಬೀಳ್ಕೊಡೆ 

ಭಾವಿಸುತ ತಲೆಗಾವುದೆಂದನು ವೀರನಾರಯಣ ೪೧ 


ಮೂರನೆಯ ಸಂಧಿ ಸಮಾಪ್ತ 


ಅಂಪಟರು ಮಿಗೆ ಉತ್ಕೃರೆದ 2 ನಾಗಿ 
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ಸೆಂಧಿ-೪ 


ರಾಯ ಪಾಂಡವರಗಲಿ ಸ್ವರ್ಗಕೆ 
ಕಾಯವಿಡಿದೈತರೆ ಪರೀಕ್ಷಿತ 
ರಾಯ ದುಮ್ಮಾನದಲಿ ಹೊಕ್ಕನು ಹೆಸ್ತಿನಾಪುರವ 


ಚಿತ್ತನಿಸು ಜನಮೇಜಯ ಕ್ಷಿತಿ 

ಪೋತ್ತಮನೆ ನಿಮ್ಮಯ್ಯ ದುಗುಡವ 

ಹೊತ್ತ ಮುಸುಕಿನ! ಬಳುಕಿದವಯವ! ನೆಗ್ಗಿ ದುತ್ಸ 
ಇತ್ತ ಮುರಿ2ದಾ2 ಕೈಯ ಗಲ್ಲವ 

3ನೊ3ತ್ತಿ ಮುಸುಕಿ4ದ4 ನಯನಜಲ5 ದೊ5ರ 
ಲುತ್ತ ಬಹು ದುಮ್ಮಾನದಲಿ ಬರುತಿರ್ದನರಮನೆಗೆ 


ಇಕ್ಕೆಲ್ಲದಲೈತಪ್ಪರಾಯರ 

ತೆಕ್ಕೆ ಮುಸುಕಿ6ದ6 ಮಾಂಡಲಿಕರಾ 

ಮಿಕ್ಕ ಮನ್ನೆಯ ಯೋಧ ರಾವುತ ಪಾಯಕರ ಮನ7?ವ7 
ಹೊಕ್ಕ ದುಮ್ಮಾನ8 ವನು8 ಪಾಯದ 

ಳಕ್ಕೆ ಸೇರಿ9ದ9ದುಗುಡವನು ನುಡಿ 

ಯಲ್ಕೆ ನನ್ನಳವಲ್ಲವೆಂದನು ಮುನಿ ನೃಪಾಲಂಗೆ 


10ಮುಗಿದು10 ಬಂದವು ಸತ್ತಿಗೆಗಳಾ 
ದುಗುಡದಿಂದಾ ವಾದ್ಯನಿಕರಗ 

ಳಗಲದಲಿ ನಿಲಿಸಿದರು ಧಧಿಸಿದರೇನು ಹೇಳುವೆನು 
ದೃಗುಜಲಂಗಳು ಸುರಿಯುತಿದ್ದು 11ವು11 
ಅಗಣಿತದ ಗಜವಾಜಿ' ಪಾಂಡವ 

ರಗಲಿ ಹೋದಕೆ ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ ಮಹೀಪಾಲ 


ನಿನ್ನ ನಿತನತಿ ಶೋಕಭಾರದ 
ಸನ್ನಗನ ವಿಷದಗ ನಾಗಿಯೆ 
ಖಿನ್ನಮತಿ ನಿಜಪುರವ ಹೊಕ್ಕನು ಬಹಳ ದುಗುಡದಲಿ 


1 ಬಳಿಕುವನಯ 2 ದನ 3 ನೆ 4ನ 5ನ 6ನ 7 ಜಾ. 8 ದಲಿ! 
9 ೩ 10 ಮುರಿದು 11 ದು | 


ನ್ಲ್ಲಿ 


1ದೊ 
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ತನ್ನ ತಂದೆಯ ತಂದೆಗಳು ನೆರೆ 


ತನ್ನನಗಲಿದ ಭರದ'ಹ[ದ]ನನು 
ತನ್ನ ಹೃದಯದಲೌಕಿ ಹೊಗೆಯಂಕುರಿಸೆ ಮೂಗಿನಲಿ 


ಒಳಗೊಳಗೆ ಹೊಗೆ! ದಾ1ವುಗೆಯ ಶಿಖಿ 
ಸೆಳೆದುದವನೀಶನನು ಪಾಂಡವ 

ರಗಲಿಹೋದಾ ಶೋಕ2ಪಾವಕ2 ತಃ3ನು3ವನಾವರಿಸೆ 
ಧಗಧಗಿಸುವಾನನದ ಶಾಂತಿಯ 

ಬೆಳಕು ತುಂಬಿತು 4ಕೆಂದ4 ತನುರುಚಿ 

ಹೊಳೆವ ಕಂಗಳಲುಗುವ ಜಲಧಾರೆಗಳು ಕಂಗೆಡಲು 


ಬರಲು ಪುರಜನವಿದಿರು ಬಂದರು 
ದರುಶನವನಿಕ್ಟಿದರು ಶೋಕದ 

ಲುರುವ ಕಣುಸನ್ನೆಯಲಿ ತೆಗೆಸಿವೆನವರ ಕಾಣಿಕೆಯ 
ಹೊಡೆದ ಗುಡಿ ತೋರಣದ 5ವೋ5ರಣ 

ದಿರವ ನೋಡದೆ 6ಮೇಲೆ6 ಭದ್ರದ 

ತರುಣಿಯರ ರತುನಾರತಿಗೆ ಮನಗೊಡದೆ ನಡೆತಂದ 


ಬೇಗದಿಂದರಮನೆಯ ಮುಂದಣ 

ಬಾಗಿಲಲಿ ರಥನಿಳಿದು ರಾಯರ 

ಹೋಗ ಹೇಳಿದ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಮಂಡಳಿಕ ಮನ್ನೆಯರ 
ಆ ಗರುವ ನಾಯಕರ ರಾವುತ 

ರಾ ಗಜಾರೋಹಕರ ರಧಿಕರ 

ನಾಗ ಮೊಗಸನ್ನೆಯಲಿ ಬೀಡಾರಕ್ಕೆ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟ 


ಬಂದು ತನ್ನರಮನೆಯ ಒಳಹೊಗ 

7 ದೆ]7೦ದು ನೋಡಿದ ಭೀಮ 8ಪಾರ್ಥರ8 
ಮಂದಿರಂಗಳ ಧರ್ಮತನಯನ ಸುಖನಿ9ಕೆ(9ತನನ 
ನಿಂದು ಮಾದ್ರ್ರೀಸುತರ ಮಣಿಗೃಹ 

ದಂದವನು ಕಂಡಾಗ ಮರುಗಿದ 


10[ನ]100ದು ವಿಧಿಯನು ಬೈದು ದೊಪ್ಪನೆ 11ಕೆಡೆದನನ11ನಿಯಲಿ ೮ 


2 ಪಾನಕ (4 ಹೊಗೆಯ) 3 ನ 4ಕ 5ವಾ 6ಲು 7೮೪೮ 8 


(ನ.ಸ) 9ಚೇ 10ರ 11 ಕೆಡದುದನ 


ಠಿ 
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ಒಳಗೆ ಅಂತಃಪುರದ ಜನಗಳ 

ಬಲಿದ ಶೋಕವನೇನನೆಂಬೆನು 

1ಲಲನೆ ಸೌಭದ್ರಾ1 ಸುಗಂಧಿ ಹಿಡಂಬಿ 2 ಗಾಂಧೆ2 ಯಠ 
ಕಳವಳಣೆ ಕಾಹುರವನಾರೆಣಿ 

ಸುಪರು ಕೇಳು ವಿಷಾದೆ ರವಗಳ 

ಕರವೆಡನ ಶಿರಮಸ್ತಕಂಗಳ ಬಿರುವ ಬಿರು3 ವೊಯ್ಲ3 


ಬಂದರವರಿದಿರಾಗಿ ಬಿಡುಮುಡಿ 

ಯಿಂದ ಹಾಹಾ ಕ್ರಂಡನದೆ ರಷ 

ದಿಂದ ನಯನಜಲೌಫಧಾಕೆಗಳಿಂದ ನನೆವುತ್ತ 

ಕಂವ ಕೇಳ್ಳೆ ರಾಯರಾವೆಡೆ 

ಗಿಂದು ಹೋದರು ರಾಯ ರಾಯರ 

ಸಂದ ಸಷ್ತಾಂಗವನು ಕೊಂಡಿರೆಯೆಂದು 4 ವೊ4ದರಿದಳು 


ಬಂದ ವಿಧಿ ಯೆಮ್ಮೆಮ್ಮ ಪುರುಷರ 

ನಿಂದು ಅಗಲಿಸಿತೆಮ್ಮ ಉರಠಿತಾ 

ನಿಂಡು ಉರಿದ್ಲೊ ಯೆ 5ನುತ ಗೋಳಿಟ್ಟೊರಲಿದಳು ಮರುಗಿ 
ಮಂದಿರದೊಳು ಸುವಾಸಿನಿ6ಗಯರಾ] 6 
ವೃಂದಜೊಡನಾವುಸುರ 7ಹೊಯ್ಲ7ವ 

ಠಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನು ತುಡುಕಿತು ಹೇಳಲೇನೆಂದ 


ರೌಕುಳವನಾನೇನ ಹೇಳುವೆ 

ನೌಕಿ ಕಾಮಿನಿನಿಕಕ ಒದರುವ 

ಶೋಕ ತುಂಬಿತು ಗಗನವನು ತುಂಬಿತ್ತು ದ್ಳುಗುನಿಕರ 
ಲೋಕವನು ಮುಟ್ಟಿತ್ತು ಆಅ8 ಬಲಾ8 

ನೀಕ ಹಸ್ತಿನಪುರದ ಪರಿಜನ 

ಪಾಕೆವಾಳರು ಸತಿಯರೆಲ್ಲರು9 ವೊ9ದರುತೈತರಲು 


ಆರ ನೋಂನಿಯ ಕೆಡಿಸಿದೆವೊಮೇ 
ಣಾಕ 19ಪೋಲೆಯ 11[ಸೆ]11ಳೆದೆವೋ ಮೇ... 
ಕಾಕ ಗಂಹರಸಗಲಿಸಿದೆವೋ ಪೂರ್ವಕಾಲದಲಿ 


1 ಲ೪8 (+ *€ದ್ಭು ಸೌಭದ್ರೆ 2 ಗಂಧಿ 3 ನೈಲಾ 4 ವ 5ಗೆ 6 (ಸಂ.ಸೇ. 
7 ಹ್ಕೊಲ ॥8ಚ.೫ ನ 10ವಾ 11ನೆ & 
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ಆರ ಸಿರಿಯನು ಹಳಿದೆವೋ ಮ 
ತ್ತಾರ! ಭೋಜನ!ನೆಳೆದುಕೊಂಡೆವೊ 
ನೀರಪಾಂಡವರೆಮ್ಮನಗಲಿದರೆಂದು ಮರುಗಿದರು ೧೩. 


ಬಳಲಿ ಬಸವಳಿದಾ ಪರೀಕ್ಷಿತ 

2 (ನಿ]24ಳೆಗೆ ಪರವಶನಾಗಿ ಬೀಳಲು 

ಖಳರು ಸೂರೆಗೆ ಹರಿದರೈ ಪಟ್ಟ ಣದೊಳಲ್ಲಲ್ಲಿ 

3ನಿಳಯ ನಿಳಯದ3 ಕದವು ತೆತ್ತವು 

ಒಳಗೊಳಗೆ ಗುಜುಗುಜಿಸಿ ಕೋಟಿಯ 

ಬಲಿದು ತೊಳಸೆಯ ಮನ್ನೆಯರು ಯಿರಿದಾಡಿತಗಲದಲಿ ೧೪ 


ಅಕಟಕಟ ಮ4 ಹ4ರಾಯರಿಂತಿಂ 

ತಖಿಳ ಗುಣಚಾರಿತ್ರರಗಲಲು 

ವಿಕಳಜೇತನವಾಯ್ತು ಶಿವಶಿವ ವಿಧಿಯೆ ನು5ಹ5ಡೇವಾ 

ವಿಕಳನಾದ ಪರೀಕ್ಷು ರಾಯನು 

ಸುಕರವೇ ನಮಗಿನ್ನು ಗಜಪುರ. 

ನಿಕರಜನ ಕಳವಳಿಸುತಿರ್ದುದು ಭೂಪ ಕೇಳೆಂದ : ೧೫ 


ಆ ಸಮಯದಲಿ ಬಂದು ವೇದ 

ವ್ಯಾಸ ರಾಯ ಪರೀಕ್ಷಿತನ ಬಹು 

*ಕ್ಲೇಶವನು ನಿಲಿಸಿದನು ನೆಗಹಿದೆರಾತನನು ಬಳಿಕ 

ಆ ಸತಿಯರಕ್ಕೆಯ ವಿಭಾಡಿಸಿ 

ಭೂಸತೀವಲ್ಲಭನ ನುಡಿಸಿದ 

*ಕ್ಲೇಶಗೊಂಡರೆ ಮರಳಿ ಬಹಕೇ ಪಾಂಡುಸುತರೆಂದ ೧೬ 


ಅವರು ಬಹು ಸುಕೃತಿಗಳು ನೀನಿ 

ನ್ನನರ ಹಂಬಲ ಬಿಡು ಪರೀಕ್ಷಿತ 

ಅವಧರಿಸು ನೀ ನಿನ್ನ ಪಟ್ಟಣದೊಳಗಣುಪಟಳವ 

ವಿವಿಧ ಪರಿಯಲಿ ಸೂರೆಗೊಂಡರು 

ತವತವಗೆ ಮನ್ನೆಯರು ಹೆಚ್ಚಿದ 

6ರಪರ ನಿಲ್ಲಿಸು ಪಟ್ಟಣದೊಳಗೆ 7ಹೊಯಿಸು7 ಡಂಗುಕವನ ೧೭ 


ಬಾಜನ 2 ಯಿ 3 ನಿಳೆಯ ನಿಳೆಯದ 4-5 ಹಾ 6 ರವರ (--ಸೆಲ್ಲರ) 7 ಹ್ಳೊಸು 
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ಆಗಳೇ ಡಂಗುರವ ಹೊಯಿಸಿದ 

ನಾಗಪುರದೊಳಗೈದಿ ಸುತ್ತಲು 

ಬೇಗ ಪುರದಿಂ ಕಡಿದು ಸೆಳೆದುದು ಸೂರೆಗಳ ಕೆಡಹಿ 

ಹೋಗಲೀಯದೆ ತರಿದುಬಿಸುಟರು 

ಕೂಗಿಯಾಡುವ ಖಳರ ತಲೆಯನು | 
ಬೇಗುದಿಯ ಮನ್ನೆಯರ ಸೆಳಸಿದನಂದು ಶೂಲದಲಿ ೧೮ 


1ಹಕೆ1ದುದಾ ಗಜಬಜವು ಹಸ್ತಿನ 
ಪುರದೊಳಗೆ ಬೇಗದಲಿ ಬಳಿಕಾ 
: ವರಪರೀಕ್ಷಿತ ಪಾಂಡವರ ನೆನೆನೆನೆದು ಚಿಂತಿಸುತ 
ಮರುಗುತಿರೆ ಮುನಿರಾಯ ರಾಯನ 
ಮರುಕವನು ನಿಲಿಸಿದನು ನಿಮ್ಮ 
ವರ 2 [ಅ]2 ಪೂರ್ವದ ಕಥೆಯ ಹೇಳುನೆನಿನ್ನು ಕೇಳೆಂದ ೧೯ 


ಅವರು ಪೂರ್ವದಲಿಂದ್ರರೈ ವರು 

ತವತವಗೆ ಹೆಚ್ಚಿದರು ಮುದದಲಿ 

ಭವನ ಕೈಲಾಸವನು ಕೊಂಬಾ ಭರದಿ ಮನದೊಳಗೆ 

ಲವಲನಿಸುತಿರೆ ಅದನು ತಿಳಿದಾ : 

ಭವನು ಕೆರಳಿ ಮಹಾ ಪ್ರಕೋಪದಿ 

ಅವ*ರ್ಗೆ ನೆಗಳಿದ ಹದನವನು ಯೆಲೆ ರಾಯ ಕೇಳೆಂದ ೨೦ 


ಮುಳಿಸಿನಲಿ ಶಂಕರನು ರಜತಾ 
ಚಲದೊಳಗೆ ಸೆರೆಯಿಟ್ಟ ನವರನು 
' ಹಲವು ಯುಗ ಪರಿಯಂತ ಇರುತಿರಲೊಂದಠಶಿ ದಿವಸದಲೆ 
ಬಳಿಕ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಯ್ತು ಗಿರಿಜಾ 
ಲಲನೆಯಿಂದವೆ ಮತ್ತೆ ಕೇಳ್‌ ಸಿತ 
ಗ3ರ3ನು ನೇಮಿಸಿದಂದನನು ಕೇಳೆಂದನಾ ಮುನಿಪ ೨೧ 


ws ಚಾಚಾ A eu a Sa aii 


ಭೂತಳದೊಳುದಿಸುವುದು ನೃಪಸಂ 
ಭೂತರಾಗಿಯೆ ನಿಮ್ಮೊಳ್ಳೆ ವರಿ 
ಗಾ ತಳೋದರಿ ಒಬ್ಬಳಹಳಿದು ನಿರುತ ನಿಮಗೆಂದ 


1.ಹರ 2 (ಸಂ.ಸೇ) 3% 
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ಭೂತನಾಥನು ಬೆಸಸಲಾ ಪುರು 
ಹೂತರೈ ವರು ಬೆದರಿ ನರಕದ 
ಮಾತ ನೇಮಿಸಬೇಡೆನುತ್ತೆ ರಗಿದರು ಪಶುಪತಿಗೆ ೨.೨ 


ತಪ್ಪದಿದು ನಿಮಗೆನುತ ಸಿತಗರ 
ಚಪ್ಪರಿಸಿ ಕಳುಹಿದನು ಬಳಿಕವ 
ರಪ್ಪ್ರ1 ನಾಗಿಹ]! ಪಾಂಡುರಾಯನು ತತ್ಸಿತಾಮಹರ 
ತಪ್ಪ2 [ದೆಯೆ]2 ರಿನಗರುಹಿದೆನು ಮೇ ಸ 
ತಿ ಲ]3 ಪುದನು ಕೇಳಿನ್ನು ಭೂಪತಿ | 
ಸರ್ಪಭೂಷಣನಿತ್ತ ವರವನು ದ್ರುಪದನಂದನೆಗೆ ೨೩, 


ಆ ತಳೋದರಿ ಸತ್ಯತಪವಧು 

ಭೂತಳದ ಮೇಲಿರೆ 4 ಪನಿತ್ರತೆ4 

ಭೂತಳಾಧಿಪನಾ ತಪೋನಿಧಿ ಕುಷ್ಟ ರೋಗಿತನು 

ಆ ತರುಣಿ ಮನದೊಳಗೆ ಅಳುಕದೆ 

ಆ ತಪಸ್ವಿಯ ಭಜಿಸುತಿದ್ದಳು | 

ಸತಿಯ ಮತಿಯಲಿ ಕುಂದ ಕಾಣಿಸಲೆಂದು ಒಂದು ದಿನ ೨೪ 


ಇಂದುವದನೆಯ ಮನವ ನೋಡುವೆ 
` ನೆಂದು ಮುನಿ ಭುಕ್ತಾನ್ನಶೇಷದೊ 
ಳೊಂದು ಕೊಳೆತಾ ಬೆರಳನುಳುಹಲು ಕಂಡು ಸತಿ ಬಳಿಕ 
ಗಂಧದಲಿ ಲೇಪಿಸುತ ವಸ್ತ್ರದ 
ಲಂದು ಹದುಗಿ5 [ಸಿ]5 ಬೆರಳನಿರಿಸಿಯೆ 
ಇಂದಿರಾಲೋಚನೆಯು(?) ಸತಿ ಭುಕ್ತಾನ್ನಶೇಷವನು ೨೫ 


ಮನದೊಳಳುಕದೆ ಉಣಲು ಕಂಡಾ 
`` “ಮುನಸ ಬೇಡಲು ತನ್ನ ಬೆರಳನು 
ವರಠಿತೆ ತೆಗೆದದ 6[ನೀಡೆ]6 ಮೆಚ್ಚಿ ದೆನೆಲೆಗೆ ನೀನಿಂದು 
ಮನದೊಳೊಲಿದಡುದ ಬೇಡು ಎಂ7ದೆನೆ7 
ವನಿತೆಯೆಂದಳು ದಿವ್ಯರೂಪದೊ 
ಳೆನಗೆ ಕಾಮಕ್ರ್ರೀಡೆಯನು ಮಾಡೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ 26 


| (ಸಂ.ಸೇ) 2 ದಾ 3 ಣ 4 ಸವಿತ್ರತೆಯು 5 (ಸಂ.ಸೇ,) 6 ನಿನಗೆ: 7 ಧರೆ 
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ಎನಲು ದಿವ್ಯಾಂಗದಲಿ ಸತಿಯನು 

ಮುನಿಪ ನೆರೆದನು ತನ್ನ ತಪವನು 

ನೆನೆದು ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಹಿಡಿದಳು ಸೆರಗನಾ ಚಪಳೆ 

ಮುನಿಪ ಶಾಪವ ಕೊಟ್ಟಿನಾಕೆಗೆ 

ಮನುಜ ಜನ್ಮದೊಳುದಿಸಿ ಭೂಪರ 

ವನಿತೆ ನೀನಾಗೆನುತ ಬೈದನು 1 ಹಾಯ್ದ ನಾ! ಮುನಿಸ ೨೭ 


ಬಳಿಕರಣ್ಯ ದೊಳಬಳೆ ‘vo 

ದಳೆಲೆ ಶಶಿಮೌಳಿಯಸು ಶಿವ 

ವನಿತೆಯಲ್ಲಿದಿರಾಗಿ ಸಮೊ nN 

ಒಲಿದೆ ನಿನ್ನಯ ತಪಕೆ ಕೇಳಾ 

2[ಒಲಿದ ನರ]2ವನು ಬೇಡೆನ3[ಲು]3 ಸತಿ 

ಯಳುಕದಭವನ ಬೇಡಿದಳು ಸ 4[ಲೆ]4 ಪಂಚವಾಕ್ಯವನು ೨೮ 


ಅದುನಿಮಿತ್ತದಲಿಂದ್ರರೈ ವರು 

ಉದಿಸಿದರು ನರಜನ್ಮದಿಂದವೆ 

ಹದನನೆಲ್ಲವ ಕೇಳಿದ್ದೆ. ಪೂರ್ವಾಪರ ಸ್ಥಿತಿಯ 

ಅವರ ವೃತ್ತಾಂತವನು ತಿಳಿದೆ 

ತ್ರಿದಶರೊಳು ಮಗುಳವರು ಬೆರಸುವ 

ಹದನನಲ್ಲದೆ ಮತಿಗೆ ಮತವಿಲ್ಲೆಂದನಾ ಮುನಿಪ ೨೯ 


ಇನ್ನು ನಿನ್ನಯ ರಾಜ್ಯ ಲಕ್ಷಿ ಯ 

ನಿನ್ನ ವರವನು ಮ ಕೊಳ ಕ 

ನಿನ್ನ ದುಗುಡವ ಬೀಳುಗೊಡು 5ಸ ಸಂತೈಸು5 ಪುರಜನವ 
ಮನ್ನಣೆಯಲಿಭಪುರ6[ದ]6 ಜನವನು 

ಮನ್ನಿ7ಸೆ ಗ 7ಭೋಜನಕಿದ8 ಹರುಷದ 

ಲಿನ್ನು ಕನಷ್ಟ ರಾಯಸಂಗಳ ಬರೆಸು ಬೇಗದಲಿ ೩೦ 


ಕರೆಸಿ ಸೌಭದ್ರೆಯ ಹಿಡಿಂಬಯ 
ಕರೆಸಿ ಗಂಧಿ ಸುಗಂಥೆಯರನಾ 


ದರಿಸಿ ಶೋಕವ ಬಿಡಿಸಿ ದುಗುಡವ ಫಿಲಿಸಿ ಸಂತೈಸಿ 


| ಹಾಯಿದನಾ 2 ನಿರುತನನು 3 ೮ಕಾ 4 3 5 ಸಂತೈಸು( + ನೀ) 6 (ಸಂ.ಸೇ,) 
]7ಸಾ 8ನ 9ಹೂ 
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ಪರಿ*ಕ್ಸಿತನನಾಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರಿ 
ಮರುಗಲಾಗದು ಪಾಂಡವ!ರಿಗಾ! 
ಧರಣಿಪರ ಗುಣಗಣವನೆಣಿಸಲು ಕಲ್ಪ ನೆರೆಯದೆನೆ 


ಕಳಿದ ನೀರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಲು 

ನಿಲುವುದೇ ಕನಸಿನಲಿ ಕಂಡಾ 

ಲಲಿತ ಧನವನು ನೆನೆದು ನಿಚ್ಚಯನೆಂದು ನಂಬುವರೇ 
ಎಲೆ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿ ನೀನಿಂ 

ದಳಲಿ ಮಾಡುವುದೇನು ಚಿತ್ತವ 
ಬಲಿದು ನಿನ್ನಾತ್ಮಜನ ಸುತನನು ನೋಡಿ ಸಲಹೆಂದ 


ಎಂದು ನೇಮಿಸಿ ರಾಯಮುನಿಪತಿ 

ಯಂದು ತನ್ನಾ ಶ್ರಮಕೆ ತಿರುಗಿದ 

ಹಿಂದಂಗೊಂಡೇ ಕಳುಹುತೈದಿದ ಧೌಮ್ಯ ಕಿರಿದೆಡೆಯ 
ಅಂದು ವೇದವ್ಯಾ ಸ?ಧ್ಗೌಮ್ಯರಿ? 

ಗೆಂದ ನೀನು ಪರೀಕ್ಷುರಾಯನ 

ಕಂದುಮನವನು ಬೆಳಗಿ ಪುಟನಿಡು ನೀತಿವಚನದಲಿ 


ಇಂದು ನೀ ಮರಳುವುದು ಧರಣೀ 

ವಲ್ಲಭನ ಮನದೊಳಗೆ ನೀತಿಯ 

ಬಲ್ಲಿತಾಗಿಯೆ ವಚನರಚನಾಮೃತವ ಸುರಿಸುರಿದು 
ಕಲು ನೆರೆ ನಾಟದ್ದ ಹೃದಯವ 

ನಲ್ಲಿ ಕರಗಿಸು ನೀನುಪಾಯದ 

ಲೆಲ್ಲವನು ತಿಳುಹುವುದು ಸಾಮದ ಬುದ್ಧಿಗಳಲೆಂದ 


ಬಳಿಕ ಧೌಮ್ಯನ ವಚನ3ರ3 ಚನಾ 
ಲಲಿತಮಳೆಯನು ಕರೆದು ಭೂಪತಿ 
ತಿಲಕನಂತಸ್ಥವನು ಕರಿಗಟ್ಟದ್ದ ಹೃದಯವನು 
ತೊಳೆದು ಸತಿಯಠ ಬಲಿದ ಶೋಕವ 

ಕಳೆಕಳೆದು ಕಡೆಗೊತ್ತಿ ಫಿಲಿಸಿದ 

ಹೊಳೆದ ದುಮ್ಮಾನವನು ಫಿಲಿಸಿದ ಭೂಪ ಕೇಳೆಂದ 


1. ಕನಾ 2 ದಉರಿ 3 ವ 


೩೧ 


೩೩ 


೩೪ 


೩೫ 
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ಮೀರಿ ಹೆಚ್ಚಿದ ಶೋಕದಂಬುಧಿ 

ಜಾರಿತವನೀಪತಿಗೆ ದುಗುಡದ 

ಬೇರು ಹರಿಯಿತು ಹರುಷಲತೆ ಮೆಳೆಯಾಯ್ತು ಚಿತ್ತದಲಿ 
ತೋರಿತೆರಡೆಲೆಯಾಯ್ತು ಮೇಲಂ 

1[ಕುರವು ಕುಡಿ]! ವರಿಯಿತ್ತು ಜನಮನ 

ಮೀರಿ ಹೆಚ್ಚಿತು ಪೂತು ಫಲವಾಯ್ತ ರಸ ಕೇಳೆಂದ 


ಧರಣಿಪತಿ ಕೇಳ್ನಿನ್ನ ಪಿತನತಿ 

ಹರಷದಿಂದೋಲಗವರಿತ್ತನು 
ನೆರೆಪ [ದ]2 'ಮೋಡವನೊದೆದು ಮೂಡುವ ದಿನಪನಂದಡಲಿ 
ಕಿರಣಲಹರಿಯ ಮಣಿಯ ಲಹರಿ3 [ಯ]3 
ಧರಣಿಪಾಲರನಂತವಾತನ 
ಚರಣವನು ಓಲಃಗಿಸೆ4 ಮೆರೆದನು ಸಿಂಹಪೀಠನಲಿ 


ಸುಜನರಿಗೆ *ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಸುಭಟ 9 
ವ್ರಜಕೆ ಜಯ ಸನ್ಮಾನವನು ಮಿಗೆ 

ಕುಜನ ಖಳ ಕಪಟಗಳ ಭಂಡರ ಜೋರರನು ಕೊಲಿಸಿ 
ದ್ವಿಜರು ಗುರುದೇವರ5 [ನು]5 ಭಜಿಸು 

ತ್ತ ನುನಿನಲಿ ತಾ ದಾನಧರ್ಮವ 

ಸೃಜಿಸಿ ನಯದಿಂದಾಳಿದನು ನಿಮ್ಮಯ್ಯ ಭೂತಳವ 


ಕೇಳು 6[ನೃ]5ಪ ಪಾಂಡವರಿಗಿಂದಿ 
ನ್ನೇಳುಮಡಿಯೊಂದೆನಿಸಿ ವಿಕ್ರಮ 

ಶೀಲ ವರಗುಣ ಧರ್ಮನಿಷ್ಕೆಯ ಸತ್ಯಸಾಹಸ7ದ7 
'ಮೇಳವದ ಖಂಡೆಯದ ಸಿರಿ8ಯಾ8 

ಢಾಳದಲಿ ನಿಖಳಾವನಿಯ ತಾ 

ನಾಳಿದನು ನಿಮ್ಮಯ್ಯನೆಂದನು ಮುನಿ ನೃಪಾಲಂಗೆ 


1 ಕುರಕೋಡಿ 2-3 (ಸಂ.ಸೇ.) 4 ಸಿ 5ಲಿ 6 (ಸಂ.ಸೇ) ? ವಾ 8 ಯದ : 


೩೬ 


೩೭ 


೩೮ 


೩೯ 
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ಸಂಧಿ - ೫ 


ನಡೆದು ಮುಂದಕೆ ಹಿಮುಗಿರಿಯ ಪಥ 
ವಿಡಿದು ಬರುತಿರೆ ಪಾಂಡುಪುತ್ರರಿ 
ಗೆಡೆಯಲಾದ ವಿಪತ್ತನವರನಂಭವಿಸುತೈದಿದರು 


ಚಿತ್ತವಿಸು ಜನಮೇಜಯಕ್ಷಿತಿ 
ಪೋತ್ತಮನೆ ಪಾಂಡುವಿನ ಪುತ್ರರು 
ಅತ್ತ ಗಂಗೆಯ ಮುಳುಗಿ ಉತ್ತರಿಸಿದರು ಷಣ್ಮುಖಕೆ 
ಮತ್ತೆ ದಯೆಯಲಿ ಇತ್ತು ಪಿಂಡವ 
ಉತ್ತಮದ ಕೇದಾರ ತೀರ್ಥವ 

ನತ್ತೆ ಕಂಡರು ಮುಂದೆ ಕಳಚಿದರಲ್ಲಿ ಕಿಲ್ಲಿ ಷ 


ಬಿ 
ಯಮತನುಜ ತನ್ನವರಿಗೆಂ1ದಾ1 
ಕ್ಷಮೆಯ ವಜ್ರಾಂಗಿಯನು ಕೊಟ್ಟಾ 
ಕಮಳನಾಭನ ನಾಮದಾಯುಧಗಳನು ದೈಢವಿಡಿಡು 
ಗಮಿಸಿದರೆ ಮುಂದಣ ಮಹಾ ಹಿಮ 
ಘನ ನಿಪತ್ತುಗಳೆಂಬ ಬಹ2ಳ2 
ಶ್ರಮ ಸ3[ಮೂ]3 ಹವ ಗೆಲಿದು ಮುಕ್ತಿ4[ಯ]4 ರಾಜ್ಯಕೈದುವುದು 


ಎಲ್ಲ ಭೂತಂಗಳಿಗೆ ದಯೆಯನು 

ಸೊಲ್ಲಿನಲಿ ತನುನಿನಲಿ ಮನದಲೆ 

ಅಲ್ಲಿ ಸಂಚೇಂದ್ರಿಯನ ಸುಖವನು ಬಿಸುಟು ವಿಷಯವಮ 
5[ಚ]5ಲ್ಲಿಗೆಡಿಯೆ ಕಾಮಕ್ರೋಧವ 

ಗೆಲಿದು ಪರಪೀಡೆಯನು ನೆನೆಯದೆ 

ಫುಲ್ಲನಾಭ ಯೆನುತ್ತ ಗಮಿಸುವುದೆಂದ ಯಮಸೂನು 


ಎನುತ ತಮ್ಮೈವರುಗಳೊಂದೇ 

ಮನದೊಳಗೆ ಯೀ ದೇಹ6[ನಿ]ದ[ರಾ]$ 
ಘನತೆಯನು ಬಿಟ್ಟಲ್ಲಿ ಕೈವಲ್ಯವನು ನಿಶ್ಚೈಸಿ 
ಜನಪ ಕುಂತೀದೇವಿ ಧರ್ಮಜ 
ರ7[ನುಜ]7ಸಹಿತವೆ ಮಂಡೆ ಬೋಳು ಕ 
ಮಂಡಲದ ಕಾಷಾಂಬರದಲೊಪ್ಪಿದರು ತಮತಮಗೆ 


] ದನು 2ಳಾ 3 ನೋ 4 (ಸಂಸೇ) 5 ದ 6 (ಸಂ.ಸೇ.) 7 ನುಜ 
6 
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ಐಸೆ ಶಿಶುತನದಲ್ಲಿ ನಿದ್ಯಾ 
ಭ್ಯಾಸವನು ಮಾಳ್ಪುದು ಗೃಹಸ್ಮಾ 
ವಾಸ ಯೌವನದಲ್ಲಿ ನಿಷಯಂಗಳನು ಬಯಸುವುದು 
ಆಶೆನಿರಹಿತ ಮುನಿಚರಿತ್ರೋ 
ಪಾಸನೆ1ಯೆ1ವಾರ್ಧಿಕ್ಯ2[ವಾ]2 ಸ 
ನ್ಯಾಸವೇ ಸಂಸಾರಮೋಕ್ಷಣ ಕಡೆಗೆ ಶ್ರುತಿಸಿದ್ಧೆ ೫ 


ಅರಸ ಕೇಳ್ಳೈ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ 

ವರಪಿತಾಮಹರತಿ ಪ3 ದ3ಶ್ರಮ 

ಭರದ ಭಾರಿಯಲೈ ತರಲು4 [ಮುಂದಾಗ]4 ಬಟ್ಟಿ ಯಲಿ 

5ನೆಗೆದು5 ಒಬಟ್ಟೆಯ ಬೀಸಿ 6ಶಬರರು6 

ಸರಳ ತೂಗುತ ಸನ್ನೆಗೈಯುತ 

ಹರಿದು ಹಜ್ಜೆಯನರಸುತಿರಲಾರಣ್ಯಮಧ್ಯದಲಿ ೬ 


ಆ ಶಬರಪತಿ ವೃಷಸನೆಂಬ ಮ 

ಹಾ ಸಮರ್ಥನು ಸಕಲ ಬೇಂಟಿಯ 

ನೋಸರಿಸದಾಡುತ್ತಲಿರುತಿರೆ ಸಕಳ ದಳಸಹಿತ 

ಕೇಸರಿಯ ಮದಕರಿಯ 7ಪಾ7ಯವ 

8[(ಕೀ]8ಸಿ ಬ೨[ರೆ ಸೂ]9 ಕರಚಕೋರ10ವ10 

ನಾ ಶಬರನುರೆಯಟ್ಟಿ ತಿನಿಯುತ ಯೆಸುತ ಕೊಲುತಿರಲು ೭ 


ಹೊಕ್ಕರಾ ವಿಪಿನ11[ವನು]1 1ಮಧ್ಯದೊ 
: ಳೊಕ್ಕಲಿಕ್ಳುವ ಬೇಡಪಡೆಯೊಳು 
ಸಿಕ್ಕಿದರು ಚಲಚಿತ್ತರಾದರು ಧರ್ಮಜಾರ್ಜುನರು 
ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಕಲಿ ಭೀಮನವರನು 
ಮುಕ್ಕುವೆನು ತಾನೆನುತಲಿರ12[ಲು ಬ 
೪ಕ್ಕೆ]12 ಧರ್ಮಕುಮಾರ ಭೀಮನ ತಿಳುಹಿ ರಿಲಿಸಿದನು > ಎ) 


ಆ ಕಿರಾತರು ಮುತ್ತಿದರು ಲೋ 
ಕೈಕ ವೀರರ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಬಳಿ 
ಕಾಕುಠಾರರು ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದರು ದ್ರೌಪದಿಯ ಸೆರಗ 


| ಯ 2 ನೇ 3 ದಾ 4 (ಸಂ.ಸೇ). 5 ನೆರೆದು. 6 ಶಬಕರು (ಹರಿದು 
7ಳಲಾ 8ಕಾ 9 ರಸ 10ನ 11 (ಸಂ.ಸೇ.) 12 ಲಾಬಳಕ 
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1 ಭೇಕ1 ಸರ್ಪನ 18[ಜಾಯ್ಕೆ ]18 ಬಿದ್ದಂ 
ತಾ ಕ2(ಮ]2ಳಮುಖಿ ಬಾ ಯಬಿಟ್ಟಿ ಳು 
ಢಾಕಿಸಿದರೇ ಸಾ ಮುನಿಪ ೯ 


ಖಳರ ಬಾಧೆಗೆ ಸಿಲುಕಿದೆನು ಪತಿ 

ಗಳಿರ ನೋಡುತ್ತಿ ಹಿರೆ ಪಾಪಿಗ 

ಳಳೆವದುನ ಹಿಂದಿಕ್ಕಿ ಹೋಹರೆ ನೋಹ ನಿಮಗಿಲ್ಲ 

ಬಲುಹು ಹೋಯಿತೆ ನಿಮಗೆ ಶಿವಶಿವ 

ಬಳಲಿದೆನು ನಾನಕಟಿ ಮೂಜಗ | 
ದೊಳಗೆ ಭಂಡರು ನಿಮ ಗ ವೋಲಿನ್ನಾರು ಬದುಕುವರು ೧೦ 


ನುಡಿಯಲಾಗದೆ ಯೆನ್ನ ರಕ್ಕಸ 

ರಡಸಿ ಮುಸುಕತ ತ್ರ 3[ಲಿಕೆ]3ಿಯೀಗಳೆ 

ಬಿಡಿಸಲಾಗದೆ ನಿಮ್ಮ ವಾಸಿಯ ಬೀಳುಗೊಟ್ಟಿ 4ಹಿ4 ರೇ 
ತಡೆಯದಭಿಮಾನವನು ಬಿಟ್ಟಿರೆ 

ನುಡಿದು ಫಲವೇನಿನ್ನು ಶಿಷಕಿವ 

ಒಡೆಯರಿಲ್ಲದ ಧನವಲಾ ತಾನೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ . ೧೧ 
ದೇವದಾನವರುಗಳ ಲೆಕ್ಕಿಸ 

ದಾ ನಿಗಡತನವಿಂದು5 [ಹೋಯ್ತಿ €]5 

ಭೂವಳಯ6[ದೇಕಾ]6ಧಿಪತ್ಯ ವು ಹೋಗಲದರೊ6*[ಡನೆ]68 

ನೀವು ನಿಸ್ಪತ್ವರುಗಳಾ ಂದಿ7[ಲ] 

ದೈವಬಲವುಳ್ಳಾಮುಹಾ ಇತ [ರಿ 

ಗಾ]8 ರಿಗುಸುರುನೆನಿನ್ನೆ ನುತ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟಿ ಳಾ ತರುಣಿ ೧೨ 
ಹಾರಿದಳು ಮರುಮಾತ ಪತಿಗಳೊ 

ಳಾ9[ರಯಿ]9ವರವ10[ಲ್ಲಿ] 10 ಸತ್ತ! 1[ದ]11 

ಪಾರುಖಾಣೆಯ ಕಂಡಳಂಗನೆ ಬೆದರಿದಳು ಬಳಿಕ 

ಜಾರಿ 12 ಮೇಲುದ12 ಚಾಚಿ ಸೋರ್ಮುಡಿ 

ಸೀರೆಯನು ಅವುಕೊತ್ತಿ ಮುಡಿಯನು 

ನೀರೆ ನೇವರಿಸುತ್ತ ಖಳ ರೌ!2್ಯ[ಕುಳ]'2ಕೆ ಒಳಗಾ13[ಗಿ]13 ೧೩ 


1 ಬಕವು 18 ಬಲೆಗೆ 2 ವ 3 (ಸಂ,ಸೇ.) 4 ಹ 5 ಈ (ಸಂ.ಸೇ: ಹೋಯ್ತು). 
6 ಳಗೆ 68[4ಗೆ] 7 ಕೆ8 ರು ಆ9 ರೈಅಲ್ಲ10 ಲ್ಲ 11 ವು12 ಮೆದುಲ 128 ಕೌರವಳೆ 
13 ದಾ 
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ಪತಿಗಳವರಂಜಿದರು ನೀನೇ 

ಗತಿಕಣಾ ಕಾರುಣ ನಿಧಿ ಪಶು 

ಪತಿ ಅನಾಥಿಗೆ ಚ ನೀ1[ನಯ್‌]' ಕರುಣಿ ಶಶಿಮೌ 
ಗತಿನಿಹೀನೆಗೆ ನೀನೆ ಗತಿ ಷಾ 

ರ್ವಕೀಪತಿ ಸಲಹೆನ್ನ ಲಜ್ಜಾ 

ಸ್ಥಿತಿಯನುಳಿನನು ಕರುಜಿಸಯ್‌ 2[ನೀ]? ಯೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ 


ಖೂಳ ಖಳ ರೋದಪರು ಹರ ಮದ 

ನಾರಿ ಪುರಹರ ಕರುಣಿಸೆ ಸ್ಸ ಸಲೆ 

ಘೋರಮುಖ ರೌರವದ ಬಾಧೆಯ ಬಿಡಿಸು ಚ 
ನಾರಿಯರ ಸಂಸಾರ ಕಷ್ಟವು 

ಘೋರ ಪಾತಕಿಯೆನ್ನ ಸಂತತ 

ಕಾರು3[ಣಿಕ]ಃ ದೃಷ್ಟಿಯಲಿ ನೋಡೆನುತೊದರಿದಳು ತರಳೆ 


ನಿನ್ನ ನೆವದಿಂದಾದ ಪತಿಗಳು 

ನಿನ್ನ ವರದಿಂದಾನು ಜನಿಸಿದೆ 

ಯೆನ್ನ ಹಾನಿಯು ವೃದ್ಧಿ ಯೆನ್ನಾಧೀನ ನಿನ್ನ ಬೆಲೆ 
*ಪನ್ನಗಾಧರ ಕರುಣಿ ಕೇಳ್ಳೆ 

ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ಹಾನಿಯನು ನೀ 

ನಿಂದು ನೋಡುತ್ತಿ ಹರೆ ಯೆಂದೊರಲಿದಳು ನಳಿನಾಕ್ಷಿ 


ಹಿಂದೆ ದುಶ್ಶಾ ಸನನ ಬಾ 

ನಂದು ಬಿಡಿಸಿದೆ ರಾಜ ಸ ಬ 

ಇಂದು ಖಳಬಾಥೆಯನು ಬಿಡಿಸ. ರುಕುಮಿಣೀ ರಮಣ 
ವೃಂದದಲಿ ತಾಯ್‌ ಬಿಸುಟ ಶಿಶುವಿಂ 

ಗಿಂದು ನಾಯೆಣೆಯಾದೆ ಮುರಹರ 


ತೆಂ ದೆ ಸಲಹಯ್‌ಯೆನ್ನ ನೆಂ ದೊದರಿದಳು ಪಾಂಚಾಲೆ 


ಅಡನಿಯಲಿ ಮರಿಹುಲ್ಲೆ ಬೇಡರ 
ಪಡೆಯ ಬೇಟಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಂತಾ 
ನೊಡೆಯನಿಲ್ಲದೆ ಕೆಟ್ಟಿ ನಯ್‌ ನರಕಾರಿ 4ಕಂಸಾರಿ* 


| ಸೌ 2 (ಸಂ.ಸೇ.) ತ3ಣ್ಯ * ಪನ್ನ ಗಾರಿಯೆ (ಸೂ.ಪಾ,) 4 ಸಂಸಾರಿ 


೧೪ 


೧೫ 


೧೬ 


೧೭ 
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ಗಿಡುಗ ಮೆಟ್ಟಿದ ಫಣಿಯ ಮೊಟ್ಟೆಯ 
ಬಿಡಿಸಲಾಗದೆ ನಿನ್ನ ಭೃತ್ಯರ 
ಕಡು ನಿರೋಧವ ನೋಡುತಿಹರೇ ಯೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ ೧೮ 


ಉರಗದಾಡೆಯ ನಡುವೆ ಧರ್ಮರು 

1ಮಿಡುಕುನಂಶಾನಾದೆನೆ!ಗಂ 

ಹರದ ಬಚೇಟಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಪರಿಯಂತಾದೆನೈ ಹರಿಯೆ 

ಉರಿಯ ಢಾವರದೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ 

2ಗಿಡುಗ2 ನಂತಾನಾದೆನಯ್‌ ಪಂ 

ಕರುಹಲೋಚನ ಬಿಡಿಸು ಬಿಡಿಸೆಂದೊದರಿದಳು ತರಳೆ | ೧೯ 


ನಿನ್ನ ಮೈದುನರುಗಳು ಖಳರಿಂ 

ಗೆನ್ನನೊಪ್ಪಿಸಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ತ 

ಮ್ಮುನ್ನತಿಕೆಯನು ನೋಡದವರಳುಕಿದರು ಭೀತಿಯಲಿ 

ಇನ್ನು ನೀ ಬಿಡಲಾಗದೆ ಯೆಲೆ 

ಪನ್ನಗಾರಿಯ ವಾಹನನೆ 3 ಸಲ 

ಹೆನ್ನ ನೀನಯ್‌3 ತಂದೆಯೆಂದೊದರಿದಳು ಲಲಿತಾಂಗಿ ೨೦ 


4[ಎ]4 ರಳೆ ತೋಳನ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿದ 

ಪರಿಯ5[ದೆ]5 ನಗಿಂದಾಯ್ತು 'ಮುರಹರ 

ಅರರೆ ಕಾಗೆಗಳೆಲ್ಲ ಕೋಗಿಲೆಮರಿಯ ಹಿಡಿದೆಳೆದು 

ನೆರೆದು ಬಡಿವಂತಾಯ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸ. a 
ಧರನೆ ಯೆನ್ನನು ಕಾಯಿಜೀಹುದು 

ಸರಸಿಜಾ ಸ್‌ ಯೆಂದು ಹಲುಬಿದಳಬಲೆ ವಿಪಿನದಲಿ | ೨೧ 


ಹುಲಿಯ ಬಾಯಲಿ ಬಿದ್ದ ಕಸಿಲೆಯ 

ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಯ್‌ ಗೋಮಿನೀಪತಿ 

ಖಳರ ಸೆರೆಯನು ಬಿಡಿಸು ಹರಿಯೇ ನೀನು ನರಹರಿಯೇ 

6[ಎಳೆಯ] 6 ಹಂಸವ ಹಿಡಿದ ಬಕನನು 

1ಹಿಡಿಸ7ಲಾಗದೆ ಕಂಸಮರ್ದನ 

ಬಳಲಿದೆನು ತಾನಕಟ ಯೆಂದೊದರಿದಳು ಲಲಿತಾಂಗಿ ೨೨ 


'1 ಮಿಡುನೆಂತಾದೆನೈ (ಸೂ.ಪಾ. ಮುರುಗ) 2 ಗರುಡ (ಸೂ.ಸಾ.) 3 ಸಲಹೆನ್ನ ನೈನೀ 
4 ಅ 5ಲೆ 0 ತರಳ (ಸೂ.ಪಾ.) 7 ಬಿಡಿಸ (ಸೂ.ಸಾ,) 
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ದೇವಚಕ್ರಾ ಯುಧನೆ ಕಮಲಾ 

ಡೀನಿಯರಸ ನೆ ದೆ ತ್ಯ ಮರ್ದನ 

ತಾವರೆಯ ದಳನ ತ ನೀತಾಂಬರನೆ ಮುರಹರನೆ 
ಗೋ![ಸಿಯರ]!ನರ ಕೌಸ್ತುಭಾಂಕಿತ 
2ಶ್ರೀವ[*ತಾ ಿಂಕನೆ]2 ಶಾಜ್ಲ ೯ಪಾಣಿಯೆ 
ಕಾವುದಯ್‌ ನೀನೆನ್ನ ನೆಂದಳು ಪಾಂಡವರ ರಾಣಿ 


ಕೇಳಿದನು * ದ್ರೌಪದಿಯ ಹುಯ್ಯಲ 

ನಾಲಿಸಿದ ಮುರವೆ ರಿಯಿದು ಪಾಂ | 

ಚಾಲ ತನುಜೆಯ ಸೋಹೆಯೆನುತವೆ ತನ್ನ ಮನದೊಳಗೆ 
ಆಲಿಸಿದ ಪಾಂಡವರ ಬರವನು 

ಮೇಲೆ ತಿಳಿದನು ದ್ರುಪದ ತನುಜೆಯ 

ಊಳಿಗೆಯ ನಿಲ್ಲಿಸುನೆನೆನ್ನುತ ನೆನೆದನಸುರಾರಿ 


ಅರಸ ಕೇಳಾಶ್ಚ ರ್ಯವನು ಮುರ 

ಹರನ ೬ ಚಿನನಂದು ಪಾಂಡವ 

ರರಸಿಗಾದ ವಿಪತ್ತ ನಿಲಿಸಿದನಂದು ಕರುಣದಲಿ 
ಶರಧಿಮಧ್ಯದೊಳಿರಲಿ ಮೇಣಾ 

ಗಿರಿ ಗುಹೆಯು 3ಗಂಹರ3 ದೊ4ಳಿರಲೆ4 

ಚ್ಚರಿಕೆ ಘನ ಭಕ್ತರಲಿ ಕೃಷ್ಣಂಗೆಂದನಾ ಮುನಿಪ 


ಸ್ಥಾವರವು ಜಂಗಮ ಚತುರ್ವಿಧ 

ಜೀವರಾಶಿಗಳೊಳಗೆ ತಾನೇ 

ಜೀವ ಸರ್ವ3[ವು]5ವಿಷ್ಣುಮಯ ಜಗವೆನಿಪ ವಚನವನು 
ಭಾವಿಸಿದರಿನ್ನಾವ ವಹಿಲದ 

ಲಾವ ನೆಚ್ಚರದೊಳಗೆ ಭೀತಿಯ 

ತೀನಿ ತೋರಿದನಸುರಮರ್ದನೆನೆಂದನಾ ಮುನಿಪ 


ಬಳಿಕ ದ್ರುಪದಾತ ಗ ಜೆಯ ವೃಷಸನ 
ಬಳಿಗೆ ಜಯ ಸತಿಯನೊಬ್ಬ ಛ 
ಸೆಳೆದು ತಂದೆವು ಜೀಯ ಚಿತೆ ಪಸೆನಲು ಖಳರಾಯ. 


| ಗೋವಿಂದ 2 ಶ್ರೀನತ್ಸಲಾಂಛನ 3 ಗಂಹ್ವರ `4 ಲಿಯೆ 5 (ಸಂ.ಸೇ.) 


೨೩. 


೨೪ 


೨೬ 


4?) 


ಅಳುಕಿದನು ಮನದೊಳಗೆ ಕದನವ 
ಬಲಿದು ತಂದಿರೊ ಈಕೆಯನರೇ 
ನಳುಕಿ ಬಿಟ್ಟರೊ ಹೇಳಿ ನೀವೆನೆ ತಂದವರ ಕೂಡೆ ೨೭ 


ದೇವ ಚಿತ್ತೆ ಸಾವ ಕಲಹವ 

ತಾವು ಮಾಡರು ನಮ್ಮೊಳಗೆ ಮೇ 

ಲಾವ ಬಲುಹನು ತೋರರವದಿರು ವಿರಿ ಹೋಗುವರೆ 

ನಾವು ಅಡಹಾಯ್ದವರ ಹಿಂದಿಹ 

ಬಾ1[ಲೆ]!ವಧುವನು ತಂದು ನಿಮ್ಮಯ 

ಭಾವೆಯನು ಮಾಡುನೆ2[ವು ಯೆನ್ನ]2ಲು ವೃಷ3[ಸ]3ನಿಂತೆಂದ ೨೮ 


ಈಕೆ ನಮಗಹಳೇ ಮಹಾ ಸತಿ 

ಲೋಕಪಾವನೆಯೀ ಪತಿವ್ರತೆ 

ನಾಕನಿಳಯ4 ಜಗಜ್ಜನನಿ4 ಹರಹರ ಮಹಾದೇವ 

ಈಕೆ ಯೆನ್ನಯ ಜನನಿ ಕೇಳೆನು 

ತಾ ಖಳಾಧಿಪ ಚರಣಕೆರಗಿದ 

ಈಕೆಯನು ಮಗು5 ಳೊಯ್ದು 5 ಬಿಡು 6ತನ್ನೂರ6 ಹೊರಗೆಂದ ೨೯ 


ಅರಸ ಕೇಳಾ ದ್ರುಪದತನುಜೆಯ 

ನಿಲಿಸಲಂಜಿದನಲ್ಲಿ ವೃಷಸನು 

ಮಗುಳೆ ಕಳುಹಿದಡಾಕ್ಷಣದೊಳ್ಳೆ ತಂದು ಪಾಂಚಾಲೆ 

ಬೆರಸಿದಳು ತನ್ನವರ ಯಾದವ 

ರರಸನೊಲಿದರ್ಗಾವ ಕಂಟಕ 

ಉರವಣಿಸ7ಲಾರ್ಪುದೇ7ಯೆಂದನು ಮುನಿಸ ನಸುನಗುತ ೩೦ 


ಬರಲು ದ್ರೌಪದಿಯಂದು ಹರುಷದ 

ಲುರವಣಿಸಲೈ ತರಲು ಮಿಗೆ ಪಂ 

ಕರುಹಸಖ ಸಾರಿದನು ಪಡುವಣ ಕಡಲ ತಡಿಗಾಗಿ 

ಧರೆಯ ಮುಸುಕಿತು ರಜನಿ ಮೆಲ್ಲನೆ 

ವಿರಹ ಬಲಿದುದು ಜಕ್ಕವಕ್ಕಿಗೆ 

ಸರಸಿಜಂಗಳು ಮುಗಿಯಃ8 ಲುಶ್ಬಲ8ರಾಜಿ ನಗುತಿರಲು ೩೧ 


1 ಲ (ಸೂ.ಪಾ- ನೆ) 2 ವೆನ್ನ. 3 ಸೇನ 4 ಜಗಜ್ಜನಿ (--ಕಣು) 5 ಳ್ಳೊದು 
6 ತನ್ನ ಉಳಿ 7 ಲರಿಪುದೆ 8 ಉತ್ಪರ 
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ಇಳೆಯ ಜಂಗಮರಾಶಿ ಜೀವರ 

ನಳೆವ ಪಸರದ ಕೊಳಗ ಹಾಯ್ತುದು 

ಲಲಿತ ಕುಸುಮಾಯುಧನು 1ಸಿಡಿದಿಹ! ರಕ್ಷ ಪರ್ವಣವೂ 
ಹೊಳೆವುತಿಪ್ಪಾ 2 ದಿಗಿಭ2 ಕುಂಭ 

ಸ್ಥಳದೊಳೊಪ್ಪುವ ನಿಮಳ ಸಿಂಧುವೊ 

ಡ್ಗಳದ್ಗಳಿನ ಉದಯಾದ್ರಿಯಲಿ ತಾ ಸುಧಾ3 ಸೂತಿ3 


ಐದನೆಯ ಸಂಧಿ ಸಮಾಪ್ತ 


ಎ 
] ಹಿಡಿಹ 2 ಧೀಶ 3 ಸೂಕ್ತಿ 


49 
ಸಂಧಿ - ೬ 


ಜೀವದಾಶೆಯ ಬಿಸುಟು ಪಾಂಡವ 
ರಾಯರೈವರು ವಿಪಿನ'ದೆ! ಮಹಾ 
ಕಾಯದಾಪತ್ತುಗಳನ[(ವ]ರನುಭವಿಸುತೈದಿದರು ॥ಪದ॥ 


2ಆ ಶತಿಯ2 ಬೆಳುದಿಂಗಳಲಿ ಭೂ 

ಮಾಶ ನಿನ್ನವರೊಂದು ವಟಕುಜ 

ದಾಶೆವಿಡಿದೈದಿದರು ಕಂಡರು ಒಂದು ಸರಸಿಯನು 

ಭೂಸತೀವಲ್ಲಭನು ತಮ್ಮೊಳ 

ಗಾ ಸಮಾಧಾನದಲಿ ತೆರೆಗಳ 

ನೋಸರಿಸಿ ಕರ 3 ಚರಣ [ಮುಖ]ವ[ನು]3 ತೊಳೆದು ಬೇಗದಲಿ ಗಿ 


ವಿನುತ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಾದಿಯ 

4 ನ[ಥಿತ]4 ಮಾಡಿದರಂದು ಹರಿಸಡ 

ವನಜವನು ಜಪಿಸಿದರು ಮನದಲಿ ಭಾವಶುದ್ಧಿಯಲಿ 

ಘನತರದ ಬಳಲಿಕೆ5[ಯಡಗೆ]5ಜೀ 

ವನವನೀಂಟದರಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿ 

ಮನದಣಿಯೆ ಕೊಂಡಳು ಜಲವ ಭೂಪಾಲ ಕೇಳೆಂದ ೨ 


ಸಾರಿದರು ವಟಕುಜ6([ವ]6ಕತ್ತಲೆ 

ಮೀರಿ ದ್ರುಪದಾತ್ಮಜೆ7[ಯು]7 ಕುಂತಿಕು 

ಮಾರರೈವರು ಬಹು5[ಳ]5 ಮಾರ್ಗಶ್ರಮದ ಭಾರದಲಿ 

ಮೀರಿ ಬಳಲಿಕೆ ನಿದ್ರೆಯಲಿ ಕಾ 

ಹೇರಿ 9[ವಿಶ್ರಮಕಾದು)9ದೆನುತವೆ 

ಸಾರಿ ತಳಿರಿನ ಹಾಸಿಕೆಯಲೊರಗಿರ10[ಲು ಅವರಂದು]10 ೩ 


ಸನೆದುದಿರುಳರುಣೋದಯದ ಸಮ 
ಯವನು ಕಂಡರು ಕೇಳು ನೃಪ ಪಾಂ 
ಡನರು ಬೇಗದ! 1ಲೆದ್ದು11 ಸಂಧ್ಯಾನಂದನಾದಿಯ12ನು12 


| ದೊಳು 2 ಆರತಿಯ 3 ಚರಣ (ಸಂ.ಸೇ-ಮುಖ್ಯನು) 4 ಲ್ಲಿ 5 ಯೆಢಗೆ 


6 ದ 7 (ಸಂಸೇ 8 (ಸಂ.ಸೇ) 9 ಮಿತ್ರನಿದಾವುು 10 ಲನರಂದಿರುಳು 
11 ಲೆಂದು 120 ಶಿ 


) 
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ತವಕದಿಂದನೆ ಮಾಡಿ ಶೀಘ್ರದ. 
ಲವರು ನಹೆದರು ಮುಂದೆ .ಪಥದೊಳು 
ವಿವಿಧ ತರುಗಳ ಹೆಸರ ಹೇಳುತ ಗಹನ ಮಧ್ಯದಲಿ ೪ 


ಜಾಲನಿದು 1ಕೆನ್ನೆ ಲ್ಲಿ! ಬೊಬ್ಬುಲಿ 
ಹಾಲೆ 2(ತೇಕ]2ಲವಂಗವಿದು ಕಂ 
.. ತಚಾಳ]3 ಚಂದನ ಕಕ್ಕೆ 38[ಕಾರೆಯು]38 ಮತ್ತಿ ಕಮ್ಮತ್ತಿ 
ಗಾಳೆ ಯಿಂಹವು ದಡಸು ಅಂಕಲೆ 
4[ತಾಳೆ]* ತೆಂಗು ತಿಲಂಕಿಯಿದು ಕಾ 
ಹಾಲೆ 5[ಪಾಲೆಯು]5 ನಿಂಬೆ 6ಯೌ6ದುಂಬರವು ಅರಳಿಗಳು ೫ 
ಹೊನ್ನೆಯಿದು ಸುರಹೊನ್ನೆಯಿದು ಚಿಲು 
ವುನ್ನತದ ವಟವೃಕ್ಷ ಮತ್ತಿದು. 
7ಚೆನ್ನಗಿ? ಕಿಯಿಸುಮುಗೋಲು8 9ಕರಿಯವು? ತಾರಿ ಬಿಲ್ಬ 
ಚಿನ್ನವಿದು ಮರವಿಂತು ಮತ್ತಿಂ 
ತಿನ್ನು ಹರಿತಖಿ ತೋರ ಸುಕಮರ 
ವಿನ್ನು ನೋಡಾ ಮುಂದೆ ತೋರುವೆ ತರುಗಳೊಗ್ಗು ಗಳ ೬ 


ಇದು ಪಲಾಶದ್ರುಮ10ವು ಮತ್ತಿ10ಯು 

ಇದುವೆ ತಾ ಗುಗ್ಗು ಳದ ಮರ ತಾ 

ಕಿದುವೆ 11[ನ]11ಳ ಪುನ್ನಾಗ ಚೆಂಸಕ ಸುರಗಿ ಕಡವ!2[ಲವು]12 

ಇದು ಕದಂಬವು ನಂ13ದಿ1 3ಸಜ್ಜರ 

ಸದು ಕಣಾ ತಾ ಜಂಬು ಬಕುಳವು 

ಇದೆ ಮಹಾ ದ್ರುಮವೆನುತ ನಡೆದರು ವನದ ಮಧ್ಯದಲಿ ೭ 


ಶ್ವ 


ಬರಲಿದಿರು ಗರ್ಜಿಸುವ ಸಿಂಹವು 

ಶರಭ ಶಾರ್ದೂಲಾದಿ ಕೇಳಿಯು 

14ಕರಿ14 15515ಲಭ ಕಾಡ್ಕೋಣ ಶ6ಲ16 ಭವು ಅಗಲದಲ್ಲಿರಲು 
ಕರಡಿ ಮರೆ ಸೀಳ್ನಾಯಿ ಕೋಣನು 

ಹರಿಣ ಸಾರಂಗಾದಿ ವಕ್ಳಿಗ ವಾ 

ನರ ಕುರಂಗಿಗಳಿರಲು ಮುಂದಡಗಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟೆ ಯಲಿ ಲೆ 


ಗಳನ್ನ 2 ಶೋಕ 3 ಚ9 3 ಕರಿಯಿದು 4 (ಸಂ.ಸೇ.) 5 ವಾಲೆ 6ರ್‌ 
1 ಚನ್ನನ 8 ಯಸಂಗೋಳಿ 9 ಕಿರಿಯನ 10 ಕವಂತಿ 11 ನೊ 12 ರಲು 13 ದ 
14 ಕರಿ (4%) 15 ಶ 166 | 


5 


1ಎ1ರಳೆ ಮೃಗವಂಗಡದ ಸೂಕರ 

ನೆರವಿ ಗಂ2ಡ2ಕ ಹುಲ್ಲೆ 3ಭಲ್ಲುಕ3 

ವ4 [ರಹ]4 ಬೆಕ್ಕು ಜನಾದಿಬೆಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿ ಹವು 

ಬರೆ ಭಯಂಕರಗೊಳಿಸಿದರೆ ನರ 

ಹರಿ ಜನಾರ್ದನ ಕೃಷ್ಣ ಕೇಶವ 

ಹರಿಯೆ ವಾಮನ ಕ್ಷಿಸನುತ್ಕೆ ದಿದರರಣ್ಯ ದಲಿ ೯ 


ನಡುಗುತೈ ತರುತಿರಲು ಜಿಂಚರು 

5[ಹಿಡಿದ]5 ಕೂರಂಬುಗಳು ಗಂಟೆಯ 

ಕಡವ ಕೇತಕಿ6ಸರವು6 ನೆರೆ ಉಡಿಗೆಗಳವೋಲೆಸೆಯೆ 
ಬಿಡದೆ ತಲೆಸುತ್ತಿರ್ದ ಮುಂಗು7ರಿ7 


8ಗುಡಿ8ಯ ಬಾಲಡ 9ಗಾ9ಡಢಣಿಕೆಯಲಿ 
ನಡೆದು ಬರಲಿದಿರಾಗಿ ನಿಂದೊದ19ರಿದುದು9*ದಾವಾಗ್ನಿ ೧೦ 


ಹೊದರಿನಲಿ ಭುಗಿಭುಗಿಲು ಭುಗಿಲೆಂ 

ದೊದಕೆ ಹೆಮ್ಮ ರ ಘಾಡಿಯಲಿ ಮ 

10ಧ್ದ[ದಲಿ] ಹುಗುಟಲೇಡು ಮೆಳೆ[ಯಲಿ]10ಧಗಿಲು ಧಗಿಲೆಂದು 

ಬಿದಿರ ಬಲು ಗಂಟುಗಳ ಸ11[ನಿಹ]11ದ 

ಲಿರದೆ 12[ಫಳಫಳ]!2ಯೆನುತ ಸುತ್ತಲು ಕ 
ಸದೆದುರಿಯು ಚುಂಬಿಸಿತು ಗಗನವನರಸ ಕೇಳೆಂದ ೧೧ 


ತಟ್ಟಿ ತುರಿ ನಾಲ್ದೆಸೆಗಳಲಿ ನಡು 

ಬಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಪುಳಿಂದ ಸಂಕುಲ 

ದಟ್ಟವಿಸಿ ಮುತ್ತಿದರು ಬೊಬ್ಬಿ ರಿವುತ್ತ ದಿಸೆದಿಸೆಗೆ 

ನಟ್ಟ 13ಡನಿ13 ಯಲಿ ಮುತ್ತಿಡರು ಹಿ 

ಮೆಟ್ಟ ಬಾರದು ಯೆಂದು ಮುಂಗೈ 

ಗೊಟ್ಟು 14 ಬಳಸ ಸಲ್ಮಾರುದು॥1 ಬೇಗದಲಿ ಬಯಲಾಯ್ತು pe 


ನಡುಗಿ ಭಯದಲಿ ದ್ರುಪದನಂದನೆ 


ನುಡಿಯಲಾರದೆ ಪವನ ಜನ ಮರೆ 
ವಿಡಿದು ನಿಂಡಳು 15ಬೀಸಿ15 ಮನವನು ಬಾಸಣಿಸಿ ಬಿಗಿಯೆ 


1 ಆ 2 ದ 3 ಭಿಲ್ಲುಕ 4 ವಲ್ಲಿ 5 ಹಿಡುನ 6 ಸರಟ್ಲವು 7ರು $ೃ ಗಿಡಿ 


9 ಗೂ 10 ಧ್ಯದಿಗುಲು ಗುಳುಗುಟಿಲೆಂದು ಮೆಳೆ 11 ದನ 12 ಥಳೆಥಳ 13ಡಿ 
14 ಸಬಳದಲಾದುದರಿ 15 ಬಿಸಿ 
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ಎಡಬಲನ ಮುಂದಪರ ಭಾಗ [ದ] 
ಲಡಸಿ ಬೇಗದಿ ಕಿಚ್ಚಿನುಬ್ಬರ 
ಕಡುಹು ಘನ ಕಡಿ ಹಾರಿತಗಲದಲರಸ 1ಕೇಳೆಂದ! 


ಮರುಗಿ ಯಮನಂದನನು 2[ಈಗಳ 

ಭರದಿ]2 ಪರಕೈದುವರೆ 3ಕವಿದೈ? 

ತರುತಲಿದೆ ದುರ್ಮರಣವಾಯಿತು ಶಿವಶಿವಾ ಯೆಂದ 
ಕಿರಿಯ4 ರಳವುದ4 ನೀ ಸತಿಯ ದು 

ರ್ಮರಣ ಕಾಂಬುದರಿಂದ ಮುನ್ನವೆ 
ಉರಿಯೊಳಡಗುವೆನೀಗಳೇ ತಾನೆಂದನಾ ಭೂಪ 


ಜೀಯ ಚಿತ್ತೈ ಸಾವು ಹೊಗುವೆವು 
ವಾಯುಸಖಗಾಹುತಿಯು ನಮ್ಮೀ 

ಕಾಯಗ5ಳು ಯೆಂದೆನಲು5 ಪವನಜ ಪಾರ್ಥಮಾದ್ರಿಯರು 
ರಾಯರಿಗೆ ಬಿನ್ನನಿಸಿದಳು ಮ 

ತ್ತಾ ಯುವತಿ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂದಳು 

ರಾಯರೈವರು ಚಿತ್ತವಿಸಿ6ರೇ6 ತನ್ನ ಬಿನ್ನಪವ 


ನಿಮ್ಮಳಿವ ತಾ ಕಂಡು ಮಡಿವುದು 

ಧರ್ಮವಲ್ಲದು ಮತನಹುದು ನಾ 

ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಸಹಗಮನವೆಂಬುದು ಮಧ್ಯಮತಪದವಿ 
ನಿ7[ಮ್ಮೆದುರು]7ನಾ ಮುನ್ನ ಹೊಗುವುದು 
ಧರ್ಮವದು ಪರಲೋಕಗತಿಗದು 
ನಿಮ್ಮಡಿಗಳೇನರಿಯಿರೇ ಬೆಸನೀವುದೆನಗೆನಲು 


ಅಹುದು ದ್ರುಪದಾತ್ಮಜೆಯ ನುಡಿಯಿದು 
ಕುಹಕವಲ್ಲಿದು ನನ್ಮು ಕಡೆಯಲಿ 

ಬಹುದು ಧರ್ಮವು ಮುನ್ನ ಹೊಗಲೆಂದರಸ ನೇಮಿಸಿದ 
ಗೃಹಿಯ ನೆನಹನು ಬಿಟ್ಟಸೆನು ಈ 

ಗಹನಮಧ್ಯ ಬೊಳೆಂದು ಧರ್ಮಜ 

ಮಹಿಳೆಗಿತ್ತನು ಬೆಸನ ನಹ್ನಿಯೊಳಡಗು ನೀನೆಂದು 


ಕ 


೧೫, 


೧೪ 


೧೫ 


೧೬ 


೧೭ 


1 ಕೆಂಡಾ 2 XXX ೫ 3 ಕೆವಿ ಕವಿ 4 ಅಳುವುದ 5 ಳುನೆಂಡೆನುತ 6 ವುಕೆ 


7 ಮ್ಮಿಂ ದ 
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ಪತಿಗಳಡಿಗೆರಗಿದಳಂ ವೈವ 

ಸ್ವತ ಪುರಂದರ ಅಶ್ವಿನೀ ಮಾ 

ರುತರಖಳ ದಿಸೆ ಸಿಂದು 1 ತರಣಿಯ 1ನೋಡಿ ಕೈಮುಗಿದು 

ಕ್ಷಿತಿ ಜಲಾಗ್ನಿ ನಭಕ್ಕೆ 2ಪೊಡವ 

ಟ್ರತಿಂ ಭ3ಕುತಿ3ಯಿಂ ಹರಿಹರಬುಜಾ 

ಸನರ ಮನದೊ4ಳು4 ನೆನೆದು ಗಂಡರ ನೋಡಿ ಹರಸಿದಳು ೧೮ 


ಕರುಣಿಸಲಿ ಕಾಮಾರಿ ನಿಮ್ಮನು 

ಸರಸಿಜಾಂಬಕನೊಲಿದು 5[ಸಲಹ]5ಲಿ 

ಹರುಷದಿಂ ಸಾಯುಜ್ಯವೀಯಲಿ ನಿಮ್ಮ ಮನದಿಷ್ಟ 

ಬರಲಿ ನಿಮಗೆಂದೆನುತ ಹೊಕ್ಕಳು 

ಉರಿಯ ಬೇಗೆಯನಾಗ ದ್ರೌಪದಿ 

ಹರಿದುಹೋದುದು ಕಿಚ್ಚಿನುಬ್ಬರವರಸ ಕೇಳೆಂದ ೧೯ 


ಆ ಮಹಾಸತಿ ಹೊಗಲು ನಿಲುವುದೆ 

ಭೂಮಿಯಲಿ ಕೃತಕಾಗ್ನಿ ಸತ್ಯದ | 

ಸೀಮೆತಪ್ರದೆ ನಡೆವರುಂಟೇ ಕಂಟಕವ್ರಾತ 

ಶ್ರೀ ಮಹೇಶ್ವರ ಕರುಣವರುಷದ 

ಸೀಮೆಗಾವುರಿ*ಕ್ಷಯಿಸಿಹೋಯಿತು 
ಶಾಮರಸದಳನಯನನೊಲಿದರ್ಗಾವುದರಿದೆಂದ ೨೦ 


ಬಳಿಕ ಸಂತರು ಹೋದರಾ 52[ಶಿತಿ]5 

ಗಳನ ಕೃಪೆಯಲಿ ವೊಂದುಬಾರಿಯ 

ಲುಳಿವೆವೈ ಕಂಟಕವ ಕಳೆದವು ಪರಕೆ ಗಮಿಸುವರೆ 

ಹಲವು ಮಾತೇನೆನುತ ಮುಂದಕೆ 

6[ಗಮಿಸಿ ನಡೆ]6ನಡೆವುತ್ತ ಬಳಲಿದ 

ಲಲನೆಯನು ಒಡಗೊಂಡು ಬಂದರು ಮುಂದೆ 7 ಗಿರಿ] 7ವನಕೆ ೨೧ 


ಆ ಗಿರಿಯ ತುದಿ ತುಡುಕಿತಭ್ರದ 
ಮೇಗೆ8ಯೆಂಬೊಲು]8 ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ | 
ಬಾಗಿಲಲಿ ಮುರಿವುಗಳ ಹೊಗ೨[ ಹೊಗಲು] 9ರುಳ್ಳೆ ಕಲ್ಲುಗಳ 


1 ತರುಣಿಯ 2 ಪೊಡನಟಿಂತಿ 3 ಕ್ತಿ 4 ಳಗೆ 5 ಪಾಲಿಸ 58 ಸಿತ 6 ಗನಿಸನಡೆ 
7ಮಾ 8 ಯನ್ನದೊ 9 ಲುಉ (ಸಂ.ಸೇ: ಹೊಗ) 


54 


ಆ ಗರುವರದೆ ಕಂಡು ಬೆದರುತ 
ನಾಗಭೂಷಣ ಶರಣೆನುತ ನಡೆ 
ದಾ ಗಿರಿಯನೇರಿದರು ಕಂಡರು ಒಂದು ಸುರನದಿಯ 


ಆ ನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದರು 

ಮಾನನಿಧಿಯರು ಢಗೆಯ ಬಹಳತೆ 

ಗಾನಲಾರದೆ ಯಿಳಿದು ಮೊಗೆಮೊಗೆದೀಂಟದರು ಜಲವ 
ಆ ನಗೇಂದ್ರನ ಯಿಳಿದು ಕುಂತೀ 

ಸೂನುಗಳು ಉರವಣಿಸಿ ಮುಂದಣ 
ಕಾನನವನ್ಸೈದಿದರು ಮುಂದಣಿಗೊಬ್ಬ ದಾನವನು 


ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮ ನ ಶಾಪದಿಂದವೆ 

ಪವನಸುತನಿಂ ಕಟ್ಟು ವಡೆವಾ 

ನೆವದಲಾ ದನುಜೇಂದ ಭೀಮನ ಬರವೆ ಹಾರುತ್ತ , 
ಅವನೆರಡು ಯೋಜನದ ಯಿಳೆಯಗ 

ಲದಲಿ ನೆರೆ ಶಾನಡ್ಡ ಬಿದ್ದಿರೆ 

ಭುವನಪತಿ ದೂರದಲಿ ಭೀಮನ ಕರೆದು ತೋರಿಸಿದ 


ನಿಂದು ನೋಡಿದನವನು ಕೆಡೆದಿ 
ದ ದವನು ಶಿವ ಶಿವ ಮಹಾದೇ 


ವೆಂದು ಮನದೊಳು ಹರಿಯ ನೆನೆವುತ್ತಿರೆ ವ ಕೋಡರನು 


ಒಂದು ಕಡೆಗೋಸರಿಸಿ ನೀವೆನು 
ತಂದು ಹೊದ್ದಿ ದನಮರವೈರಿಯ 
ಬಂಧಿಸುವೆನೆನುತಸುರನಿದ್ದೆ ಡೆಗಾಗಿ ಬರುತಿರ್ದ 


ಭೀಮನುರವಣಿಸುವದ ಕಂಡನು 

ಭೂಮಿಪತಿ ಹೋ ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲೆ K 

ತಾಮಸವನ ಮಾಡೆನ್ನ ಮಾತನು ಕೇಳು ನಾವೀಗ 
ಕಾಮ ಕ್ರೋಧಾದಿಗಳ ಬಿಟ್ಟುರೆ 

ಸಾಮ ಸೈರಣೆ ವೈರಿಹೃದಯವ 

ನೀಗ ಗಮನಿ! [ಸಿ]! ಸ್ವರ್ಗಕೈದುವರಿಂಗಿದೇಕೆಂದ 


1 (ಸಂ.ಸೇ.) 


೨.೨ 


ಲಿಪಿ 


೨೪ 


೨೫ 


೨೬ 
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ಆದಡೀ ದಾನವನು ಗಮನದ 
ಹಾದಿಯಲಿ'[ತಡೆಯಾಗಿ]' ಬಿದ್ದಿಹ 
ಹೋಜೆನೆಂದರೆ ಪಥವ ಕಾಣೆನು ಯೆದ್ದ ಡೆಲ್ಲರನು 
ವಾದವಿಲ್ಲದೆ ನುಂಗಿದರೆ ಬಳಿ 

ಕೈ2[ದುವೆವು]2 ಪರಗತಿಗೆ ನೀವಿದ 

ಶೋಧಿಸಿರೆ ಯೆರಡರಲಿ ನೀವದನೆಂದನಾ ಭೀಮ 


ಭಾವಿಸಿಯೆ ನೋಡಿದನು ಭೂಪತಿ 

ಈ ವಿಗಡ ದನುಜೇಂದ್ರನಿಂದವೆ 

3ನಾ3ವು ಸತ್ತರೆ ನರಕವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲ 
ಆವ ಪರಿಯಲಿ 4ವಿನಯ4 ಸಾಮೋ 
ಪಾಯದಲಿ ಯೆಬ್ಬಿ ಸುವುದಾತನ 
ಜೀವಕಳುಕದಿರೆಂದು ಭೀಮಂಗರಸ ನೇಮಿಸಿದ 


ಧಾರಿಣೀಪತಿ ಕೇಳು ಭೀಮನು 

ಸಾರಿದನು ದೈತ್ಯನನು ಯೆಬ್ಬಿ ಸಿ 

ವೀರ ದಾನವಕೊಡೆಯ ಕೇಳೆ ಕೇಳಿ ಖಳರಾಯ 
ಆರುತೆದ್ದನು ಭೀಮಸೇನನ 

ಫೇರುರವನುಕೆ ಜರಿದು ತಿವಿದನು 

ಸೈರಿಸುತ್ತ ಸಮೀರ5ನಂದನನ5 ಸುರಗಿಂತೆಂದ 

ಎಲೆ ದನುಜಶಾರ್ದೂಲ ನಿನ್ನಯ 

ಕಲಹಕಾ ದಿ6 [ವಿ]6 ಜೇಂದ್ರ ಸರಿಸದ 

ಲಳುಕನೇ ಹುಲು ಮನುಜರಲಿ ಕಡುಹೇಕೆ ಕರುಣದಲಿ 
ತೊಲಗಿ ಬಟ್ಟಿ ಯನಿತ್ತು ಮುಂದಕೆ 

ಕಳುಹಬೇಹುದು ನಮ್ಮನೆನೆ ಖಳ 

ತಿಲಕ 8 ಕೋಪ[ದಲಾಗ]8 ಭೀಮನ ತಿನಿದು ಬೊಬ್ಬಿರಿದ 


ಮಾರುತನ ಮಗನಂಡು ದೈತ್ಯನ 
ಊರು ಜಾನು. ಕರಾಗ್ರ ಬಾಹುವ 
ಹೇರುರಿವ ಒಂದಕ್ಕೆ 9ಒ9ಗೆಯಲು 10[ಕಳೆಕಳೆಯುತಿರಲು]10 


rms ಬಟ 


ವಿಜ 


೨೯ 


೩೦ 


] ನ್‌ದೆಬಾಗಿ 2 | ದುವೈ 3 ಸಾ 4 (4 ವಿನು) ನಿನಯ 5 ಬಂದನಗ 6 (ಸಂ.ಸೇ.) 


1 ಕೋಪದಿ 9 ಬ 10 ಖಳೆಖಳೆಯು ಬರಲು 
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ಜೋರು ಮಸಗಿತು ಸತ್ವ ಕುಸಿಯಿತು 
ನೀರಜಾತ್ಮಜ! [ಶಾಪ]! ಹಿಂಗಿ ಸು 
2[ರಾ[2ರಿ ಭೀಮಂಗೆರಗಿ ಹರಿದನು ನಿಜ ನಿವಾ3 [ಸ]3ಕ್ಕೆ 


ತಮತಮಗೆ ಹಾಯಿದರು ಧರ್ಮಜ 

ವನಿತೆ ಫಲುಗುಣ ನಕುಲ ಸಹದೇ 

ವನು ಮನೋತ್ಸಹದಿಂದ ಸರಿದನು ಅಸುರ ಹಿನ್ನೆಲೆಗೆ 
ಮನದ ಸುಮ್ಮಾನದಲಿ ಭೀಮನ 

ತನುವ ತಡವಿದರೆಲ್ಲ ಶಿವಶಿವ 

ಘನತರದ ಕಂಟಕವ ಕಳೆದೆವು ಯಿಂದು ನಾವೆಂದ 


4 ಅಲ್ಲಿರದೆ4 ತೆರಳಿದರು ಲಕುಮಾ 

ವಲ್ಲಭನ ನೆನೆವುತ್ತ ಬೇಗದ 

ಲಲ್ಲಿ ಬರುತಿರೆ ಮುಂಡೆ ಕಂಡರು ಪದ್ಮಪರ್ವತವ 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಬಂದರಾ ಗಿರಿ 

ಯಲ್ಲಿಗಾಗಿಯೆ ನಿಂದು ನೋಡಿದ 

5[ರ]5ಲ್ಲಿ ದ್ರುಪದಾತ್ಮಜೆ ಮಹಾದೇವೆನುತ ಬೆರಗಾ6[ಗೆ]6 


ಅಡರಿದರು ಗಿರಿಮಧ್ಯದಲಿ ನೀ 

ರಡಸಿ ಢಗೆ ಢಾವರಿಸಿ ಮೆಲ್ಲನೆ 

ನಡೆದು ನಿಲುತವೆ ನೆಳಲ ಸಾರುತ ಬಳಲಿ ಕುಳ್ಳಿರುತ 
ತಡೆಯ? [ದೂ]7ರ್ಧ್ಯಶ್ವಾಸಲಹರಿಯು 
ಹೊಡೆಯಲಳ್ಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಗೆ ಕಾ 

ಲಿಡುತ ಬಸವಳಿವುತ್ತ ಮಲಗಿದರೊಂದು ಸುರದಡಿ8[ಯೈ8 


ನೀರನರಸಿದರಲ್ಲಿ ಕಾಣದೆ 

ಮೀರಿ ಢಗೆಯವಘಡದಿ ಬೆಟ್ಟಿವ 

ನೇರಲಾರದೆ ಬಳಲಿ ಡೆಂಡಣಿಸಿದಳು ದ್ರೌಪದಿಯು 
ವೀರ ಭೀಮನು ಹೆಗಲನೇರಿಸಿ 

ತೋರ ಗಿರಿಯನಡರ್ದು ತುದಿಯಲಿ 

ನೀರ ಕಂಡರು ಬಹಳ ಲಹರಿಯ ವೊಂದು ಸುರನದಿಯ 


1 ಸಾನು 2ನಾ 3 (ಸಂ,ಸ.) 4 ಅಲ್ಲಿಂದ 5ನ 6ದಾ 71ಲೂ $8 


೩೨ 


೩೩ 


೩೪ 


೩೫ 


1 (ಸಂ. 


$ 
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ಸಾರಿದರು ಬಳಿಕಾ ನದಿಯಲಿ1[ಹ]1 
ವಾಸರಿಯಲಿ]2ಮಿಂದಾಚಮನ ವಿ 

ಸ್ಲ್ಯಾರವೆಲ್ಲವ ಮಾಡಿ ಮನದಲಿ ನೆನೆದು ಹರಿಪದವ 
ಮೀರಿ ಢಗೆಯಡಗಲೈ ಯನುಪಮ 

ವಾರಿಯನು ಮೊಗೆದೀಂಟಿ ಪಾಂಡು ಕು 
ಮಾರ3 ರುಪ3 ಹರಿಸಿದರು ಮಾರ್ಗಶ್ರಮವ ನಿಮಿಷದಲಿ 


ಆರನೆಯ ಸಂಧಿ ಸಮಾಪ್ತ 


ಸೇ.) 2 ರುಧಿಯ 3 ರಪ 


ಪಿ೬ 


58 
ಸಂಧಿ -೭ 


ಕಾಯಪಿಡಿದೇ ಸ್ವರ್ಗಕೈದುವ 
ದಾಯದಲಿ ಪಾಂಡವರು ಶೈಲನಿ 
ಕಾಯವನು ಯೇರು[ವ] ಮಹಾಯಾಸದ ಪರಂಪರೆಯು ಪದ 


ಕೇಳು ನೃಪ ಪಾಂಡವರು ಪದುಮದ 

ಶೈಲವನು 1 [ಯೇರುತ್ತ]1 ಬೇಗದ 

ಲಿಳಿದು 2[ನಡೆ]2ನಡೆವುತ್ತಲಿರ್ದರು ಹಲವು ಯೋಜನವ 

ಶೂಲಪಾಣಿಯ ನೆನೆವುತವೆ ದು 
.ಷ್ಯಾಲಗತಿಯನು ನೋಡಿ ಬೆಚ್ಚುತ 

3[ಶೈಲ]3ಪಥಸಾಧನದ ಬಯಕೆಗೆ ನಡೆಯಲತಿಬಲಕು ೧ 


ಮುಂದಕಿಪ್ಪಾ ವಿಜಯಪರ್ವತಶ 

ದಂದವನು ನೋಡಿದರು ರಾಯ ಮು 

ಕುಂದನನು ನೆನೆವುತ್ತ ಮೆಲ್ಲನೆ ಸಾರಿದರು ಬಳಿಕ 
ನಿಂದು ಕಂಡರು ಗಿರಿಯ ತುದಿ ತಾ 

ನಂದು ತುಡುಕಿತು ಗಗನನನು ಧೃತಿ 

ಗುಂದಿದಳು ಪಾಂಚಾಲೆಯದನೇರುವರೆ ಮನದೊಳಗೆ 


lo 


ಗಿರಿಯನೇರುತ ಮಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 

ಬರುತ ಬಳಲುತ ವೀಕ್ಷಿಸುತ ತರು 

& ವೆರಳ4 ಸಾರುತ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಬಹಳ ನೀರಡಸಿ 

ಬರತು ಬಾಯ್‌ನೀರ್ದೆಗೆ5 ವಸ ತಾ6[೪]6ಗೆ 

ಮೆರೆವ ಊರ್ಧ್ವ್ವಶ್ಟಾ ಸಲಹರಿಯ 

ಲೊರೆವ ಚರ್ಮಾಂಬುಗಳಲೇರಿದರಾ ನಗೇಂದ್ರವನು ೩ 


ಅಲ್ಲ ಕಂಡರು ಒಂದು ನದಿಯನು 
ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ಸೆ ತಂದು ತಮ್ಮೊಳ 


ಗೆಲ್ಲ 7[ಮುಖ]7 ಕರಚರಣವನು ತೊಳೆತೊಳೆದು 8(ವೋ]8ಲಾಡಿ 


1 ಏರುತಲಿ 2 (ಸಂ.ಸೇ.) 


3 ಹಾದಿ 4 ನೆಳಲ 5ದ 6ಣ 7 (ಸಂ.ಸೇ) 
$ನಾ | 


ನಿಲ್ಲಲುರವಣಿಸುವ ಮಹಾಡಢಗೆ 
ಯಲ್ಲಿಗಡಗಲು ಜ!ಲವನಂಜುಳ1 
ಯಲ್ಲಿ ಮೊಗೆದೀಂಓದರು ನೆರೆ ಬಳಲಿಕೆಯನಪಹರಿಸಿ ಲ 


2ಆ ಗಿ[ರಿ]ಯಂನಿಳಿದುರವಣಿಸಿದವು 

ಗಗನಮಣಿ ರಶ್ಮಿಗಳ ಸೆಖೆಗಳು 

ತಾಗೆ ಮುಖ ನೆರೆ ಕಂದಿ ತುಟಗಳು ಒಣಗಿ ನಾಲಿಗೆಯು 

ಮೇಗೆ ನೀರ್ದೆಗೆದಾಗ ತಾ3 [೪ಿ]3ಗೆ 

ಯಾಗ ನಡನಡನಡುಗಿ ನೆರೆ ಢಗೆ 

ಯಾಗಿ 4 ಜಲ*ಕ್ಷಯಖ4 ರಾಗಿ ನಿಂದರು ಅವರು ಮರದಡಿ*ಯೆ4 ೫ 


ನೀರನರಸಿದರಲ್ಲಿ ಪಥದಲಿ 
ನೀರ ಕಾಣದೆ ಬಳಲಿ ನಡೆದರು 
ಭಾರವಾಗಿಯೆ5 ಕಾಲು5 ಮಾರ್ಗಶ್ರಮದ ಭಾರದಲಿ 


ಅಂದವಳಿದವರವಯವಂಗಳು 
ನೊಂದು ಸಿಡಿನಿಡಿಗೊಳುತ ನಡೆತರು 


ತಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೊಕ್ಕರನರಾ ವಿಪಿನ ಮಧ್ಯದಲಿ* ೬ 


ಕಲ್ಲುಕಲ್ಲನು ಹಳಚಿ ಕ್ಳಕಾ 

ಲೆಲ್ಲ ಬಿಕ್ಕನೆ ಬಿರಿಯೆ ನಡೆಯಲು 

ಮೆಬ್ಲಡಿಗಳೊಡೆದೆರುಣಜಲಸುರಿ 6[ಸುರಿ]5ದು 7[ತಾರಿರ]7ಲು 

ಕಲ್ಲೆಡಹಿ 8 ಬೆಟ್ಟೊ ಡೆದು8 ಕೈಕಾ 

ಲೆಲ್ಲ ಬಿಕ್ಕನೆ ಸೀಳಿ ಧರಣೀ 

ವಲ್ಲಭರು ಪರಲೋಕ ಲಂಪಟದಿಂದ ಗಮಿಸಿದರು ೭ 


ಶೀತದುಬ್ಬ ಕಂಜಿ ದ್ರೌಪದಿ 
ಕಾತರಿಸಿದಳು ನಡುಗಿ ನಕುಲನು 
ಭೀತಿಗೊಂಡನು ಮದವಡಗಿ ಸಹದೇವ ಮನಗುಂದೆ 


] ಜಗವನಂಜುಳೆ 2 ಅಗಿಯ 3 ಣಿ 4 ಕಲಕ್ಷಮ 48 ಯ 5 ಕಾಲು (--ಲ ಸಂಭವರು) 

6 (ಸಂ.ಸೇ.) ದಾರಿಡಲು 7 ಬೊಟ್ಟೊಡೆದು 

* ಈ ಪದ್ಮದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ ಉತ್ತರಾರ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಭೇದವಿದೆ. ಪ್ರತಿಮಾಡುವಾ ಗಒಂದ್‌ 
ಸದ್ಯದ ಉತ್ತರಾರ್ಧವೂ ಇನ್ನೊಂದು ಪದ್ಯದ ಪೂರ್ನಾರ್ಧವೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿವೆ, 
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ಆತು ಸಿಲಲಂಜಿದೆ ಧನಂಜಯ 
ಮಾತ ಮರೆದನು ಪನನನಂದನ 
ಧಾತುಗುಂದಿದ ಯಮನನಂದನನಡ್ಡ ಧೈರ್ಯದಲಿ ಲ 


ತನ್ನವರ ಕೈಗ್ಸೈದು ಮಹದಾ 

ರಣ್ಯದಲಿ ಮೇಲೊತ್ತಿ ಬಹ ಶೀ 

ತೋನ್ನತಿಗೆ ಮೈಗೊಡದೆ ಧರ್ಮಜ! ನತುಲ! ಧೈರ್ಯದಲಿ 

ತನ್ನ ಮನವನು ನಲಿ2ಸಿ2ನಡಸಿದ 

ನನ್ನಿಯುಳ್ಳರ ದೇವನನುಜರ 

3ಮನ್ನಿ3 ಸುತ ವಲಭೆಯನಾದರಿಸುತ್ತ ನಡೆತಂದ (4 


ಮುರಿದ ಚೂಣಿಯದಳಿಯೆ ಮುಂದಣಿ 

ಗುರವಣಿಸಿ ನಡುನಿನದೊಳು ಕಾ 

ತರಿ*ಸಿ4 ಕಂಪಿಸಿ 5[ನಡೆದುಬರಲಾ]5 ಶೀತವಾತದಲಿ 

ಬಿರಿಯೆ ತನುಗಳು ದ್ರುಪದನಂದನೆ 

ವರ ನಕುಲ ಸಹದೇವ ಫಲುಗುಣ ಶೆ 

ರ6[ರಸ] 6ನಾಜ್ಞೆಯ ವಿಇರಲಾರದೆ ನಡೆದರತಿಬಳರು ೧೦ 


ದೇವ?7ಲಕ್ಷ್ಮೀ7ಕಾಂತ ಸಿತರಾ 

ಜೀವಲೋಚನ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ 

ಸೇವಕಪ್ರಿಯ ನೀನು ನಮ್ಮೀ ಭಾವಶುದ್ಧಿ ಯಲಿ 

ನಾವು ನಿ್ಚೀನ್ನ]*ನು ನೆನೆದು ಧನ್ಯರು 

ಸೇವಕರ ಮನವರಿದು ರಕ್ಷಿಸಿ ; 

'ಕಾವುದೈ ಕರುಣದಲಿ ಗದುಗಿನ ನೀರಸಾರಯಣ ೧೧ 


ಏಳನೆಯ ಸಂಧಿ ಸಮಾಪ್ತ 


1 ನಕುಲ 2 ಹು. 3 ನನೀ 4 ಸತಲ 5 (ಸಂಸೇ) 6 ಣ್ಣ 7 ಲಕ್ಷುಮೀ 
8 ಮೃ | 
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ಸಂಧಿ -ಲೆ 


ಹಿಮದ ಮಧ್ಯದೊಳಳುಕೆ ಪಥದೊಳು 
ಕನುಲಮುಖಿ ಪಾಂಚಾಲೆ ಕುಂತೀ 
ಯನುಳರಿಬ್ಬರು ಪಾರ್ಥಪನನಜರೊರಗಿದರು ಧರೆಗೆ 


ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯಧರಿತ್ರೀ 

ಸಾಲ ಹಿಮದುಬ್ಬಟಿಯ ವಿಕ್ರಮ 
ದೇಳಿಗೆಯನದರುನ್ನತಿಯನಾ ಕೊಬ್ಬಿದುಬ್ಬರವ 

ಮೇಲೆ ಮಂಜಿನ ಬಹಳತೆಯನದ 

1[ಕೇಳು, ಹೇಳುವೆನಿನ್ನು ಕಿವಿಗೊ 

ಟ್ಟಾಲಿಸುತ್ತವೆ ಮುನಿಪ ನುಡಿದನು ಹಿಮದ ಗಾಢಿಕೆಯು 


ಗಗನಮಣುರಶ್ಮಿಯನು ನುಂಗುತ 

ನೆಗೆವುತಭ್ರಕೆ ಮಂಜು 2 ನೋ2ಡಿಡ 

ಡಗಲದಲಿ ತೀನಿಹುದು ಪೊಗಳುನೆನೇನ3[ನ] 3ದ್ದುತನ 
ಒಗುವುತಿಹ ಮಂಜಿನ ತುಷಾರದ 

ಮಿಗಿಲರಿಯೆನದರೊಳಗೆ ಪಾವಕ 

ಮ4ಿಗು4 ವುತನದಲಿ ತೇಜ5ವುಡುಗಿಪನೆ5ಂದನಾ ಮುಸಿಪ 


ಕೂಡೆ ಶಶಿ ಯರಳೆಯನು ಹರಹಿದ 

ಫಾಡಿನಂತಿರೆ ಹಿಮವಿಹದು ಕೇ 

ಳ್ಕೂಡೆ ಮೆಳೆ ಗಿಡುಗಳು ತೃಣಾವಳಿ ಲತೆಗಳುಕುಬಿನಲಿ 
ಕೋಡುಗಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಮ್ಮರ 

ಗಾಡಿನಲಿ ಗಿರಿಗಳಲಿ ಯದರ ಸ 

ಫಾಡಿಕೆಯ ನೇನೆಂಬೆನೆಂದನು ಮುನಿ ನೃಪಾಲಂಗೆ 


ಬಿಡದೆ ಸುರಿವಾ ಹಿಮದ ಗಿಡುಗಳು 
ಮಡುಗಳಂತಬ್ಬರಿಸಿ ಹರಿದವು 

ಕಡುಗಿ ಶಾ ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಕೈ ಕತ್ತರಿಸುವಂದದಲಿ 
ತಡೆಯದೈದಿದ6ರಾ6 ಮಹಾ ಹಿಮ 

ದೆಡೆಗೆ ಶಿವ ಶಿವ ಪಾಂಡುನಂದನ 

ರೊಡಲುಗಳ ಬಿಡುವಂದವನು ಮೆಲಿನ್ನು ಕೇಳೆಂದ 


) ನೇನು 2 ಸಾ 3 (ಸಂ,ಸೇ.) 4 ಗ 5 ನಡಗಿಹನೆ 6 ರಾಸ ಯ) 


ನದ 
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1ಬಂದರ: |! ಹಿಮದೊಳಗೆ ಕುಂತೀ 

ನಂದನರು ಬಿರುವಡಸಿ ರಾಯ ಮು 

ಕುಂದನನು ನೆನೆವುತ್ತ ಹಿಮದುರವಣೆಗೆ ಕಂದಿಸುತ 

ನಿಂದಳಬ್ಬರಿಸುವ ಹಿಮಾಖಿಳ 

ನೃಂದದೊಳು ನಡುಗುತ್ತ ಪತ; 

ದಂದುಗುವ 3ಸೆ ಸೈೈತರಿ ರಿಸದೆ ಮಲಗಿದಳಲ್ಲಿ: ಪಾಂಚಾಲೆ ೫ 


ಗ 


ಹೊಕ್ಕು ಹಿಡಿದೊಳಗೊಂಡು ರಮಣಿಯ 

ನೊಕ್ಳಿ ತೋರಿತು ಮನವನಾಗಳೆ 

ಮಿಕ್ಳು ಹರಿಯಿತು ಕೂಡೆ ಅಂಗೋಪಾಂಗ ನೀಧಿಯಲಿ 

ಸಿಕ್ಕಿಸಿಯೆ ಕರಣಂಗಳನು ಮಿಗೆ 

ಢೊಕ್ಕರಿಸಿತವಯವವು ಹಿಮ ಮುಸು 

ಕಿಕ್ಕಿ ದ್ರುಪದಾತ್ಮಜೆಯ ಕೆಡಹಿ4 [ತು ಆಕೆ]4 ಬಸವಳಿಯೆ ೬ 


ಮೇಲು ಮರ ಳ್ವವು ಕಂಗಳಾಕೆಯ 

ನಾಲಿಗೆಗೆ ನುಡಿ ಬಾರದಾಯಿತು 

ಕಾಲುಕೈಗಳು 5ನರ5ದೆಗೆದು ಮುರುಟದವು ಆಕಾರ 

ಮೇಲುಸುರ.ನಾಸಿಕದ ಬಿಕ್ಕುಳ 

6ತಾಳಿಗೆ6ಯ 7ಬಾ ಯ್ದೆ ಕೆಯ? ನೀರೊರೆ 

ವಾ ಲತಾಂಗಿಯ ತನುವನುಳದಸುಕಿಪ ಇ8ರಿತಾ ನಭಕೆ ೭ 


ಬಂದರಾಗಳೆ ಭೀಮ ಫಲುಗುಣ 

ರಂದು ಮಾದಿ ಇರು ದ್ರು ಪದ9 (ನ]೨ 

ನಂದನೆಯ ೫ ಔಿಡರು ಹಾಹಾ ಯೊನುತ ಹಂಬಲಿಸಿ 

ನಿಂದು ನೋಡಿದರಲ್ಲಿ ಸತಿ ಕೆಡೆ 

ದಂಷವನು ಮನದೊಳಗೆ ಮರುಗಿದ 

ರಿಂದುಮುಖಿಯಗಲಿದಳು ನಮ್ಮ, ನು ಶಿವಾ ಶಿವಾಯೆಂದು ೮ 


ಇಂದು ನಮೆ 10[ಲ್ಲ]19ರ ಸುಖಾಂಬುಧಿ 

ಯಿಂದು ಬರತುಜಿ ಅಕಟಕಟ ಆರ 

ವಿಂದ ಲೋಚನೆಯಳಿಗೆ ಮರಣವ ಕಂಡೆ11ನಕಟೆಂದು! 1 

| ಬರಾ 2 ಸಿತದಸಿತದ 3 ಸ 4 (ಸಂ.ಸೇ.) 5 ನರೆ 6ತಾಣಿಗೆ 7 ಬಾಯಿದೆಕೆನ 
8 ನಾ 9 (ಸಂ,ಸೇ.) 9 ನ 10 ಯಕಟಿಂದ 
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ನಿಂದು ನೋಡಿದರಲ್ಲಿ ಶೋಕದ 
ಸಿಂಧುವನು ಮುಳುಗಿದರು ಕಾ ಕಾ 
ಯೆಂದು ದೃಗುವಾರಿಯನು ಸೂಸಿದರಾಶೆಯಳಿದವರು 


ಕೂಡೆ ಅಂಗೋಪಾಂಗವೆಲ್ಲವ 

ನೋಡಿದರು ನಿಜಸತಿಯ ರೂಪಿನ 

ಘಾಡಿಕೆಯ ಮನವೊಲಿದು ಮಾಡುವ ಗುಣಗಣಂಗಳನು 
ಕೂಡೆ ಮರಳೀ ಸತಿಗೆ ಯೆಣೆಯನು 
ಮಾಡುವುದಕಾರುಂಟು ಧರೆಯೊಳ 

ಗಾರೆನುತ ಮರುಗಿದರು ಶಿವಶಿವಾಯೆನುತ 


ಹರನ ವರದಿಂದಂದು ಬಂದೀ 

ತರುಣಿ ಸೇರಿದಳೆವಗೆ ತಾನೀ 

ಸರಸಿಜಾನನೆ ರಮಣಿಯಹಳೇ ಮಿಕ್ಕ ಮನುಜರಿಗೆ 
ದೊರಕಲರಿವುದೆ ನಾವು ಸುಕೃತದ 

ಲರೆಗೆಲಸಿಗಳು ಶಿವಶಿವಾ ನಿ 

ಸ್ಥರುಣನೈ ನಿಧಿಯೆನುತ ಬೈದರು ಸುಯಿದು ದುಷ್ಕೃತವ 


ಎನುತ ಹಲವನು ಹಲುಬಿ ಫಲುಗುಣ 
ನನಿಲನಂದನರಮಳರಿಬ್ಬರು 

ಘನತರದ ಶೋಕದಲಿ ಮುಳುಗಿನರಶ್ರುಧಾರೆಯಲಿ 
ಜನಪನವರನು ಜರೆದು ಕೇಳೀ 

ವನಿತೆ ಕಾರಣ ನಮಗೆ ಬಂದಾ 

ಘನವಿಪತ್ತನು ಮರೆದಿರೇ ನೀವೆಂದನಾ ಭೂಪ 


ತಾನು ಶುಚಿಯಲ್ಲಿವಳು ನಮ್ಮಾ 

ಧೀನವಾಗಿರುತಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನ 

ಧ್ಯಾನವನು ಮನದಲ್ಲಿ ಬಿಡದಿಹಳಾಗಳನವರತ 

ಈ ನಿತಂಬಿ! [ನಿ]1ಗಿಲ್ಲ * ಸ್ವರ್ಗ 

ಸ್ಕಾನಗಮನವು ಇನ್ನು ಚಿತ್ತ 

ಗ್ಲಾನಿಯನು ನೀವ್‌ ಬಿಟ್ಟು ನಡೆವುದು ಯೆಂದನಾ ಭೂಪ 


| (ಸಂ.ಸೇ.) 


೧೦ 


೧೧ 


೧೨ 
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ನೀಗಿದರು ಪಾಂಚಾಲೆಯನು ತಾ 
ವಾಗ ರಕ್ಕೆಯನುಳಿದು ಸ್ವರ್ಗವ 
ಬೇಗದಲಿ ಹೊಗಬೇಹುದೆಂಬಾಗ್ರ! ಹದಿ! ಪಥವಿಡಿದು 
ಆಗಳೊಸರುವ ಹಿಮದುರುಳು ತಾ 
ತಾಗೆ ದುಗುಡವ ಹಿಡಿದು ಉತ್ತರ 
ಭಾಗಕಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಡೆದರು ಪಾಂಡುನಂದನರು ೧೪ 


ಉರವಣಿಸಿ ಹೋಗದಿರಿ ಯೆನ್ನಯ 

ಹರಣ ತೆಗೆ2ಬಗೆ2 ಯಾಗುತಿದೆ ಯೆನ 

ಲರಸ ಧರ್ಮಜ ಕರೆಕರೆದು ಸಂತೈಸಿ ತಾನಳಲಿ 

ಉರವಣಿಸಿ ಮೈಮರೆದು3 ಮೇ[ಲ್ಪರಿ]3 

ಗುರವಣ*(ಸಿ]4ದುದು *ಶ್ವಾಸ ತಾನಂ 

ತಿರವನರಿಯದೆ. ಧಾತುಗುಂದಿದಳೊರಗಿದಳು ಕುಂತಿ ೧೫ 


ಬಂದು ಯಮನವರಟ್ಟಿ ಕುಂತಿಯ 

ನಂದು ಜಡಿದೆಳೆದೊಯ್ಯ ಆಗಮು 

ಕುಂದಭಟಿರಡಹಾಯ್ತು ಕೊಂ5ಡೊಯ್ದ ರು ಹರಿ6[ಯ]6 ಪುರಕೆ 

ಬಂದು ಅನುಜರು ಮರುಗೆ ಧರ್ಮಜ 

ಬಂದು ನುಡಿದನು ಅನುಜರಿರ 7ನೀ? 

ಬಿಂದು ಮರುಗುವಿರೇಕೆ ಸಂದಳು ಪರಮ ಸದ್ದ ತಿಗೆ ೧೬ 


ಈಕೆ 8ಕನ್ನಿಕೆ8ಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಣ 

ವ್ಮಾಕುಳಿತೆಯಲಿ ಸೂರ್ಯಮಂತ್ರವ 

ನೀಕೆ ನೆನೆದಳು ಸೂರ್ಯಗರ್ಭವದಾಯಿತಂದಿನಲಿ 

ಈಕೆ ಬೆದರಿಯೆ ಕರ್ಣದಲಿ ತೆಗೆ 

ದಾಕೆ ಬಿಸುಟಳು ಗಂಗೆಗದರಿಂ | 

ದೀಕೆ ಸಲ್ಲಳು ಪರಕೆಯೆಂದೊಡಬಡಿಸೆ ಯಮಸೂನು ೧೭ 


ಮುಂದೆ ನಡೆದರು ಹಿಮಕೆ 9ನಡುಗುತ9 
 ವೃಂದದೊಳು ಶಿವಶಿವಯೆನುತ್ತ ಮು 
ಕುಂದನನು ನೆನೆವುತ್ತ ಯೋಜನ ಹಲವ ಬರುತಿರಲು 


"ಆರಿ 2 ಬಜೆ ಮೆಲ್ಬರೆ 4 (ಸಂ. ಸೇ.) 5 ಡ್ಕೊದ 6 (ಸಂಸೇ) 7 
8 ಕರ್ನಿಕೆ 9 ನಡುಗ 


ಎಸಕ ee 


Ww 


* ತಾವ್‌ 
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ನಿಂದನಾ ನಕುಲಾಂಕನೆಡೆಯಲಿ 
ಮುಂದೆ ನೂಕದೆ ಕಾಲುಗೆಟ್ಟಾ 
1ನಂದ1ವಡಗಿತು ಬಹಳ ಹಿಮವಾವರಿಸಿತಾತನನು 


ಮುರಿದು ನಕುಲನ ಹಿಡಿದು ಹಿಮವಾ 

ವರಿಸಿತಾತನ ಸತ್ವವಡಗಿತು 

ನರದೆಗೆದು ಶಿರ2ಬಾಗಿ2 ಕಣ್ಣರೆಮುಚ್ಚಿ3ಯೆವೆ3 ಯುಡುಗಿ 
ಅರರೆ *ಶ್ವಾಸವು ಸರಿಯೆ ಮಿಕ್ಕ 

ವರಳಲಿದರು ಬಳಿಕಲ್ಲಿ ಹಾಯೆಂ 

ದಿರದೆ ನಕುಲನ ಮೇಲೆ ಹೊರಳಿದರರಸ ಕೇಳೆಂದ 


34ಅಕಟಕಟ38 ಕೈಯ್ಯೆಡೆಯ ಮಗನನು 
ಯಿಕ್ಕಿದೆನಲಡನಿಯಲಿ ಯೆನುತವೆ 

4 ಬಿಕ್ಕಿ4 ಬಿರಿಯಲು ಒದರಿದರು ನಯನಾಂಬು ಕಡಲಿಡಲು 
ಹಕ್ಕಲಾದೆವು ನಾವು ನಮ್ಮನು 

ಸಿಕ್ಕಿಸಿತಲಾ ನಿಧಿಯೆನುತ ಮುಸು 

ಕಿಕ್ಕಿ ನಕುಲನ ಬಿಡದೆ ಹೊರಳಿದರಲ್ಲಿ ಗೋಳಿಡುತ 


ಮೀರಿ ಹೋಹರೆ ನಮ್ಮನೆಲೆ ಮಾ 

ದ್ರೀಕುಮಾರಕ ನಕುಲ ಹಾಹಾ 
ಶೂರರಾ*ದರಿ5ಗಿದುವೆ ಮರಣವೆ ತಂದೆ ಹೇಳೆವಗೆ 
ಧಾರಿಣೀಶರು ಧುರದೊಳಗೆ ಕರ 
ವಾಳತೀರ್ಥಸ್ನಾನದೊಳು ಮನ 

ವಾರೆ ಮುಳುಗುವರಲ್ಲದೀ ಹಿಮದೊಳಗೆ ಒರಗುವರೆ 


ಬಿಟ್ಟಿ ರಕ್ಕೆಯನಲ್ಲಿ ತಾವೊಡ 

ಹುಟ್ಟದರು ನಾಲ್ವರು ಮುರಾರಿಯ 

ಪಟ್ಟಿಣವ ಹೊಗಬಹುದು ಯೆಂಬಾಶೆಯಲಿ ಪಥವಿಡಿದು 
ನಟ್ಟ ಡವಿಯಲಿ ಬರಲು ಹಿಮ6ವರಿ6 

ದಟ್ಟ ಹಿಡಿಯಿತು ವನದೊಳಗೆ ಹಲು 

ಗುಟ್ಟ ನಡುಗುತ ಬಂನರಾಗಳೆ ಕೋಟಪರ್ವತಕಳೆ 


| 


ದಂದ 2 ಬಾಡಿ 3 ಯನೆ 38 (ಸೂಪಾ) ಅಳ್ಮೆಟೀ 4 ಬಿಚ್ಚಿ 


ಆ 


8 ಇ. 
3» 


೧೯ 


೨೦ 


೨೧ 
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ಅಲ್ಲಿ ಸಹದೇವನನು ಹಿಮ ಮಿಗೆ 

ಗಲ್ಲಿಸಿತು ಕೆಡಹಿತ್ತು ಕೈಕಾ 

ಲೆಲ್ಲ ಮುಡುಗಿತು nde 1ನರದೆಗೆ1ದು ನನ 
ಮೆಲ್ಲನೊರ್ಗುಡಿಸಿತ್ತು ಶಿರ ಕ 

ಣ್ಣಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿದ2ವುಸುರ ಪ ಪಾಳೆ2ಯ 


ವೆಲ್ಲ ನಡೆಯಿತು ಮೂಗಿವಲಿ ಸಹದೇವ ಮೈಮರೆದ ೨೩ 


ಬಿದ್ದನೈ ಸಹದೇವನಾತನ 

ಹೊದ್ದಿ ದನು ಕಲಿಪಾರ್ಥ ಸವನಜ 

ಬಿದ್ದ 3 ನಾತಿ ಶೋಕಾಂಬುಧಿಯಲಾ ಯೆನುತ ಹಳವಿಸುತ 

ಅಬ್ಬಿತಿಂದೆಮ್ಮಯ ಶರೀರವು 

ಕಟ್ಟ ಕಾಗೆಯ ಬಾಣಸಿಗೆ ಹಿಮ 

ದಟ್ಟುಳಿಯಲಡಗಿದೆಯಲಾ ಸಹದೇವ ಹಾ4[ಯೈ4 ನುತ ೨೪ 


ವೈರಿರಾಯರ ಶಿರದ ಮಧ್ಯದ 

ಲೂರಿ ಸಬಳದ 5ಮೊನೆ5ಯ ತೆತ್ತಿಸಿ 

ಭೂರಿ ವೇತಾಳರಿಗೆ ಉಣಲಿಕ್ಟಿದೆ ನವವ್ರಣವ 

6(ಹೋರ]6ದೀ ಪರಿ ಹಿಮಕೆ ಸ್ಫೈರಿಸ 

ಲಾರದಡನಿಯಲೊರಗುವರೆ ಮಿಗೆ 

ನೂರಿ ಹೋಹಕೆ ನಮ್ಮನೆಲಿ ಮಾದ್ರೀಕುಮಾರಕನೆ ೨೫ 


ಮಧ್ಯಮದ ಪಾಂಡವನು ನೀನೆಂ 
ದಿಬ್ದೆ ನಿನ್ನಿಂ ಬಳಿಕ ಕಡೆಯಲಿ 
7ಬಿದ್ದೆಯ್ಬೆ7 ಸಹದೇವ ನಮ್ಮನು ಅಗಲುವರೆ ನೀನು 
ಹದ್ದು 8ನರಿ ನಾಯ್‌8ಗಳಿಗೆ ಬಾಣಸ 
ಬಿದ್ದಿರೈ ನೀವೆನುತ ಫಲುಗುಣ 
ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಿದನಡವಿಮಧ್ಯ ದೊಳರಸ ಕೇಳೆಂದ ೨೬ 
ಸೂಸಿದರು ಬಾಷ್ಟಾಂಬುಗಳ ವಾ 
ರಾಶಿಯನು ಕಲಿಭೀಮ ಪಾರ್ಥರು 


ಕ್ಲೇಶಗೊಳು9 [ತವೆ]9 ಹಲುಬಿದರು ನಾನಾವಿಧದ 1 0[ಲವರು]10 


1 ನೆರದೆಗ 2 ಉಸುರಪಾಳಿ (ಸೂಪಾ) 3 ರಾ 4 (ಸಂ.ಸೇ,) 5 ಮನೆ 6 ಟೆದರೆ 
1 ಬಿದ್ಧಯಯ್ಕೆ 8 ನಾಯಿನರಿ 9 ತಿರೆ 10 ಪರಿಯ 
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ನೀ ಸಮಸ್ತ1ಕತೀತ! ನಾಗುತ 
ಕ್ಲೇಶ ಹೊಲ್ಲೆ ಹವೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲವ 
ನಾಸುರದ ಹಿಮದೊಳಗೆ ಕೆಡೆನಕೆ ಯಿನುತ ಒದರಿದರು ೨೭ 


2[ಒರಲು]2ತಿಹ ಕಲಿ ಭೀಮ ಪಾರ್ಥರ 

ಜರೆದು 3 ಶೋಕ3ವ ನಿಲಿಸಿ ಧರ್ಮಜ 

ಮುರಿದು ಸಹದೇವ4 ನನು4 ನೋಡಿದ ಕಷ್ಟನಿವ ಯೆನುತ 

ಅರಿದರಿದು ನೀವವನ ಮರಣಕೆ 

ಮರುಗಲಾಗದು ಧರೆಯೊಳಿಂದೀ 

ಉರುವ ಪಾತಕಿ ಯಾರು ಹೇಳಿ5ಕೆ* ಯೆಂದನಾ ಭೂಪ ೨೮ 


ಅರಿದಿಹನು ಬಂಧುಗಳ ವಧೆಯನು 

ಉರುವ ಪಾತಕವೆಂದು ನಮಗೆ 

ಚ್ಚರಿಸಿಕೊಡನೀ ಗುರುವಿಘಾತಕ ಗೋತ್ರಘಾತಕನು 

ಮರೆಯಿ ನೀವಕ್ಕೆಯನು ಪವನಜ 

ಸುರಪಸುತಯೆಂದೆನಲು ಧರಣೀ 

ಧರನ ನೇಮದಲಂದು6[ಮರ್ದಿ]6ಸಿದರು ನಿ7[ರುದನ]7 ವನು ೨೯ 


ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯನೆ ಪಾಂಕಿಡು8ನೃ 

ಪಾಲತನುಜರು ಮೂವರಟಿವೀ 

ಶಾಲೆಯಲಿ ಗಿರಿಗಳನು ನೋಡುತ ಮುಂದೆ ಬರುತಿರಲು 

ಮೇಲೆ ಹಿಮವು ನಿಭಾಡಿಸಿ೨[ತು ನೆರೆ]೨ 

ಕಾಲು ಕೈಗಳು ನಡುಗಿತ್ವೆ ಸುರ 

ಪಾಲತನುಜನ ಮುತ್ತಿ ಕೊಂಡುದು ಹಿಮಕಣಾನೀಕ ೩೦ 


ಬಳಿಕ ಹಿಮದೊಳು ಪಾರ್ಥ 10[ನಡುಗುತ]10 

ನಿಲಲು ಕಂಡನು ಭೀಮನಾಗಳು 

ನಿಲುಕಿ ಸತ್ತದಲೆತ್ತಿ ತಂದನು ಒಂದು ಯೋಜನವ 

ಅಳುಕಿದನು ಡೆಂಡಣಿಸಿ ಮೆಲ್ಲನೆ 

ಇಳುಹಿದನು ಪವಮಾನಸುತ ಫಲು 

ಗುಣನ ಕಂಗಳು ಮರಳಿದವು ಬಿಕ್ಳುಳಿನ 11ತಾಳಿಗೆ!!ಯ ೩೧ 


| ಕತಿತ 2 ಒದರು 3 ಶ್ಲೋಕ 4 ನನ 5ಜಿ. 6 ಮುದ್ದಿ ೫? ರೋಧ 8 ಡನ 
9 (ಸಂ.ಸೇ,) 10 ನಡೆಯುತ 4 ತಾಣಿಗೆ 
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ಮಲಗಿದನು ಕಲಿಸಾರ್ಥ 1ಕಾನನ1 

ದೊಳಗೆ ನಾಸಿಕದಗ್ರದಲಿ ನೆರೆ 

ಕಳಚಿ ಯಸು ಜಾರಿತ್ತು ಕಳವಳದಿಂದ ಹೊರಸೂಸೆ 
ಕಲಿವೃಕೋದರನಳುತ ರಿಂದಿರೆ 

ತುಳುಕಿದವು ಬಾಹಷ್ಟಾಂಬುಧಾರೆಯ 
ಮಳೆಗಕೆದುದೇನೆಂಬೆ ಭೀಮನ ದುಃಖಸಾಗರವ 


ಅಳವಿ ನಾಲ್ವತ್ತೆಂಟು ಯೋಜನ 

ದೊಳಗೆ ತೀವಿದ ಶರಧಿ ತುಳುಕಿದ 

ವಳಯದತಿರಥ ಪಾಯದಳ2[ದವರಾ]2 ಮಹಾರಥರ 
ತಲೆಯ ತರಿದಾ ರುಧಿರಪಾನಂ 

ಗಳನು ಶಾಕಿನಿಡಾಕಿನಿಯರಾ 

ಬಳಗಕುಣಬಡಿಸಿದವನೀ ಪರಿ ಹಿಮದಲೊರಗುವರೆ 


ಮೃಡನೊಡನೆ ಕಾಳಗವ ಮಾಡಿದೆ 

ಪಡೆದೆ ಪಾಶುಪತಾಸ್ತವನು ಸೈ 

ನಡೆದು ಉತ್ತರ ಕುರುಗಳಲಿ ಕಪ್ಪವನು ತಂದೆಯ3 ಲಾತ 
ನುಡಿದ ಭಾಷೆಗೆ ಸಪ್ತಜಿಹೈೆಯ 

ಪುರುಷನಿಗೆ ಹರಿಹಯನ ಬನವನು 

ಹಿಡಿದು ಧಾರೆಯನೆರೆದ ಧೀರನು ಹಿಮದಲೊರಗುವಕೆ 


ಮೂರುಲೋಕದೊಳೊಬ್ಬನೇ ನೆರೆ 

ನೀರನೆಂದೇ ನಿನ್ನ ಜನ ಕೈ 

ವಾರಿಸುವರೈ ಪಾರ್ಥ ನೀನೀ ಹಿಮಕೆ ಹೇಡೈಸಿ 
ಜಾರುವರೆ 4[ನೀ]4 ನಿಂದು ಕುಲ ಸುರ 

ಭೂರುಹನೆ ನಿಜ ಬಾಹುವಿಕೃಮ 

ವಾರಿಧಿಯೆ 5[ನೀ]5 ನುಸುರದಿಹರೇ ಯೆಂಷನಾ ಭೀಮ 


ಎತ್ತ ಹಿಂಗಿತು ನಿನ್ನ ವಿಕ್ರಮ 
ಎತ್ತಲೊಲೆಯಿತು ನಿನ್ನ ಸಾಹಸ 
ಎತ್ತ ಸಾರಿತು ನಿನ್ನ ವಿಜಯದ ಶೌರ್ಯ ಜಯಲಕುನಿ 


1 ಕಾಲನ 2 ನಂದಾ 3 ಳಉ 4,3 (ಸಂ. ಸೇ.) 


೩೪ 


69 


ಎತ್ತ ಹಿಂಗಿತು ನಿನ್ನ ಧೈರ್ಯವು 
ಎತ್ತ ಹೋಯಿತು ನಿನ್ನ 1ವಿಕ್ರಮ॥ 
ಚಿತ್ತ ಚಂಚಲವಾಯ್ಕೆ ಹೇಳೆಂದೊದರಿದನು ಭೀಮ ೩.೬ 


ನೀನು 2ಮರೆ:`ದೊರಗುವಕೆ ಬಾಯೆ 
ನ್ನಾನೆ ಬಾರೈ ಪಾರ್ಥ3 ಸುಭಟನಿ 

ಧಾನ ಬಾರ್ಕಿ ಚಾಪನಿದ್ಯಾಚಪಳಭಾಳಾಕ್ಷ 
ನೀನು 4ಹಿಮುಕರ4ಕುಲಸರೋಜದ 

ಭಾನು ಬಾರೈ ತಂದೆ ಫಲುಗುಣ 


ದಾನವಾಂತಕಭಾವ ಬಾಕ್ಕೆಯೆಂದನಾ ಭೀಮ ೩೩ 


ಒದರಬೇಡೆಲೆ ಭೀಮ ನೀನಿಂ 

ದೊದರಿ ಮಾಡುವುದೇನು ಇವ 5[ನೇ 

ರದೆ] 5ದುರಾತ್ಮಕ ಬಂಧುವಧೆ ಗುರು ಗೋತ್ರಫಾತಕನು 
ನದಿಯ ಮಗ ಮೊದಲಾದರೆಲ್ಲರ, 


ಕದನದಲಿ ಕಯ್ಗಾರೆ ಕೊಂದಾ 
ಮದಮುಖನು ಇನನೆಂದನಾ ಭೀಮಂಗೆ ಧರ್ಮಜನು ೩೮ 


ಇವನು ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲನು 

ಪವನನಂದನ ನೀನು ಬಿಡು ಶೋ 

ಕವನು ನಡೆ ನಾವಿನ್ನು ನಡೆನೆವು ಸ್ವರ್ಗಭೂಮಿಯನು 

ದಿನಿಜಪತಿಸುತನನು ವಿಭಾಡಿಸು 

ಪವನನಂದನ ಯೆನಲು ಶೋಕಾಂ 

ಬುಧಿಯ ಮುಕ್ತುಳಸಿದರು ನಡೆದರು ವೃಂದದೊಳಗಂದು ೩೯ 


ಹೋದರೆಲ್ಲರು ಹಿಮದ 6ಹೊಯ್ಲ 6ಲಿ 

ಐದೆ ತಾವಂತಿಬ್ಬರುಳಿದರು 

ಮೇದಿನೀಪತಿ ಕೇಳು ಭೀಮನ ಬೀಯವನು ಮೇಲೆ 

7ಹಾದಿ? ಬಿದ್ದುದು ಬಳಿಕ ಬಹಳಾಂ | 

ಬೋಧಿಯಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತ ಪನನಜ 

ನೈದಿಬಂದನು ಧರ್ಮನಂದನನೊಡನೆ ತಡವಿಡಿದು ೪೦ 


1 ವಿಕ್ರಮನೆ ಅ 2 ನೊರೆ 3 ಸುತಭಟನಿದಾನ 4 ಹಿನುರ 5 ಸಾಡರೆ 6 ಹ್ಳೊಲ 
1 ಆದಿ 
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ಬರುತ ಭೀಮನು ಹೊಲಬುದಸ್ಪಿದ 

1ಉರು! ಹಿಮ2 [ಕೆ]2ಗೋನಾಳಿ3ಯ3ಳುಕಿಯೆ 
ಕರಣತತಿ ನಿಸ್ಸತ್ತವಾಗಿಯೆ ತೊಡಗಿದವು. ಬಳಕ 
ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದ ಧರ್ಮನಂದನ 

ಕರೆದನಾಗಳೆ ಭೀಮಸೇನನ 

ನಿರದೆಯಾವರಿಸಿತ್ತು 4ಶೀತ!ವು ವಾತಭವ5ಗಂದು5 


6ಆತ6 ಕುಂಜರಸತ್ವ7ನೆಂ7ಬುದು 
ಬೀತುಹೋಯಿತು ಈಗ ಶೀತದ 

ಭೀತಿ ತೋರಿತು ಪವನನಂದನನಂತರಂಗದಲಿ 
ಮಾತು ಕಾರಿತು ಭೀತಿ ತೋರಿತು 

ಕಾತರಿಸಿದನು ಭೀಮನಾಗಳು 

ಆ ತತುಕ್ಷಣ ಮತ್ತೆ ತಾಗಿತು ಬಲು ಹಿಮಾನೀಕ 


ಧೃತಿಗೆಡಲು ಬೇಡಯ್ಯ ಮಾರುತಿ 

ಮತಿಯ ಮರೆಯದಿರೆಂದು ಗಿರಿಜಾ 

ಪತಿಯ ನೆನೆವುತ ಬಪ್ಪುಜಿಂದಾ ಧರ್ಮಜನು ಬೆಸಸೆ 
ಮತಿಕ*ಯ* ಮಾಡಿಯೆ ಕೊಂಡು ನಾಗಾ 
*ಯ9ತನು ಸಹ ಬರುತಿರಲರಣ್ಯದ 

ಲತಿಬಲನ ಹಿಮವುಕ್ಕಿ ನಿಲಿಸಿತು ಸವನನಂದನನ 


ಹೊಕ್ಕು ಹಿಡಿಯಿತು ಚೊಕ್ಕೆಯಕೆ ಮೇ 

ಲುಕ್ಕಿ ಬಗಿಯಿತು ಹಿಮವು ಕೇಳಾ 

ಉಕ್ಕಿ ಹರಿಯಿತು ಕೂಡೆ ಅಂಗೋಪಾಂಗ ವೀಧಿಯಲಿ 
ಡೊಕ್ಕರಿಸಿ ಕಂದವನು ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಜಕ್ಳುಲಿಸುತವಯವವ ಭೀಮನು 

ಸಿಕ್ಕಿದನು ಕಳೆಯೇರಿಸಿತು ಹಿಮವೆಂಬ ಗಜಬೇಂಟಿ 


ಮರಳಿದವು ಕಣ್ಣುಗಳು ಭೀಮನ 
ಶಿರವಿರಡೆ ವೊರ್ಗುಡಿಸಿತಾಗಳು 
ಕರಚರಣ ನಿಸ್ಪತ್ವವಾಗಲು ಕಾಯ ಕಂಸಿಸಲು 


೪೧ 


೪೨ 


ಲಲ 


1 ಉರಿನ 2 (ಸಂ.ಸೇ.) 3 ಗ 4ಸಿತ 5 ಗೆಂದಾ 6 ಆಯುತ 7ನೆ 8ಯೆ 


9ಯು 
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” 


ಗುರುಗುರಿಸಿ ಕಂಠದಲಿ ಮೂಗಿನ 
ಲುರವಣಿಸಿ ನಿಟ್ಟು ಸುರ ಫಾಳೆಯ 
ನಿರದೆ ಹಾಯ್ದುದು ಭೀಮನೊರಗಿದನಾ 1[ಮುಹೂರ್ತ]1ದಲಿ 


ಕಾಲು ಕೈಗಳು ತೊಳಗಿತೋರುವ 

ನೀಲಗಿರಿಯಂದದಲಿ ಭೀಮನು 

ಮೇಲುಮುಸುಕಿನ ಮಗ್ಗು ಲಲ್ಲಿರೆ ಕಂಡನವನೀಶ 
ಘೋಳೆನುತ ಬಿಡದೊದರಿದನು ದಿಗು 

ಜಾಲ ಬೆದರಲು ನಯನಜಲ ಧಾ 

ರಾಳಿಯಲಿ ಮುಳುಗಿದನು ಭೀಮನ ಮೇಲೆ ಹೊರಳಿದನು 


ಎಂಟನೆಯ ಸಂಧಿ ಸಮಾಪ್ತ 


I 


ನುಹಾತ್ಯ 


೪೫ 


೪೬ 


72 
ಸಂಧಿ -೯ 


ಮಡಿದ ಭೀಮುಗೆ ಶೋಕಗೊಂಡನು 
ಬಿಡದೆ ಧರ್ಮಕುಮಾರ ಭೀಮನ 
ಹೆಗ'[ಲಲೇ]'ರಿಸಿಕೊಂಡು ನಡೆದನು ಧರ್ಮನಂದನನು ॥ಪದ॥ 


ಎನ್ನನೊಬ್ಬ ನನುಳುಹಿ ಹೋಹರೆ 

ಮುನ್ನ ನೀನೆಲೆ ಭೀಮ ಗುಣಸಂ 

ಪನ್ನ ಹೇಳ್ಳ ಭೀಮ ಗತಿಯಿನ್ನಾರು ನೀನಳಿಯೆ 

ಮುನ್ನ ಮಾತನು ಮೀರಿ ನಡೆಯದ 

ತನ್ನನುಜ ಕುಂತೀಕುಮಾರಕ 

ಇನ್ನು ಒಡಹುಟ್ಟಹನೆ ನಿನಗಾನೆಂದನವವೀಶ ೧ 


ಕೆಡೆದ ಭೀಮನ ಹತ್ತೆ ಸಾರಿದ 

ನುಡಿಸಿ ನೋಡಿದನರಸ ಮೂಗಿನ 

ಕಡೆಯಲಿಟ್ಟನು ಬೆರಳನುಸುರನು ಕಾಣದೊರಲಿದನು 

ಕಡಲುವರಿದವು ನಯನಜಲವಡಿ 

ಗಡಿಗೆ ನೆನೆನೆನೆದಳುತ ಭೂಪನು 

ನುಡಿದು ಭೀಮನ ಗುಣಗಣಂಗಳ ಶರಧಿಯಲಿ ಮುಳುಗಿ ೨ 


ಕಡಲ ಪರಿಯಂತ2[ವಿಹ]2ರಾಯರ 

ಗಡಣದಲಿ ನೀನೊಬ್ಬನತಿಬಲ 

ದೃಢಮನದ ನಾಗಾ3 ಯತತ್ರಾಣಂಗೆ ಯೀ ವಿಧಿಯೆ 

ಅಡವಿಯಲಿ ನೀನಿಂತು ಬಡ ಹಿಮ 

ಕೊಡಲ ತೆರುವಕೆ ಭೀಮ ಹಾ ಹಾ 

ನುಡಿಯಲಾಗದೆ ಯೆನ್ನ ಕೂಡೆಂಡೊದರಿದನು ಭೂಪ ೩ 


ಧುರದೊಳಿದಿರಾದಾ ನೃಪಾಲರ 
ಶಿರವ ಚೆಂಡಾ4 ಡಿದೆಯೊ4 ನೀ 5ನೀ್‌ 
ಕರುಣಿಯರ ಸಿತಸತ್ರವನು ಸೀಳುವ ಮಹಾಬಲನೆ 


mm 
1 ೪ನೇ 2 (ಸಂಸೇ) 3 ಯುತಾ 4 ಡಿದೆನು ₹ ನಿಷ ರುಣಿಯವರಸಿತಾತೆಪೆಕ್ಟ್ರಜ 
ಸೀಳಂಹತಿಬಲನೆ (ಸೂ.ಪಾ.) 
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ಅರಿಗಜಂಗಳ ಕಾಲುಗಳ ಬೇ 
ರೊರಸಿ ಕೀಳುವ ಸತ್ವನಿಧಿ ನೀ 
ನೊರಗುವರೆ ಬಡ ಹಿಮದ ಘಾಡಿಕೆಗೆಂದನಾ ಭೂಪ ೪ 


ಧುರಡೊಳಿದಿರಾದರಿನೃಪಾಲರ 

1ತರಿದು1 2ಕೆಟ್ಟೋಡಿ[ದಾ] 2 ಕೌರವ 

ಧರಸ ಮೊದಲಾದವರನೆಲ್ಲರ ಕಡಿದು 3ರುಧಿರವನು3 

ಎರೆದು ವೇತಾಳರಿಗೆ ರಣದೊಳು 

ಮರುಳು ಬಳಗಂಗಳಿಗೆ ಅರಿಗಳ | 
ಕರುಳನುಣಲಿಕೃಧಿಕ ವೀರನು ಹಿಮದಲೊರಗುವರೆ ಷ್ಟ ೫ 


ಮಗಧ ಪತಿಯನು ಸೀಳಿ ಕೃಷ್ಣನ 

ಮೊಗಕೆ ಹರುಷವ ಮಾಡಿ ಬಕನನು 

ಜಗವರಿಯಲಪ್ಪಳಸಿ ಮುರಿದೆಯಲಾ ಹಿಡಿಂಬಕನ 

ಮಗುಳಲೀಯದೆ ಹಿಡಿದು ಕಾಮ್ಯಕ 

ನಗರದೊಳು ಕಿಮ್ಮೀರ ದಾನವ 

ನಗಡುತನವನು ಬಿಡಿಸಿದವನೀ ಹಿಮದಲೊರಗುವರೆ ೬ 


ಒಂದಿರುಳು ಕೀಚಕರನೆಲ್ಲಕ 

ಕೊಂಡೆ4 ಲಾ4 ಮೂನೂರ ಮಾರುತ 

ನಂಡನನೆ ನಿನ್ನಂತೆ ಸತ್ವರದಾಕು ಭುವನದಲಿ 

ಇಂದು ಬಡ ಹಿಮಹಿಡಿಯಲಳುಕುತ 

ವೃಂಡದಲಿ ಫೀ ಮಡಿನರೇ ಹಾ 

ಯೆಂದು ಧರ್ಮಜ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಿದನಡನಿ ಮಧ್ಯದಲಿ ೭ 


ಮುನ್ನ ಬಿದ್ದಾ ಕುಂತಿದೇವಿಯ 

ನನ್ನಿಯಲಿ ಬುದ್ಧಿಯಲಿ ಫೆನೆಡನು 

ತನಳಲನಳವಡಿಸಲಾರದೆ ಹೊರಳಿ ತಾನಾಗ 

ಇನ್ನು ಕಾಂಬಿವೆ ತಾಯೆ ನಿಮ್ಮನು 

ಎನ್ನ ಮಾತನು ಕೇಳಿ ಮನದಲಿ 

ಇನ್ನು ಸಂತೋಷವತು 5ಪ5ಡುವರದಾರು ಭುವನದಲಿ ಲೆ 


| ತರಿತರಿನು 2 ಕಟ್ಟೋಡಿ 3 ರುಧಿರನನೆರೆದುಮಿಳ್ಳ್ಕಾರುಧಿನೆಲ್ಲನನೂ 4 ಛಾ( + ಲಾ) 
5 ೫ 
19 


14 


ಹಸಿದೆ ಬಾ ಯೆಂದೆಂಬ ತಾಯನು 

ಬಿಸುಟು ಹೆಣನನು ಬಂದ ಪಾತಕಿ 

ವಸುಧೆ ಹೊರುವುದೆ ತಾಯೆ ನಿನ್ನ ಯ ಗುಣವನೆಣಿಸ 2 
ಮಸೆದಲಗು ಉದ್ದ ಳಿಸುವಂದಡಿ 

ಬಸುರ1ಹೂಯ್ದ ''ಳುತಾ ಗ ಯಮಸುತ 

ದೆಸೆಯ ನೋಡುತ ತಾಯ ಗುಣಗಣಗಳನು ನೆನೆ2ನೆನೆದು2 


ಅಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿ ಬಿದ್ದ ಹದನನು 

ಮೆಲ್ಬಮ್ಮೆೊಕೆ ದುಃ ಖದಲಿ ಮನ 

ತಲ್ಲಣಿಸಿ ವಲ್ಲಭೆಯ ಗುಣವನು ನೆನೆದು ಮುನಕೊಳಗೆ 
ವಲ್ಲಭೆಯ ಸರಿಗಾಣೆನಾಕುವ 

ನಿಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯ ಮಂತ್ರದೇವತೆ 

ಯೆಲ್ಲಿ ಯಡಗಿದೆ ಹಾ ನುತ ಮರುಗಿದನು ಯಮಸೂನು 


ಮಾನವನ ಮಾನವನು ಕಾಯಿದು 
ಕಾನನದೊಳಮ್ಮೊಪನೆ ತೊಳಲಿದೆ 
ದಾನವಾಂತಕನರಿಯ ಯೆನ್ನಭಿಮಾನವನು 3ಕಾಯ್ದೆತಿ 


ಹೀನಬುದ್ಧಿಯ ಮಾಡದೆಮ್ಮೊಳು ಇ. 


ನೀನು ತೊಳಲಿದೆ ವನವನಾಂತದೊ 
ಳ್ಮಾನಿ ಹೆಂಗುಸು ನಿನ್ನ ವ್ರ «ಲ್‌ ಬಳಲಿದವರಾರೆಂದ 


ಎನುತ ನಕುಲನ ಗುಣವ ನೆನೆವುತ 

ಮನದೊಳಗೆ ಕಡುನೊಂದು ಯಮಸುತ 

ಮನದಳಲ ಸಾಗರವ ನಿಲಿಸದೆ 4 ಹೊ[ಲಬು]4ಡಪ್ಪಿದನು 
ಅನುಜ ನಿನ್ನಯ ಸೈಠಣೆಯನಿ 

ನ್ನೆಂತು ಕಾಂಬೆನು ಯೆನ್ನ ಮಾತಿನ 

ಸಲುಗೆಯನು ಮನ್ನಣೆಯ ನಿಲಿಸುವರಾರು ಜಗದೊಳಗೆ 


೫ಹೀವ ಸಹದೇವಾಂಕ ಬೀಳು 


k 


ತ್ತಾವ ಹದನನು ಯೆನಗೆ ಹೇಳಿದೆ 
ಕಾವುಠ್ಯೈ ದೇಸಿಗರನೆಮ ನು ಒಲಿಡು ಪಾಲಿಸಿದೆ 


1 ಹ್ಳೊದ 2 ನೆನೆದು 3 ಕಾಯಿದೆ 4 ಹೊಳಲು 


ಕ್ಕ ೈ ೈ ೈ್‌ಾ್‌ *್‌ 


& ಬಂ Mi 


ಕ 4 
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ಓವಿ ನಿಮ್ಮನು ನಂಬಿ ಬಂದರೆ 
ಆವ ಜಯತು ಮಾಡದೆನ್ಮ ನು 
ನೀವು ನಿಮ್ಮೆ ಣಿಕೆಯಲಿ ಯೆದ್ದಿ ರೆ ಯೆಂಡನಾ ಭೂಪ 


ತಾಯಿ ಸಾವುತ ಯೆರಚು ಮಕ್ಕಳ 

ನೋಯಲೀಯದಿ ಯೆನ್ನ ಕ್ಸ ಯಲಿ 

ಆಯತಿಕೆಯಲಿ ಕೊಟ್ಟ PR ನೋಡಿ ಸಲಹೆಂದು 
ತಾಯ ಮಾತನು 1. ಬನಯಜಿ 

ನೋಯದೆಲ್ಲ1[ರ]1 ಸಲಹಿ ಬುದ್ದಿಯೊ 

ಳಾಯಸವ ಮಾಡಿದೆನು ಕಡೆಯಲಿ 2ವಾ2ಯವಾಯ್ತೆಂದೆ 


ಬಲ್ಲಿದನು ಆಗಿಹನು ತಾನೇ 

ಎಲ್ಲರಿಗೆ ಅರ್ಜುನನು ವೃಂದದೊ 

ಳಲ್ಲಿ ಬಿಸುಟನು ಹೋದನವನೆಂದೆನುತ ಹಲುಬಿದನು 
ತಲ್ಲಣಿಸಿ ಫಲುಗುಣನ ಯಣಗಳ | 
ನಲ್ಲಿ ನೆನೆವುತ ವನದ ಖಗಮೃಗ 

ವೆಲ್ಲ ಮರುಗಲು ಹೊರಳಿದನು ಭೂಪಾಲ ಕೇಳೆಂದ 


ನಿನ್ನ ಬಲುಹಿನಲಿದ್ದೆ ಫಲುಗುಣ 

ಎನ್ನನಡನವಿಯೊಳಿರಿಸಿ ಹೋಪಹರಿ 

ಮನ್ನಣೆಯ ಮಾಡಿಹಿರಿ ಯಗಲದೆ ಯಿಂದು ಪರಿಯಂತ 
ಎನ್ನ ಗುಣನಿಧಿ ಸಕಲ ಲೋಕದ 

ಮನ್ನಣೆಯ ಮದದಾನೆ ಯಿಂದಿನ 

ಲೆನ್ನ ವಿಕ್ರಮ ಅಡಗಿತೈ ವೀರರಿಗೆ ನೀರ ಕಣಾ 


ಅಳುಕಿ ಭೀಮನ ಗುಣವ ಸೆನೆವುತ 

ಇಳುಹಿ ತೊದೆಯಿಂದಾಗ ನೆಲರೊಳು 

ನೆಳಲು 3 ಸ3ರಿದರೆ ಕಂಬಲಿಸುವನು ಬೆದೆರಿ ಬೆರೆಗಹನು 
ಕೊಳುಗುಳವನೀ ಭೀನು 4 ಬಗೆ4ವನೆ 
ಕಳನೊಳಿದಿರಾದರಿನೈ ಪರ ಹ ೨ 

ವನಕೆ ನೆರೆ ಜಾನಾಗ್ನಿ ಬುಡು ಅಡಗಿಕಿಂದಿನಲಿ 


'ಗಾ೫77 ೯?”3ಸು 4%ಗ 


೧೩. 


೧೪ 


೧೫ 


೧೬ 


೧೭ 
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1ಎನುತ1 ನಾನಾ ಪರಿಯ ಭೀಮನ 

ಗುಣಗಣಂಗಳ ಬಾಹುಬಲವನು 

ನೆನೆದು ಮಿಗೆ ಒದರಿದನು ಖಗಮೃಗಗಿರಿತರುವ್ರಜವು 
ಅನಿತು ಶೋಕಿಸುತಿರಲು ಶೋಕದ 

ಘನತೆಯನು ಕೇಳಿದನು ಮುರಹರ 

ನೆನೆದನಾ ಧರ್ಮಜನ ದನಿಯಹುದೆನು2[ತ]2 ಬೇಗದಲಿ 


ಬಂದನಾಗಳೆ ಮಾಯ ವೇಷದೊ 

ಳಂದು ಮುರರಿಪು ಗಗನತಳದೊಳು 

ನಿಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ ನುಡಿಸಿದನು ಅಶರೀರ ವಾಕ್ಯದಲಿ 
ಎಂದನೀ ದನಿಯಿದರೊಳೊದರಿದ 

ರಿಂದು ಫಲವೇನರಸ ಹದುಳಿಸು 

ಯೆಂದು ಭೂಪನ ಕೂಡೆ ನುಡಿದನು ದಾನವಾರಾತಿ 


ಅರಸ ಕೇಳೆಳಗಂದಿತಾಯ್‌ತಾ 

ಕರುವಿನಲಿ ಮೋಹಿತೆ3ಯು3 ಮೊಲೆ : 

ದೊಕೆದು ಭರದಿಂ ತನ್ನ 4[ಕರುವನು]4 ನೆನೆದು ಬಹ ತೆರದಿ 
ಗಿರಿಗಹನ ಗಂಹರದೊಳಿದ್ದರೆ 

ಅರಸಿಕೊಳ್ಳ ದೆಯಿಹಕೆ ಯೀ ಪರಿ 

ಹರಿಗೆ ಭಕ್ತರ ಮೇಲೆ 5ಒಲ5ವತಿ ಹಿರಿದು ಕೇಳೆಂದ 


ಬಳಿಕ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನ ನೀತಿಯ 
ಲಲ6[ಘು]6ಮತಿಯಿಂ ತೋರಿಯಾಡಿದ 
ನಳಿನನಾಭನು ಧರ್ಮಪುತ್ರನ ಕೂಡೆ ವಿನಯದಲಿ 
ನೆಲೆನಿಡಿದು ಮಾತಾಡುತ್ತಿ ದ್ದನು 

ಎಲೆ ಸರೀಕ್ಷಿತತನಯ ಕೇಳಾ 

ಲಲಿತ ವಚನಾಮೃತವನೆಂದನು ಮುನಿಪ ನಸುನಗುತ 


೧೯ 


ಎಂ 


೨೧ 


1 ಎಂದೆನುತ 2 (ಸಸೇ) 3 ಯ 4 (ಸಂ.ಸೇ) 5 ಮಲ 6 ಲಲಗು (ಅಲಗು 
ಮತಿ - ಹರಿತವಾದ, ತೀಕ್ಷ್ಣ, ಬುದ್ಧಿ ಎಂಬ ಮೂಲಪಾಠವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


ಅಲಘು - ಲಘುನಲ್ಲದ್ದು, ತೂಕವುಳ ಗೈದು). 
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ಬಳಲಬೇಡೆಲೆ ಭೂಪ ಸತ್ಯದ 

ಬಲುಹು ತಾಯಾಗಿಹುದು ಕೇಳೆ 

ಲಲಿತ ವಿಜ್ಞಾನವೆ ಪಿತನು ತಾನಾಗಿ ತೋರುವುದು 

ಹಲವು ಮಾತೇ! ನಯ್ಯ! ಧರ್ಮದ 

ಬಲುಹು ಸೋದರರಾಗಿ ತೋರುವು 

ಡೆಲೆ2ನೃಪ2 ಸಖೀಜನನು ದಯೆಯೆಂದುದು ನಭೋವಚನ ತ್‌ 


3[ಸು]ಮತಿ3ಯೆಂಬುದು ಸತಿ ಕಣಾ ಭೂ 

ರಮಣ ರಾಗದ್ವೇಷ ರಹಿತನೆ 

3 [ತಮ]ಸ್ಥಿಗೆ ಸುತರುಗಳಾಗಿ ತೋರ್ಪವು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿನ್ನು 

ಕ್ಷಮೆಯ ಮಾಡುವುದ್ದಲ್ಲರಲಿ ನಿ 

ರ್ಮಮತೆಯಲಿ ಮಾಡುತ್ತಿ ಹುದು ಉ 

ತ್ತಮದ ಬಾಂಧವನೆಂದು1'ದಾ]1ಗಗನದೊ5ಳು5 ನಭಶಿನಡ ೨%. 


ತನ್ನೊಳಗೆ ತಾ ತಿಳಿದು ನೋಡ 

ಲೃನ್ಯವಿಲ್ಲೆಲೆ ಮರುಳೆ ಕನಸಿನ 

ಹೊನ್ನ ಕಾಣದೆ 5ಖೇ`ದವಡುವರೆ ನೀತಿಕೋನಿಷರು 

ತನ್ನ ಮನೆ ಮನೆವಾರ್ತೆ ಸೋದರ 

ರುನ್ನತದ ಸತಿಸುತರು ತಾಯ್‌ಸಿತ 

ತನ್ನ ಮಾಯಾಪಾಶಬಂಧಕೆ ನೃಪತಿ ಕೇಳೆಂದ ೨೪ 


ಎಂದ ಮಾತನು ಕೇಳಿ ಧರ್ಮಜ 

ನಂದು ಹೆಣವನು ಬಿಸುಟು ನಡೆಗೊಂ 

ಡೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯನಿಟ್ಟು ಸೋಡಿದನಂದು ಸೈರಿಸದೆ 

ಬಂದು ಭೀಮನು ಬಿದ್ದ ಹತ್ತಿರೆ 

ನಿಂದು ಹೆಣವನು ನೆಗಹಿ ಬೆನ್ನಿಗೆ 

ತಂದು ನಡೆಯಲು ಆಗ ದೃಷ್ಟವ ಕೋರಲಾ ಕೃಷ್ಣ ೨೫ 


ವೃದ ರೂಪದ ನಿಪ್ರನಾಗಿಯೆ 
ಬಿದ್ದು ಕೊಳತಿದ್ದ ರಳಿ ಮರನನು 
ಹೊದ್ದಿ ತಂದದ ನಿಲಿಸಿ ಸುತ್ತಲು ಕಟ್ಟಿ ಯನು ಕಟ್ಟ 


1 ನೈಂರು 2 ನೃಪತಿ 3 (ಸಂ.ಸೇ.) 38 ಅನ 4 (ಸಂ.ಸೇ) 5 ಳಂದು 6 ಜೆದ 
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ಛಿದ್ರ ಸಾನಿರವಾದ ನೊಡನಲಿ 
ಅದ್ರಿ ನಾರಿಯ ಹೊತ್ತು ಹರಿತಂ 
ದರ್ಧ ಕಟ್ಟೆ ಯನೆರೆ! ದು]! ಸುರಿಯಲು ಕಂಡನಾ ಭೂಪ 


ಕಾರುಣಿಕನೋ ವೃ ದ್ದ ರೂಪದ 

ಧಾರುಣ 0೧ಉಕತ 

ಸಾರಿ ನುಡಿಸುವೆನೆನುತ ವಿಪ್ರನ ಹೊದ್ದಿ ದನು ಭೂಪ 
ಸಾರೆಬಂದಾ ಕೈಯ ಹಿಡಿದರೆ 

ಧಾರುಣೀಸುರ ಮುರುಟಕೊಂಡನು 

ಸಾರು ಬಿಡು ಬಟ್ಟೆ ಯನೆನುತ ಸಂಭ್ರಮಿಸಿದನು ವಿಪ್ರ 


ಮರಕೆ ನೀರನು ತಂದು ಹೊಯ್ಕೆನು 

ಮರುಗದಿರು ಠೀನೆನುತ ಪಾರ್ವನು 

ಉರವಣಿಸಿ 2ತಚ್ಛಿದ್ರ2 ಜೀರ್ಣದ ಕುಂಭವನು ಕೊಂಡು 
ಹರಿ ಹರಿದು ತಂ3[ದೆರೆಯು]3ತಿರಲಾ 

ಧರಣಿಪತಿ ಬೆರಗಾಗಿ ನೋಡಿದ 

ಮರುಳು ವಿಪ್ರನಲಾ ಯೆನುತ ತನ್ನಿರವ ಮರೆಿತೆಂದ 


ವಿಪ್ರ ಕೇಳಯ್‌ ಹಳೆಯ ಮರನಿದು 

ಒಪ್ಪದಲಿ ಬೇರೂರಿ ಚಿಗುರಿದು 

ಬಲ್ಬಿಡಿದು ಮ4[ರ]4 ನಹುದೆ ನಿನಗಿದರಿಂದ ಫಲವೇನು 
ತಪ್ಪಲರಿಯದು ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯ 

ದಲ್ಬವೆಂದೇ ನಗುತಲಾ ದ್ವಿಜ 

ಸಪ್ಪುಡೀನೈ ನಿನಗೆ ಈ ಹೆಣನೇನು ಕಾರಣವು 


ಇದಕೆ ಜೀವವು ಮುಂದೆ ಬಪ್ಪುದೆ | 

ಬದುಕಿ ನಿನ್ನನು ರಕ್ಷಿಪುಜಿ ತಾ 

ನಿದುವೆ ತಾ ಬಾತೊಡೆದು ನಾರದೆ ನಿನಗೆ ಪರವಹುದೆ 
ಇದನು ಮುಟ್ಟು ವದುಚಿತವಲ್ಲಿದು 

ಬುಧರು ಕಂಡರೆ ಬಟ್ಟಿದೊಲಗುವ 

ಕೊದರುವರು ನಿನಗಿದರ ದೆಸೆಯಲಿ ನರಕ ತಾನೆಂದೆ 


3 (ಸಂ.ಸೇ.) ,2 ತದ್ದಿದ್ರ. 3 ದನರು 4 (ಸಂ.ಸೇ.) 


೨೬ 


೨೭ 


೨ 


೩೦ 
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ಎನೆ ಮಹೀಪತಿಯೆಂದನೀ ಶವ 

ವನು ನಿವಾರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟೆ ನಾನೀ 

ನ1ತಿಶಯದ ಕಷ್ಟವನು ಬಿಡು ನೀ ಜೇಗದಿಂದೆಂದ 
ಜನಪತಿಯ ವಚನಕ್ಕೆ ಮುಗುಳ್ನಗೆ 

ವೆರಸಿ ನಾನಿದ ಬಿಟ್ಟಿ ನೀ ಕ 

ನೃವ2[ನು ನೀ]2ನೀ ಹೆಣನ ಬಿಡುವುದು ಯೆಂದನಾ ವಿಪ್ರ 


ಇನ್ನು ನಾನಳುನಿದರೆ ಈ ಹೆಣ 

ಎನ್ನದೆಂದೇ ನುಡಿದೆನಾದರೆ 
ನನ್ನಿಗೆಟ್ಟವರುಗಳ ವಿಪ್ರರ ಜಡಿದು ನುಡಿದವರ 
ಪನ್ನಗನ ತಲ್ಪನಲಿ ಹರನಲಿ 

ಭಿನ್ನ ಭೇದವ ನುಡಿದವನ ಗತಿ 

ಯೆನ್ನ ಸಾರುವುದೆಂದನಾ ನಿಪ್ರಂಗೆ ನರನಾಥ 


ಅಹುದು ಬಳಿಕೇನ್ಸೈ ಮಹೀಪತಿ 

ಬಹಳ ಬಲ ನಿನ್ನದು ಕಣಾ ನಿನ 
ಗಾಹುದೈೈ3ಸಾಸಿಗನು? ಕೇಳಾ ಸ್ವರ್ಗ ಸೌಖ್ಯ ಪದ 
ಕುಹಕಮನ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಯಿಲ್ಲ 4ವು4 

ಸಹಜನಿದು ನಾ ಬಲ್ಲೆ ನಿಮ್ಮಯ 
ಮಹಿಮೆಯನು ಕರುಣಿಸಲಿ ನಿನಗೆಂದೆನುತದೃಶನಾದ 


ಅರಸ ಕೇಳ್ಳೈ ವಿಪ್ರನಡಗಲು 

ಮರುತಜನ ಬಿಸುಬಾಗ ಧರ್ಮಜ 

ನುರವಣಿಸಿ ಬರುತಿರಲು ಮುಂದೊಂದೆಡೆಯಲಂತಕನು 
ಕರಿಯ ಕುಕ್ಳುರ ವೇಷವನು ತಾ 

ಧರಿಸಿ ಬಟ್ಟೆ ಯೊಳಿದಿರು ಬಂದರೆ 

ಅರಸ ಕಂಡನು ಹಿಂದೆ ಬಿಡದೈ ತಂದುದಾ ಶುನಕ 


ಬರಬರಲು ಮುಂದಿರ್ದುದಾ ವೈ 
ತರಣಿಯನು ಕಂಡನು ಯುಧಿಸ್ಮಿರ 
5ತೆಕಿತೆರೆಯ5 ನೊರೆ ಬುದ್ಬುದದ ಸುಳಿಸುಳಿಯ ಮರುಗಡಲ 


| ಶೀನನ 2 (ಸಂ.ಸೇ.) 3 ಅವುದ್ಳ 4 ಜು 5 ಥೆಯ 


೩೧ 


೩.೨ 


೩.೩ 


೩೪% 
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ಹರಿವ ಠಕ್ತದ ಕೀವಿನುಬ್ಬರ 
ಧರಧುರಕೆಸರಿನೆಲಸದಾ ಭೀ 
ಕರ1[ದ]1 ಮಡುವಿನ ಗುಂಫವರಿಯದೆ ಕಂಡು ಬೆರಗಾದ 


ಕಂಡು ಬೆದರಿದನರಸ ಶಿವ ಶಿವ 

ಖಂಡ ಪರಶುವೆ ಶರಣೆನುತ ಭಯ 

ಗೊಂಡನದ ಹಾಯಲೈ ಹದನೇನುತ ಚಿಂತಿಸಿದ 
ಮಂಡಲೇಶ್ವರನಿಠಲಿಕಾ ವರ 

ಗಂಡನಾಥನು ಕೃಪೆಯಲಂದಿದಿ 

*ರ್ಗೊಂಡನಾ ಧರ್ಮಜನನವನೀಪಾಲ ಕೇಳೆಂದ 


- ಆವ ವೇಗದಲರಿದನೋ ರಾ 

ಜೀವನಾಭನು ಪುಷ್ಪಕವನೀ 

ಭೂವಳಯಡಿಂ ಧರ್ಮಪುತ್ರನನೊಯ್ವ ತವಕದಲಿ 
ಸಾವಿರಶ್ಚವ. ಹೂಡಿದಾ ರಥ 

ದೇವದುಂದುಭಿರವ2 ದಿ2 ಬಂದುದು 

ಭೂವರನ 3 [ನೆರೆ]3 ಸುಕೃತವನು ಹೆಸರಿಡುವರಾಕೆಂದ 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಸಂಧಿ ಸಮಾಪ್ತ 


1 ಳರಸೊಕೆನ 2 ಔಂನ 3 (ಸಂ ಸೇ.) 


೩೬ 


೩೭ 


81 
ಸಂಧಿ-೧೦ 


ರಾಯಧರ್ಮಜ ಧರೆಯನುಳಿದೀ 
ಕಾಯವಿಡಿದು ಸುತೇಜ! ದಾ! ಸುರೆ 
ರಾಯ ಪುಷ್ಪಕದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವ ಹೊಕ್ಕನೊಲವಿನಲಿ 


ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ ಧರಿತ್ರೀ 

ಪಾಲ ಧರ್ಮಜನೆಡೆಗೆ ಪುಷ್ಪಕ 

ಮೇಲೆ ದುರಿಯಶದಲ್ಲಿ ಯಿಳಿದುದು ಗಗನಮಾರ್ಗದಲಿ 
ಆಲಿ ಕೋರೈಸುವ ಮಹಾಪ್ರಭೆ 

ಜಾಳ ನಿಕರದ ರವಿಯ ರಥವೋ 
ಭಾಳಲೋಚನನಿಪ್ಪ ಸಜ್ಜೆಯೊ ಶಿವಶಿವಾ ಯೆಂದ 


ಧರೆಗೆ ಬಂದುದು ವಿಮಳ ಪುಷ್ಪಕ 

ತುರಗನಿಕರದ ಲಲಿತ ಘನದ 

ಬ್ಬರದ2[ಹೇ]2ಷಾರವದ ಘುಳು ಘುಳು ಘುಳಿಪ ನಾಸಿಕದ 
ಸುರಿವ ಲೋಳಯ ಬಾಯ ಕಬ್ಬಿಯ 

ಮೆರೆವ ಕೊಂಡಿಯ ಗಣಗಣಧ್ವನಿ 

ಕರದ ವಾಘೆಯ ಬಲಿದು ಮಾತಲಿ ನಿಲಿಸಿದನು ರಥವ 


ಇತ್ತ ಬಾರೈ ಜನಪ ನಿನ್ನನು 

ಎತ್ತಿ ತರಲು ಮುರಾರಿಯಟ್ಟಿದ 

ಇತ್ತಲಿ3 ದೆಗೋ3 ಪುಷ್ಪಕದ ಮೇ4ಲಿಂಗೆ4 ಬಾ ಯೆನುತ 
ಹತ್ತಿ ಬಂದನು ಯಮಬಜನೆಲೆ ದೃಢ 

ಚಿತ್ತನತಿಶಯ ಸತ್ಯವಾಣಿಯೆ 

ನುತ್ತ ಭೂಪನನಿದಿರುಗೊಂಡುಪಚರಿಸಿದನು ಸುರಪ 


ವಂದಿಸಿದನಾ ಪುಷ್ಪಕಕ್ಕವಮ 
ಕೀಂದ್ರನಭಿನಮಿಸುತ್ತ ದೇವ ಮು 
ಕುಂದ ನೇಮಿಸಿ ಕಳುಹಿದನೆ ಹರಿಯೆನುತ ಧರ್ಮಜನು 


2 ಘೋ. 3.ದೆಗೇ 4 ಲಿಂಕೆ 


11 


ಪದ 
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ಏಂಹು ಪುಳಕಿತನಾಗಿ ಪುನರಪಿ 
ವಂದಿಸುತ ಕೈಮುಗಿದು ಸುರಪಂ 


ಗೆಂದ ನಿಮ್ಮಡಿ ದರುಶನಂಗಳು * ಸ್ವರ್ಗಸೌಖ್ಯಪದ ೪ 


ಹರಿಯ *1ಶ್ರ್ರೀ ಪದದಾರನಿಂದದ! 

ಕರುಣವೇ ನಿಮ್ಮಡಿಯನಿಲ್ಲಿಗೆ 

ಬರಿಸೆ ತಾನೆನಿತರವನಾ ಸರಿಯಿಲ್ಲ ನೋಡುವರೆ 

ನರರಿಗಳವೇ ನಿಮ್ಮ ಮೂರುತಿ 

ಯಿರವ ಕಂಡೆನು 2ಸೋ2 ಪಚಾರವ 

ನಶಿಯೆನೆಂದೆನೆ ನಗುತ ಬಿನ್ನೈಸಿದನು ಸುರರಾಯ ೫ 


ವೈತರಣಿ ನದಿಯೆಂಬುದೆಲ್ಲಾ 

ಪಾತಕವನೊಳಗೊಂಡು ಹರಿದಿದೆ 

ಈ 4ತೊ*ರೆಯನುತ್ತರಿಸಿ ಮಾನವಜನ್ಮದಿಂದಾದ 

ಸೂತಕವ ಕಳಿದೆಮ್ಮ ದೇವ 

ವ್ರಾತದೊಳು ಮಿಗಿಲೆನಿಪ ತನುವಿ 

ಖ್ಯಾತದಿಂ ತೊಳತೊಳಗಿ ಬೆಳಗುವನೆಂದನಮರೇಂದ್ರ ೬ 


ಈ ನಡಿಯನುತ್ತರಿಸಿ ಬಾ ಯೆನೆ 
ಭೂಮಿಯರಸನು ನದಿಯನಿಳಿದನು 
ಮಾನಿಸದೆ ಹಾಯಲೈ ಮುಳುಗಿಸಿಕೊಂಡುದಠಸನನು 
ಏನನೆಂಬೆನು ನದಿಯ ದಾಂಟದ 
 ಮಾನನಿಧಿ ಮೈ ಚರ್ಮ ಕಳೆಯ 
ಲ್ವನಿನಿಷಾಧಿಪ ಕಂಡು ಶಿವ ಶಿವ ಯೆನುತ ಬೆರಗಾದ ೭ 


ಎಲೆ ಮುನೀಶ್ವರ 5ಆವ5 ಕಾರಣ 

ಸುಲಿದು ಹೋದುದು ಚರ್ಮವಾ ನೃಪ 

ತಿಲಕ ಧರ್ಮಪರೋಪನಿಷ್ಮಂಗೆನಲು ಮುನಿ ನುಡಿದ 

6ಕ[೪]6ನೊಳಗೆ ಕಾ7[ದುತ್ತ]7ಲಾ ನೃಪ 

ಕಿಲಕ ಧರ್ಮಜ ರಾಜಗುರುವಿಂ 

ಗಳುಕದೆಂದನು "ಬಿನ್ನುದೆಶ್ವತ್ಕಾಮ ಗಜ'?ನೆಂದು ಲೆ 


1 (ಸೂ. ಪಾ.) ಸಿರಿಸದದ ೬ರನಿಂದದ 2 ಶೋ 3ದನೆ. 4 5ದಾ 6% 
7 (ಸಂ.ಸೇ.) | 
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ಆ ನುಡಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅಂತಕ 

ಸೂನುವಿನ ನಿಜ ಸತ್ಯ ಸತ್ಯಕೆ 

ಹಾನಿ ಬಂದುದು ಮುರನಿರೋಧಿಯ ಮಾಯೆ ಮರೆಯಿಂದ 

ಆ ನೃಪಾಲನ ಚರ್ಮ ಸುಲಿದುದು 

ಈ ನದಿಯ ಜಲದೊಳಗೆ ಭೂಪತಿ 

*ಶ್ರೀ ನೃಸಿಂಹಾ ಯೆನುತ ತಡಿಸಾರಲ್ಕೆ ಭೂಪಾಲ ೯ 


ಎಲೆ ಮಹಾದೇವೆನುತ ಅನ್ಫ್ಳುತದ 

ಮಳೆಯ ಸುರಿ1[ದಾ] :ಖಂಡಲನು ನೃಪ 

ತಿಲಕನಂಗ:ವ2 ದಿವ್ಯತನುವನು ಮಾಡಿದನು ಬಳಿಕ 

ಹೊಳೆವ ತನುಕಾಂತಿಯಲಿ ಮಂಗಳ 

ವಿಳಸ3[ದ]3 ಸದೃಶವಾಣಿಯಲಿ ನೃಪ 

4[ಕುಲಿಶ]*ಧರನಡಿಗೆರಗಿದರೆ ತೆಗೆದನ್ಸಿ ಹರುಷದಲಿ ೧೦ 


ತಂದೆ ಕೇಳ್ಳೆ ನಿನ್ನ ಸತ್ಯಕೆ 

ಇಂದು ಸರಿಯಾರುಂಟು ಭೂಪರು 

ದುಂದುಮಾರ ಭಗೀರಥರು ನಳನಹುಸ ಪುರುಕುತ್ಸ 

ಸಂದ ಸಗರ ಪುರೂರವ ಹರಿ 

ಶ್ಚ ಂದ್ರ ರಾಯರೆಇಳಗ್ಗ ಳೆಯ ನೀ 

ಸಂದು 5[ಸುರಪತಿ]3ಹೊಗಳಿ ಮುಂಡಾಡಿದನು ಧರ್ಮಜನ ೧೧ 


ಸೂರಿಯನ ಕುಲದವರು ಸರಸಿಜ 

ನೈರಿಕುಲಜರು ಮೆಕೆವ ಉಭಯದ 

ಧಾರಿಣೀಶರು ವಾಜಿನೇಧವ ಮಾಡಿದವರಾಗಳು 

ಈ ರಥವ ಕಂಡರಿಯರಿಂದಾ 

ಭಾಸುರದ ಸುಕೃತಿಗಳು ನಿನ್ನವೊ 

ಲಾರು ಹೇಳಿಎ6[ದು ಯಮಜನ]6ಕೊಂಡಾಡಿದನು ವಜ್ರ ೧೨ 


ಸೃಂದನವನೇರಯ್ಯ ರಾಯ ಮು 
ಕುಂದನೋಲಗಕ್ಕೆ ದುವೆವು ನಡೆ 
ಯೆಂದು CET ಇದಿರಲಿ ನಿಂದ ಶುನಕನನು 


] ಪನು. 2 ದ, 3 (ಸಂ.ಸೇ.) 4 ನೃಪತಶ್ಶೀಲ [ನೃಪ ದುಶ್ಮೀಲ ಎಂದು ಇದ್ದಿರೆ 
ಬಹುದೆ 7] ೨ (ಸಂ.ಸೇ.) 6 ದೆಮಜನನು 
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ಮುಂದೆಯೇರಿಸಿ ರಥವನಿದ ಬಿ 
ಟ್ಟೊಂದು ಹಜ್ಜೆ ಯನಿಡೆನು ತಾನೆನ 
ಲಂದು ಧರ್ಮನ ಕೂಡೆ ನಸುನಗುತಾಗ ಯಿಂತೆಂದ ೧೩ 


ಒಡೆಯರಿದ್ದಾ ನಾಯಿ ತಾನಿದ 

ನೊಡನೆ 1 ವೊಯ್ದ ರೆ! ಕದನ ತಪ್ಪದು 

ಕಡೆಗೆ ನೋಡುವೊಡೊಯ್ಯಲಾಗದು ಯಿದನು ಯೆಂದೆನಲು 

ಬಿಡು ಮರುಳೆ ಈ ನಾಯ ತಾನತಿ 

ಕ2ಡಿ2ದು ಕಷ್ಟವು ನೋಡಲಾಗದು 

ನುಡಿಯಲಾಗದು ಯೆಂದನಾ ಸುರಪಾಲನರಸಂಗೆ ೧ಿ೪ 
3ಇದನು3 ಕಕಿವುದು ನೀತಿಯೇ ನಿನ 

ಗಿದನು ಪುಸ್ತಕದೊಳಗೆ ಇರಿಸೆಂ 

ಬುದು ಮಹಾ ರೌರವವು ಯೆನಲಿಂತೆಂದೆ ಯಮಸೂನು 

ಕೆರಳಿದನು ಸುರಪತಿಯು ಧರ್ಮನು 

ಪರಮಪುರುಷನು ನೀನು ನಿನ್ನಂ 

ತರವನಿದರಲಿ 4 ಕಳೆ4 ಯಲಾಗದು ಧರ್ಮವಲ್ಲೆಂದ* ೧೫ 


ಅರಸ ಕೇಳಾ ಇದನು 5 [ಕೊಂ]ಡರೆ5 

ನೆರೆ ಸುಕೃತನಾಶನವು ಸಾತಕ 

ಕಿರದೆ ಬಟ್ಟೆಯ ತೋರ್ಪ ಜೀವವು ಮತ್ತೆ 6ಕೇಳ್ನೇನು6 

ಅರಿದರಿದು ಈ ನಾಯನೊಯ್ದರೆ 

ಪರವು ಕೆಡುವುದು ತನ್ನ ವಂಶಕೆ 

ಕೊರತೆಯಹುದಿದನರಿತು ಬಿಡುವುದು ಯಿಂಡನಾ ಸುರಪ ೧೬ 


7[ನಾನು]7 ಈ ನಾಯ 8[ನ್ನು ಒಯ್ಯದೆ]8 
ನಾನು ಬಾಕೆನು ಯೆಂಬ ಮಾತಿಗೆ 
ಕೀನಸನು ಮೆಚ್ಚಿದನು ತೋರಿದನಲ್ಲಿ ನಿಜತನುವ 


* ಈ ಸದ್ಯ ಸೂರ್ವಾರ್ಧ ಉತ್ತ ರಾರ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಪ್ರಾಸಭೇದನನ್ನೂ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ 

ದಲ್ಲಿಯ ಮಸೂನು ಹೇಳಿದನೆಂಬ ಮಾತು. ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನೂ ಗನುನಿಸಿದಕೆ 

15 ನೆಯ ಪದ್ಮದ ಉತ್ತರಾರ್ಧ ಮತ್ತು ಅದರ ಮುಂದಿನ ಪದ್ಮದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧಗಳು 

ಪ್ರತಿಕಾರನ ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಉಪ್ತವಾಗಿರುವಂತಿದೆ. 7ನೆಯ ಸಂಧಿಯ 6ನೆಯ ಪದ್ಮ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಬಗೆಯ ಆಸಾಂಗತ್ಯ ಕಂಡು ಬಂದಿದೆ, 


7 (ಸಂ.ಸೇ) 8 ನೊಯ್ಕದಿರೆ ೦ಡರೆ (+ ಲ್ಲದು) 6, (ಳನ್ನೂ 
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ನೀನೆನಗೆ ನುಗ ಮನನ ನೋಡ 


ಲ್ಫಾನು ಬಂದೆನು ಯೆಂದು ಅಂತಕ 
ಸೂನುವನು ತೆಗೆದಪ್ಪಿ ಮುಂಡಾಡಿದನು ವಿನಯದಲಿ ೧೭ 


ಬಳಿಕ ತಾ ಪುಸ್ತಕವನೇರಿದ 

ಕುಲಿಶಧರನೊಡನರಸ ಹಯಕುಲ 

ಲುಳಿಯ ಲಾವಣಿಗೆಯಲಿ ಹೇಷಾರವದ ಹಲ್ಲಣದ 

ನಲವು ಮಿಗೆ ಹಿಂದಣದ ವಾಘೆಯ 

1[ನು]1ಲಿದು ಚಮ್ಮ ಓಕೆಯಲಿ 2ಯಿಳೆಯು 

ಬ್ಬಳಿಯೆ2 ಬೆದರಿ3ಸೆ3 ಕುಣಿವುತಿರ್ದವು ಚಪಳಗತಿಗಳಲಿ ೧೮ 


ನೆಗೆದು ಪುಷ್ಪಕನಂದು ಬರುತಿರೆ 

ಗಗನದಲಿ ತೋರಿದನು ಸುರಪತಿ 

ಅಗಣಿತದ ಬೆಳಗೆಸೆವ ಹೊಂಗಳಶಂಗಳೋಳಿಗಳ 

ಸುಗಮ ಬಂಧದ ತೆನೆಯ ತೆಕ್ಕೆಯ 

ರುಗರುಗಿಪ ನವರತ್ನ ಚಿತ್ರಾ 

ವಳಿಯ ವೃಷಭಧ್ವಜದ ಕಂಬವ ನೋಡು ನೀನೆಂದ ೧೯ 


ಅದು ಮಹೇಶ್ವರನಿಸ್ಪ ಗಿರಿಯಂ 
ತದುವೆ ಕೈಲಾಸಾದ್ರಿ ಕೆಲದಲಿ 
ಅದು ಮುಕುಂದನ ಲೋಕ ಕೆಲದಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವದು 
” ಅದರ ಕೆಲದಲಿ ತೋರ್ಪದಮರಾ ; 
ವತಿ ಮಹಾಸಟ್ಟಿಣವು ಮತ್ತಂ 
ತದರ ಕೆಲದಲಿ ತೋರುತಿದೆ 4ಸಪ್ಮ4 ಮುನಿಪುರವೆಂದ ೨೦ 


ಉತ್ತಮ5ದ ವೃತನಿಷ್ಠರೊಂದೆಸೆ' 

ಯಿತ್ತ ದೀಕ್ಷಿತರೀ ವಿಮಾನದ 

ಲಿತ್ತ ನೋಡ್ರೆ ವಾಜಿಮೇಧವ ಮಾಡಿದವರೆಂದ 

ಮತ್ತೆ ನೋಡಾ ಭೂಪ ತರತರ 

ದತ್ತ ರತುನಾಲಯವದ6ನು6 ಹಿಡಿ 

ದತ್ತಲೀಕ್ತಿಸು ರತುನ ಕಾಂಚನ ಮಾಡದೊಡ್ಡುಗಳ ೨೧ 


| ನೊ. 2 'ಸೂ.ಪಾ.-"ಯೆಳೆಯ:ಬ್ಬಳಿಯೆ' - ಎಳೆಯುವ ಉತ್ಸಾಹ ತಗ್ಗುವಂತೆ). 3 ಸಿ 
4 ಸಯ್ಯ 5ವು 6ರ 


ಇನರು1[ನರ ಸೋಮಾಶ್ವ]1 ಮೇಧ 

ಪ್ರವರವರ್ಗವು ಈ ನಿಮಾನ2ದ2 

ನವರತುನ ಮಾಡದಲಿ ಪಿತೃಮಾತೃಗಳ ಭಕ್ತರಿಗೆ 

ದಿವಸದಲಿ ಸತ್ಯದಲಿ ನಡೆವರ 

ಶಿನಹವನು ಮೇಲಿನ್ನು ನೋಡಾ 

3ಭ3 ವನದಲಿ ನೀನೀ ಹರಿಶ್ಚೆಂದ್ರಾದಿ ರಾಯರನು ೨೨ 


ಹಿರಿದು ದಾನ ವ್ರತ ತಪೋನಿ 

ಸ್ಮರನು4 ವರ4 ಮಣಿಮಾಡದಲಿ ಅರೆ 

ವರಿಸದಿದ ನೋಡೆಂದನಾ ಭೂಪಂಗೆ ಸುರಪಾಲ 

ಶರಧಿಮೇರೆಯೊಳ್ಳೆ ದೆ ನಿನ್ನಯ | 

ಪರಮ ಕೀರ್ತಿಯನೆಲ್ಲ ಧರಣಿಗೆ 

5 ಹರಹಿಡಲ್ವಿ5 ಡೆಯಿಲ್ಲ ಲೋಕದ ಕೀರ್ತಿಯಂತರದಿ ೨೩ 


ಭೂತಳಾಧಿಪ ಕೇಳು ಮತ್ತಂ 

ತೀತ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಪರನಂ 

ತೀತ ನಿರ್ಮಲ ಸತ್ಯಭಾಷಿತ ನೀತಿಶುಚಿಯೀತ 

ಈತ ನಿರ್ಮತ್ಸರನು ಬಳಿಕಂ 

ತೀತ ನಿರಹಂಕಾರಿ ನಿಸ್ಪ )ಹ 

ನೀತ ನಿಯತನು ಭೂತದಯೆಯುಳ್ಳಾತ ನೋಡೆಂದ ೨೪ 


ಈತ ಪಂಚಮ ಯಜ್ಞದಲಿ ನಡೆ 

ವಾತ ಈತನಹಿಂಸಕನು ತಾನಂ 

ತೀತ ಗುರುಪಾದಬ್ದ ಸೇವಕನೀತ ಸಮದೃಷ್ಟಿ 

ಈತ ಶಿವಭಕ್ತಾತಿಶಯವು 

ಳ್ಳಾತನೀತನು ನಿಪ್ರರಕ್ಷಕ | 
9ನೀತನತಿಥಿಳಸು 7 [ಪೂ]ಜಕನು7 ನೋಡೆಂದನಮರೇಂದ್ರ ೨೫ 
ಅನರದಂತಿರಲಿತ್ತ ತೋರುವೆ 


ಭುವನಪತಿ ನೋಡಿತ್ತ ಘನ ರೌ 
ರವದ ನರಕದಲಾಳುತಿಪ್ಪಾ ಜೀವರಾಶಿಗಳ 


| ಸೋಮವಾಜಿ 2 ದಿ 3 ಭು 4 ವರೆ. 5 ತರೆಹಿಡಲ್ಕ 6 ಈತನತಿತಿ 
7 'ಸುಜಿತನು 
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ವಿವರಿಸುವೆನಿನ್ನೆನುತ ತೋರಿದ 


ನಿವ!ನು! ಭೂತದ್ರೊಹಿ ತಾನಂ 


ತಿವನು 2[ದಾರಾಜಾರ ?]2 ಬಳಿಕವ ಬರಿ3 ಯಹಂ3 ಕಾರಿ ೨೬ 


ಇತ್ತ ನೋಡೈ ಭೂಸ ಹಿರಿಯರ 

ಮತ್ಸರಿಸಿ ನುಡಿದವರು ಇನ ತಾ 

ನತ್ತಲೈದನೆ ಅಧಿಕ ಹಿಂಸಕ ವಿಪ್ರಘಾತಕನು 

ಈತನತಿ*[ಥಧಿಯ ಜರಿದವನು ಉ]4 

ದ್ವ ಎತ್ತ ಮಹಿಮನು ಇವನು ಪಿಸುಣನು 

ಈತ ನೋಡಾ ಇತ್ತಲಿಪ್ಪನು ಧರ್ಮಕಂಟಕನು ೨೭ 


ಇವನು *ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹಿ ತಾನಂ 

ತಿವನು ಒಹುಕಾಮುಕನು ನೋಡಿಂ 

ತಿವನು 5 ಮಿಥ್ಯಾ5ವಾದಿ ಭೂಮಿಯನೊತ್ತಿಯಾಳಿದವ 

ಇವನು 6ಉಪಕಾರೋಪ6 ಘಾತಕ 

7ನಿ7ವನು 8ಅಗ್ರಾಹಾರಃ ಕೆಡಿಸಿದ 

9ನಿ9 ವನು ಗ್ರಾಮಿಣಿಯಿವನಸತ್ಯನು ಯಿತ್ತ ನೋಷೆಂದ ೨೮ 


ಇವನು ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಿ ಮತ್ತಿಂ 

ತಿನ ಕೃತಪ್ನನು ದೂರದಲಿ ತೋ 

ರ್ನವನು ಕೆರೆ ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕ ಕ್ರೂರ ಶಠನಿವನು 

ಇವನು ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿಯೆನಿಪನ 
ನಿವನು 10ಮಿಗವತ್ಯಾರ್ಥಿ!0ವ್ರತಭಂ 

ಗವನು ಮಾಡಿದನಿವನು ಮಹ * ಕ್ರೂರಾತ್ಮ ನೋಡೆಂದ ೨೯ 


ಜಾತಿಸಂಕರನಿವನು ಯಿವಪಿತೃ 

ಮಾತೃಘಾತಕನಿವನು ನಿಸುಣನು 

ನೀತಿಬಾಹಿರನಿವನು ಬಹುಕುಓಲಾತ್ಮನಿವನೀತ 

ಭೂತದಯೆಯಿಲ್ಲಾತ ತಾನಂ 

ತೀತನತಿ1!ನಿಂದಕ11ನು ಮಿಗೆ ಕಾ 

ಮಾತುರನು ಇವ ನೋಡು ಭೂಪತಿಯೆಂದನಮರೇಂದ್ರ ೩೦ 


1'ರು2 ಜಾರೆದ್ವಾರೆ 1 ಯ ಅಹಂ 4 ತಿಜನಿನನು ಇನಸೆ ೨ ವಿ 6 ನರ ಉಪಕಾರ 
7,9 ಇ 8 ಅಗ್ರಾಹಾರನನು 10 (ಸೂ. ಸಾ.) ನಿಂಗೆಯತ್ಕರ್ಥಿ 11 ನಿಂದ್ಕಕ 


ಇತ್ತ ಕೋಡಾ ಸುರನಿಘಾತಕ 

ಇತ್ತ ನೋಡಾ ವೇದನಿಂದಕ 

ಇತ್ತ ನೋಡಾ ಹರ! ಮುಕುಂದರ1 ಭೇದ2 ಮಾಡಿ2ದವ 

ಇತ್ತ ನೋಡಾ ರಣದೊಳೋಡಿ3ದ3 

ಕುತ್ತು ದಲೆಯ ಮಹೀಶರಿರವನು 

ಇತ್ತ ನೋಡಾ ಶರಣುನ್ರ:ಕೃನ4 ಕಾಯ4 ದನ ವಿಧಿಯ ೩೧ 


ಅರಸ ಕೇಳಾ ನರಕದಂಡನೆ 

ಸರಿಯಲಿಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಕೊಟಯೊ 

ಳುರುಳಿ ಮುಳುಗಿಹ ಪಾತಕರ ಪರಿವಿಡಿಯುಪದ್ರಗಳ 

ಸರುಠವವ ವಿವರಿಸಲು ತೀರದು 

ಹಿರಿಯ5[ ನೋಡಲಗಮ್ಯ ತಾಮಿವು]5 

ಪರಮ ಧನ್ಯನು 6[ನೀನು]6 ಸಾಕಿನ್ನೆಂದನಮರೇಂದ್ರ ೩೨ 
ಈ ನರಕದರ್ಶನವು ಧರ್ಮಜ 

ಗೇನು ಕಾರಣವಾಯಿತೆಂಬುದ 

7[ನೀ]7ನೆನಗೆ ಬೆಸ8ಸ8ನಲು ನಸುನಗೆ ಮೊಳೆಯ ಸುರನಾಧ 

9ನೀನು9 ರಣದೊಳಗಂದು' ದ್ರೋಣನ 

ಸೂನು ಷುಡಿದನುಯೆಂದು ನುಡಿದಾ | 

ವಾಣಿಯಂದವೆ ಬಂದುದಿದು ತಾನೆಂದನಮರೇಂದ್ರ ೩೩ 


ಅರಸ ಕೇಳಾ ನಠಕಕಕೋಟಯ 

ಇರವುಗಳನದನೇನ ಹೇಳುವೆ 

ಕುರುನೃಪಾಲನು ತೋರ್ಪ ನಾಯಕನರಕಮಧ್ಯದಲಿ 

ಹೊ*ರಳ್ಳ ಹದನನು ನೋಡು ಯೆನಲುರ 

ವಣಿಸಿ ಪುಸ್ಪಕವಲ್ಲಿಗೆಯು ನೆರೆ 

ಬರಲು ಸುರಪತಿ ತೋರಿದನು ಯಮಸುತಗೆ ಕೌರವನ ೩೪ 


ಅಕಟ ಕುರುಪತಿ ನೀನು ಮಾಡಿದ 

ಸುಕೃತವೆಳ್ಳನಿತಿಲ್ಲಲಾ ಹುಳು 

ನಿಕರ ಕೀನಿನ ಕುಂಡದಲಿ ಮುಳುಗಿಹರೆ ನೀನೀಗ 

| ನಂದರೆ 2 ವಾಡಿ 3 ದ (ನ) 4 ಕಾಯಿ 5 ನೋಡುವೊಡಗೆಮ್ಮವು 6-7 
(ಸಂ.ಸೇ.) 8 ಸುವುಡೆ 9 ನಿರುತ 
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ಸಕಲಧಾತ್ರೀರಮಣ ಶಶಿಕುಲ 
ನಿಕರ ಕಲ್ಪಕುಜಾತ ನಿನಗಿದು 
ಸುಖವೆ ಹೇಳ್ಳ ನಿನಗೆ 1ಕೇಳ್ಳೆ 1 ರಾಯ ಕೌಂತೇಯ ೩೫ 


ಎನೆ ಸುಯೋಧನನೆಂದ ನೀನಾ 

ರೆನಲು ನಾನು ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಕೇಳ್‌ 

ಜನಪ ನೀನಿಹರೇ 2ಮಹಾ2ರೌರವದ ನರಕದಲಿ 

ಇನಿತು ದಿನ ಶಶಿಕುಲದಿ ರಾಯರು 

ಜನಿಸಿ ಯಾಳ್ಜವರಿಂಗೆ ಕಂಡೈ | 

ಘನ ನರಕ 3ದುಸ್ಟೀರ್ತಿಯವ3 ನೀನೆಂದನವನೀಶ ೩೬ 


ಕೇಳು ಧರ್ಮಜ ಅಂದು ಭಾಳದ 

ಮೇಲೆ ವಿಧಿ ಬರೆ4 ವುದನುಘ4 ಟಿ 

5ನೀಳ5 ಬರೆಯಲು ನಮ್ಮ ವಶವೇ ಪೂರ್ವಭಾಷಿತ6ವು6 

ಮೂಲ ಫಲವಿದ ನಾವು ಮಾಡಿದ 

ಕಾಲದಲಿ ಭುಂಜಿಸದೆ ಉಳುಹಲು 

ಮೇಲೆ ಭುಂಜಿ ಪರಾರು ಕೇಳೆಂದನು ಸುಯೋಧನನು ೩೭ 


ನೀನು ನರಕದಲಿಹರೆ ಬಾಯೆ 

ನ್ನಾನೆ ಬಾರೈ ಶಶಿಕುಲಾಂಬುಜ 

ಭೆ ಬೂ ರೈ ತಂದೆ ಒಂದಾಗಿಹೆವು ಸ್ವರ್ಗದಲಿ 

ಮಾನನಿಧಿ ಬಾರೆನಲು ಕೌರವ 

ತಾನು ನುಡಿದನು ಭೀಮ? ನೊಡನಿಹ? 

ಮಾನ ಸೌಖ್ಯದ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದೀ ನ8[ರ]8ಕ ಸಾಕೆಂದ ೩೮ 


ನೀನು ಸಹಿತವೆ ನಡೆವೆನಲ್ಲದ 

ಡಾನು ಸ್ವರ್ಗದ ಸುಖವನೊಲ್ಲೆನು 

ak ನಿನ್ನನುಜರೆಲ್ಲರು ಸಹಿತ ಬಾರೆನಲು 

ನಾನು ಬಾರೆನು ನವಗೆ ನಿವಗಿ 

ನ್ನೇನು ಸಖತನ ನೀನೆ ಹೋಗೆನೆ 

ಧತವಾಂತಕ ಮೆಚ್ಚೆ ದನು ಕೌರವನ? ಛಲಪದಕೆ9 ೩೯ 


1 (ಸೂ.ಸಾ.) ಹೇಳೆನೆ 2 ನುಂಹಾ 3 ದುಃಕೀರ್ತಿಯನು 4 ದುದನು 5 ನೀಳಿ 
6 ನಾ 7 (ಸೂ.ಪಾ.) ನೊಡನೆಸ 8 (ಸಂ.ಸೇ.) 9 ದಲಪದಕೆ. 


12 
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ಕೇಳು ಭೂಪತಿ ಮುನ್ನ ರಾಜ್ಯವ 
ನಾಳದವರ* ತ್ರಿ ಶಂಕುವಿನ ಮಗ 
ನಾಳ1ದ1 ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನೆಂಬವ ಸತ್ಯಪರನಾಗಿ 
ಬಾಳಿದನು ಪಾಂಡವರೊಳೊಬ್ಬನೆ 

” ಮೇಳವಿಸಿ ಧರ್ಮದಲಿ ನಡೆದನು 


ಕೇಳು ನೃಪ ನೀನೆನ್ನ ಮಾತನು ಯೆಂದನಮರೇಂದ್ರ 


ನೀನು ಮಾಡಿದ ಸತ್ಯಸುಕೃತವ 

ನೂನವಾಗಿಯೆ ನಡೆ2ಯೆ2 ನಿನಗಿ 

ನ್ನೇನು ಸಂಶಯ ಬೇಡ ಪಡೆವುದು ಮುಕುತಿ ರಾಜ್ಯವನು 
ನೀನೆನುತ ಪುಷ್ಪಕವ ತಿರುಹಿದ 

ನೀನು ಗಮಿಸುವುದೆನಲು ಸ್ವರ್ಗ 

ಕ್ಯಾನರೇಂದ್ರನ ಇದಿರು ಬಂದನು ವೀರ ನಾರಯಣ* 


ಅರಸ ಕೇಳ್ಳಿ ಮುನ್ನ ಕೃತಯುಗ 

ದೊಳಗೆ ಕಾಶ್ಯಪ ರುಷಿಯ ಮಕ್ಕಳು 

ಪರಿಭವಿಸಿ ರಾಜ್ಯವನು ಧರಣಿಯ ಕದ್ದುಕೊಂಡೊ3 ಯ್ಯೈತ 
ಧರಿಸಿ ನಾರಾಯಣನು ಧರಣಿಯ 

ವರಹ ರೂಪವ ತಾಳ ಖಳನನು 

4 ವಧಿಸಿ4 ಭೂಮಿಯ ತಂ5ದ5 ಸ್ವರ್ಗವ ಕಾಣರವರೆಂದ 


ದು 


ಹತ್ತನೆಯ ಸಂಧಿ ಸಮಾಪ 


1 ದ(+ನು) 2ನೆ 3 ಯು 4 ವರಿಸಿ 5ದು 
* ಈ ಪದ್ಯ ಈ ಸಂಧಿಯ ಕೊನಯ ಪದ್ಮಪಾಗಿರ೧ಹುಮ. 


೪೦ 


೪೧ 


“Wa 
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ಸಂಧಿ - ೧೧ 


ಕಾಯವಪಿಡಿ1ದು ಯಮತನುಜ ಬರ್ಕೆ 
ಆಯ್ತು ಸಾಯುಜ್ಯಪದು ಪಾಂಡವ 
ರಾಯರುಳಿದರು ಮುಕ್ತರಾದರು ಹರಿಯ ಕರುಣದಲಿ ಪಹ 


ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ ಧರಿಕ್ರೀ 
ಪಾಲ ಧರ್ಮಜನೊಡನೆ ಕುರುಭೂ 
ಪಾಲನಾಡಿದ 3 ಛಲಪದವ3 ಕೇಳುತ್ತ ಮುರನ್ನೆರಿ 


) 
ಪಾಲಿಸುವೆನ್ನೆ ಧರ್ಮ4 ಜ4ಕ್ತಿತಿ 
ಪಾಲನನು ಧರ್ಮಜಗೆ ಕೊಡುವೆನು 
ಮೇಲೆನಿಪ ಸಾಯುಜ್ಯ ಪದನಿಯನೆನುತ ನಡೆತಂದ ೧ 


ತೋರಿದನು ಹರಿ ನಿಜವನುತ್ಸಲ 

5ಹಾ5ರದಲಿ ಕೌಸ್ತುಭ ರುಚಿಯ ವರ 

ಸಾರತನುರುಚಿ 6 [ಉರದ ಕತ್ತುರಿ ಶಿರದ] 6 ಮಣಿಮಕುಟ 

ನೀರ7 ಜದ7ದಳನಯನ 8ಧಾರಿತ8 

ಪೂರವಿಸಿದಾ ಯಕ್ಷಕರ್ದಮ 

ಧೀರ ದನುಜರ ಹಾಹೆ 9ಹೊಂ9 ದೊಡರೆಸೆವ ಚರಣಯುಗ ಪಿ 


ಸಿರಿಯ ಕುಚ ಕುಂಕುಮ ಪರಾಗದಿ 

10ಹೊರೆ10ದ ಪೇಠುರ ತೊಳಸಿ ದಂಡೆಯು 

ಕೊರಳೊಳಿದ್ದುದು ವಿವಿಧ ಪರಿಮಳ ಕುಸುಮ ವನಮಾಲೆ 

ಮೆರೆವ ಪೀತಾಂಬರದ ಮೊನೆ ಮುಂ 

ಜೆರಗಿನುಡಿಗೆಯ ಕನಕ ಮಣಿಯಾ 

ಭರಣವೊಪ್ಪಿ ಹ ನಿ೫ದ ನಿರುಗೆಯ ರೂಪ ತೋರಿದನು ೩. 


ಕಂಡನರಸನು ಯಿದಿರಿನಲಿ 11ಆರ 
ವಿಂದೆ!1ನಾಭನ ಮೂರುತಿಯ ಮಿಗೆ 
ದಿಂಡುಗೆಡೆದನು ಚರಣದಲಿ ಹರಹಿದನು ನಿಜತನುವ 


ಹಾನ್‌ ಚಾ ತಾನನ ಯಂ "ಇಂ ೋ"ೌ"ೋ ,( 4-44. 


"1 ದೆಮೆತನುಜಬರಲಾ 2 ಸಾಯುಜ್ಯ ಪದವಾಯ್ತು 3 ದಲ 4 ಜ(-- ನ) 5ಸಾ 
6 ಶಿರದ ಕತ್ತರ ನೌಲಿ 7 ಜಾ 8 ಧಾರಿತ: ಶ್ರೀವತ್ಸ ಕೌಸ್ತುಭ ಶಂಖಚಕ್ರಗದೆ ತಾಜ್ಗ 
ಧರಚತುರ್ಭುಜ ತನೂರುಹ) : 11 ಕರಕಂಡ 9 ಹೇ 10 ಹೊಳೆದ 


ಹ 
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ಪುಂಡರೀಕಾಸನನೆ ರಕ್ಷಿಸು 
1 ಪೌಂಡ್ರ! ಕಾಂತಕ ರಕ್ಷಿಸೈ ಜು 
ದ್ರಂಡ ದನುಜಘರಟ್ಟ ರಕ್ಷಿಸು ಯೆನುತ ಹೊಠಳಿಡನು 


ಜಯ ಜನಾರ್ದನ ವಿಮಳ ಮುಕ್ತಾ 

ಶ್ರಯ ಮುರಾರಿ ಮುಕುಂದ ರಕ್ಷಿಸು 
ಭಯರಹಿತ ಕಮಳಾಕ್ಷ ಕಂಸಾರಾತಿ ರಕ್ಷಿಪುದು 
ಲಯನಿಹೀನ ಕೃಪಾಂಬುನಿಧಿ ಯ 

ದ್ವಯನೆ ಉಪಮಾತೀತ ರಕ್ಷಿಸು 

ಜಯ ಜಗತ್ತತಿ ರಕ್ಷಿಸೆಂದನು ಧರ್ಮನಂದನನು 


ದೇವ ಗಂಗಾಜನಕ ರಕ್ಷಿಸು 

ದೇವ ಮನ್ಮಥತಾತ ರಕ್ಷಿಸು 

ದೇವ ಚತುರಾನನ2;ನ]2ಪಿತ ವನಮಾಲಿ ಕರುಷೆಪುದು 
ದೇವ ಮಂಗಳಮೂರ್ತಿ ಕರುಣಿಸು 

ದೇವಕೀಸುತ ಕೃಷ್ಣ ಕರುಣಿಸು 

ದೇವ ಕರುಣಾಸಿಂಧು ಕರುಣಿಸು ಕರುಣಿಸೆನಗೆಂದ 


ಸಕಲ ಜಗದಾಧಾರ ಭಕ್ತ 

ಪ್ರಕರ 3ರಕ್ಷಕ3 ದೇವ ರಕ್ಷಿಸು 

ಭಕ್ತ ರಿಚ್ಛೆಯನೀವ ಸುರತರು ಭಕ್ತ ಸಂಸಾರಿ 
ನಿಖಿಳನಿಗಮಾತೀತ ವಿಶಾ 

ಧಿಕನೆ ವಿಶ್ವದೂ ಪನಬುಜಾಂ 

ಬಕನೆ ಕರುಣಿಸು ಕರುಣಿಸೆಂದನು ಧರ್ಮನಂದನನು .: 


ನಾಥ ನೀನು ಅನಾಥ ನಾನಿ 

ರ್ಭೀತ ನೀನತಿಭೀತ ನಾನ್ಸೈ 

4 ದೇವ ನೀನಂಗಜನಪಿತ4 ನಿಖ್ಯಾತ ಜಗಭರಿತ 
ಮೈ ಲೀವಲ್ಲಭನೆ ಕರುಣಿಸ 

ನಾಥನನು ಕೃಪೆಮಾಡು ದೇವ 

ವ್ರಾತವಂದ್ಯನೆ ಸಲಹು ಸಲಹೆಂದನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 


83.33) ಓಜ ೂ೩ೂ!(ಓೈಓ 


ಪಉಡ್ರ 2 (ಸಂ.ಸೇ.) 3 ರಕ್ಷಿತ 4 ಭಾವಸೀನಂಜಗಳರಿ6 
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ದೇವೆ ದೈತ್ಯಪ್ರಳಯಪಾವಕ 

ದೇವ ದನುಜಕುಠಾರ ಭೀಷಣ 
ದೇವಪಾಲಕ ರಾ ವಣಶಿರಕ್ತಿ ದನಾ ವೀರ 
ದೇವ ಕಾರ್ತ್ಯರ್ಜುನನ* ಸಾವಿರ 
ಬಾಹು ತರಿದಾ ಪರಶುರಾಮನೆ ಲ 
ದೇವ ಗೋಮಿನಿಯರಸ ರಕ್ಷಿಸು ರಕ್ಷಿಸೆನುತಿರ್ದ ೯ 


ತೊಟ್ಟಿ ಲೊಳು ಪುಟ್ಟಿದ್ದು ಶಕಟನ 

ಮೆಟ್ಟಿ ಕೊಂದತಿಬಳನೆ ಬಾಯೊಳ 

ಗಿಟ್ಟು ಪೂತನಿಯಸುವ ಹೀರಿದ ವೀರಬಾಲಕನೆ 

ಕಟ್ಟೊ ರಳನೆಳೆದಮರ1ನಿಕರವ]/ 

ಹೊಟ್ಟು ಗುಟ್ಟಿ ದೆ 2ನಿ?ಕಟಿದ್ದೆ ತ್ತ ಘೆ 

ರಟ್ಟ ಸಲಕುವುಥೆನ್ನ ನಂದನ, ಧರ್ಮನಂದನನು ೧೦ 


ಹೋದ ವೇದಂಗಳನು ಬುಧರಿಂ 

ಗಾಧರಿಸಿ ತಂದವನೆ 3[ವರ'3 ವಾ 

ರಾಹನಾಗಿಯೆ ಮೇದಿನಿಯ ತಂದವನೆ ನರಕ್‌ರಿಯೇ 

ಮೇದಿನಿಯ ಮಗರಡಿಯ ಮಾಡ 

ಲ್ಸಾದ ತ್ರೈನಿಕ್ರಮನೆ ಪರಶುವ 

ನಾಧರಿಸಿ ಪಾರ್ಥಿವರ ಮಡುಹಿದ 4 ದೇವ4 ಶರಣೆಂದೆ ೧೧ 


ಜನಕಜೆಯ ಪರಿಭವವ ಕಾಯ್ದನೆ 
ವನದೊಳಗೆ ಕಾಳಿಂಗ 5[ನೆ]5 ಡೆತುಳಿ 
ದನುವಿ6ನಿಂ6ಜಿನ 7ಬೌದ ನಾದನೆ? ಕಲ್ಕಿಯಾದವನೆ 
ಎನಗೆ ಕರುಣಿಸು ಕರುಣಿ ಮಧುಸೂ 
ದನನೆ ಮಂಗಳಮೂರ್ತಿ ಕರುಣಿಸು 
ಮುನಿಹೃದಯದಾ ಜ್ಯೋತಿ ಕರುಣಿಸು ಕರುಣಿಸೆನಗೆಂದೆ ೧೨ 


ಪಾತಕಿಯಜಾಮಿಳನ ಕಾಯ್ತ ನೆ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂ ಸಾಂದೀಸಸುತ ನ 
ತೊತು ತಂದಿತ್ತವನೆ ಬಲು ಗೋವರ್ಣನದ ಗಿರಿಯ 


| ಕರನಾ 2 ಶ 3 ತನು 4 ದೇನ( : ದೇವ) 5 ನೊ 6 ನಂ 7 ಬೌದ್ಧನೆಸಾದನೆ 
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ಆತು ಮಂದರಗಿರಿಯ ತಾಳ್ದನೆ 
ಸೇತುವನು ಜಲಧಿಯಲಿ ಕಟ್ಟಿ 
ರ್ದಾತನೇ ಸಲಹೆನ್ನ ನೆಂದೊದರಿದನು ಯಮಸೂನು 


1 ಚಾಣುರನ1 ಮಲರನು ಮುರಿದನೆ 
ಕ್ಷೋಣಿಯರಿಯಲು ತಾಯ ಸೆರೆಯನು 
ಮಾಣಿಸಿದೆಯ್ದೆ ಕೃಷ್ಣ ಕರುಣಾನಿಧಿಯೆ ರಕ್ತಿಪುದು 
ಕೇಣದಿಂ ಮಡಿವರ್ಗದವನ 

ಕ್ಷೀಣ ರಜಕನ ಮಡುಹಿ ವಸ್ತ್ರವ 

ರಾಣಿಯರಿ1 (ಗಿತ್ತ11*ವನೆ ಸಲಹುವುಜಿಂಜೆನುತಿ. ರ್ದ 


ನೀರಜಡ ದಳನಯನ ಕೌಸ್ತುಭ 
2ಧಾರಿ2*ಶ್ರೀವತ್ಸಾಂಕ ಶಂಖಗ 

ದಾಧರಾಚ್ಯುತ ಕೃಷ್ಣ ಕೇಶವ ವಿಷ್ಣು ಜಗಧಾರ 
ಮೂರು ಜಗದಾಧಾರ ಮಂಗಳ 

ಕಾರ ನಿಗಮವಿದೂರ ಗೋಹೀ 

ಜಾರ ಮುರಹರ ಕರುಣಿಸೆಂದನು ರಾಯ ಕೌಂತೇಯ 


ಅರಸ ಕೇಳ್ಳೆ ತಂದೆ ನಿನ್ನಯ 
ವರ ಪಿತಾಮಹ ಧರ್ಮಪುತ್ರನ 


ಪರಮ ಪುಣ್ಯೋದಯದ ಶೌರ್ಯದ ಕರುಣದಳತೆಯನು 


ಕರೆವ ಪಶು ಹರಿತಂದು ತಾ ಹೂಂ 
ಕರಿಸುವಂತಿರೆ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು 
ಕರುಣದಲಿ ನೋಡಿದನು ಹೊರಳುವ ಧರಣಿವಾಲಕನ 


ಕುಸಿದು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ದನು ರಾಯನ 

ನೊಸಲ ಚೆ ಮುಂಡಾಡಿ ತಮ್ಮಯ 

ಬೆಸುಗೆ ಜೊಲಕೆ ತೆಗೆದು ಡ್ರೈ ಮುಂಡಾಡಿ ಧರ್ಮಜನ 
3ಶಶಿಯ3 MR 

ಹುಸಿನಚನ ಹೊದ್ದದ ಮಹಾನೃಪ 

ಖಯಸಿಯೆನುತ ತೆಗೆದಸ್ಪಿ ಮುಂಡಾಡಿದನು ಮುರನೆ,ರಿ 


1 ಚಾಣೂರೆ 1 ಗುಟ್ಟ 2 ವಾರಿಜಾ 3 ಶಶಿ 


೧೩ 


೧೪ 


೧೫ 


೧೬ 


೧೭ 
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ಧಾರಿಣೀಪತಿ ಕೇಳು ಧರ್ಮಕು 
ಮಾರಕನ ಮನ್ನಿಸಿದನಾತಗೆ 
ಶೌರಿ ನಿಜಪದವಿಯನು ಬಹಳ ಕೃಪಾವಲೋಕದಲಿ 
ತೋರಿದನು ಸಹದೇವ ನಕುಲರ 
ಮೂರುತಿಯನರ್ಜುನನ ಮತ್ತಾ 
ನೀರೆ ಪಾಂಚಾಲೆಯನು ಕುಂತಿಯ ಕಂಡ ಯಮಸೂನು 


ಅರಸ ನಿನ್ನವರೆಲ್ಲ ಇದ್ದರೆ 

ವರಿಸಿದ್ಧೆ ಲೇಸಾಗಿ ನೀ ಮನ 

ಮರುಗಲಾಗದು ನಿನ್ನ ವೋಲಾರಿನ್ನು ಸುಕೃತಿಗಳು 
ನರಕ! [ಸ] 1 ರವಾದ್ಯಂತವೆಂಬುದು 

ಧರಣಿಪತಿಗದು ವಿಹಿತವೈ ನೀ 

ನೆರೆ ಕೃತಾರ್ಥನು ಜಾ ನುಡಿದನು ದಾನವಧ್ವಂಸಿ 


ಎನ್ನ 2ಜೀವನೆ ನೀವಯಿವರುಗ2 

ಳೆನ್ನ ಕರಣಂಗಳು ನೃಪಾಲಕ 

ನಿನ್ನ ವೊಡಹುಟ್ಟದರು ಯೆಂದನು ಶೌರಿ ನಸುನಗುತ 
ನಿನ್ನ ನುಡಿಯದು ವೇದಸಮ್ಮತ 

ನಿನ್ನ ಚರಿತವೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಪದ 

3ಿನನ್ನಿತಿಯುಳ್ಳರ ಭೂಪ ಕಳ್ಳ ಧರ್ಮನಂದನನೇ 


ನೀನು ನಾನೆಂಬೆರಡು ಭೇದವು 

ತಾನು ಬೇರಿಲ್ಲೆನುತ ಬೊಬ್ಬಿರಿ 

ದಾನವಾಂತಕ ದಿವ್ಯದೇಹವನಿತ್ತ ನನಿಬರಿಗೆ 
ಭಾನುರಶ್ಮಿಯ ಮೆರೆವ ತೇಜನಿ 

ಧಾನ ಕಾಯಗಳಾದವವರಿಗೆ 

ನೀನು ಕೇಳ್ಳಿ 4[ಮುಂದೆ]4 ಜನಮೇಜಯ ಮಹೀಪಾಲ 


ಆಗಳಮೃತಶರೀರರಾದರು 
ನೀಗಿದರು ಜಡ ಬೇಹವನು ಭವ 
ಸಾಗರವ ದಾಂಟದರು ಗೆಲಿದರು ಒನನವಲ್ಲರಿಯ 


ತ ವ ಸ ಸಜ ಪ  ಂಇಬಜಉದ್ಲ 


1 (ಸೆಂ.ಸೇ.) 2 ಜೀವನವೆ ನೀವೈನರುಗ 3 ನಿನ್ನ 4 (ಸಂ.ಸೇ.) 


೧೮ 


೧೯ 


೨೦ 


೨ಿ೧ಿ 


ನಾಗತಲ್ಪನ ಕೂಡೆ ನಡೆದರು 
ಆ ಗರುವರೊಂದಾಗಿ ಬಹಳ 'ಮ 
ನೋನುರಾಗದಿ ಹೊಕ್ಕರೈ ವೈಕುಂಠಭವನವನು ೨೨ 


ಬಳಿಕ ನಾರಾಯಣನು ಭೂಪತಿ 

ತಿಲಕರಿಗೆ ಸಾಯುಜ್ಯ ಪದವನು 

1 ತನ್ನನುಜ್ಞೆಯಲಿವ*ರ್ಗೆ! ಕೊಡಿಸುವೆನೆಂದು ಮನದೊಳಗೆ 
ನಲವು ಮಿಗೆ ಪಾಂಡವರ ನಂಬಿಸಿ 

ನಳನನಾಭನ ವಿಮಳ ಮಂಗಳ 


ನಿಳಯದೊಳಗೆಸೆದಿದ್ದರ್ಸೆ ಜನಮೇಜಯ ಕ್ರತಿಪ ೨೩ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸಂಧಿ ಸಮಾಪ್ತ 


| ತನ್ನ ಲಿಯನುಜ್ಞೆ ಯ ನಿನರ್ಗೆ 
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ಸಂಧಿ - ೧೨ 


ನಳಿನನಾಭನು ಪಾಂಡುತನಯರ 
ನಲವು ಮಿಗೆ ಸಾಯುಜ್ಯಪದವಿಯ 
ನ1ಲಿದು8ಮೆಯಪತಿ ಕೊಡಿಸೆ ಪಡೆದರು ಶಿವನ ಕರುಣದಲಿ 


ತಂದೆ ಕೇಳು ಪರೀಕ್ಷುತನಯನೆ 

ಇಂದಿರಾಪತಿ ಪಾಂಡವರು ನಲ 

ವಿಂದ ಕೈಲಾಸಾದ್ರಿಯನು ಹೊಕ್ಕವರನೊಡಗೂಡಿ 
ಬಂದನೈ ಪಶುಪತಿಯ ವೋಲಗ 

ಕಂದು ದೇವರದೇವ ಮುಗು* ಳ್ನಗೆ 

ಯಿಂದ ದೇವರದೇವ ಮನ್ನಿಸಿದನು ಮುರಾಂತಕನ 


ಸ್ಫುಡನ ಹಾಸದ ಬೆಳಗು2 ತಾನದು2 

ಕಷುಬೆಳಗು ಕರ್ಪೂರಗೌರಡ 

ಲಿಡಿದ ತನುವೆಳಗಂಬಿಕೆಯ ವದನಾಂಶುರುಚಿಬೆಳಗು 
ಜಡೆಯ ನಡುವಿಹ ನದಿ3ಯ ತೆರೆ3 ಗಳ 

ಕಡಲ ಬೆಳಗಿನ ಮಕುಟಿದಗ್ರದ 

ಉಡುಪತಿ4 ಯ ಬೆಳಗಿನಳಿ ರಂಜಿಸೆ4 ಯೆಸೆದ ಮದನಾರಿ 


ಶಿವನ ಶುಭ್ರತೆವೆಳಗಿನೊಳು ಮಾ 

ಧಷನ ಕೃಷಣತೆವೆಳಗು ಹೊಳೆಯಲು 

ನವರತುನ ರುಚಿಯಾಯ್ತು ಲೋಕಾನೀಕದೊಳಗೈದೆ 
ಶಿವನ ಹೃದಯದ ನಿವಹದೋವ [ರಿ]5 

ಯೊಳಗೆ ತಾನಿಹ ಕೇಳು ಭವವನು 
ಗೆಲಿದುಪಾಯಾಂತರವ ನೀ ಕೇಳೆಂದನಾ ಮುನಿಪ 


6ಎಲ್ಲಿ6 ಶಿಮಯ7ವ?ಳ್ಲಿನಿಷ್ಸುವೆ 
8ಯೆ8ಲ್ಲಿ ಹರಿಮಯಳ9ವಲ್ಲ?9ಶಿವನಿಹ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಮಯ!0ನ/0ದ! 1ಲದೆ1! ಬೇರೆ ಠಾವಿಲ್ಲ 


1 ನಲ್ಲು 2 ತನದಾ 3 ತರಂ 4 ಯನು ಚೆಳಗಿರಜಿಸೆ 5 (ಸಂ.ಸೇ.) 
ಕಯ 9ನ 10ಮ 11 ಲ್ಲಿಯೆ 
13 


ಪದ 


6,7೪ 
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ಬಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ ಎತ ನಿಕರ ತಾ 
ವೆಲ್ಲ ಸಾಡುತ್ತಿ ಜನ್ರ ಭೇದವ 
ನಲ್ಲಿ ಕಾಂಬರ್ಗಹುದು ದುರ್ಗತಿ ಯೆಂಡನಾ ಮುನಿಪ 


ಹರಿಯ ವಚನವ ಕೇಳು ಭೂಪತಿ 

ಹರ1[ನ]1 ಭಕ್ತರು ತನ್ನನೊಲ್ಲದೆ 

ಯಿರಲು ತನ್ನಯ ಭಕ್ತರಾ ಪುರಹರನ ನಿಂದಿಸಲು 
ನರಕ ಭೂಚಂದ್ರಾರ್ಕತಾರಂ 

ಬರವಿಹನ್ನ ಕಯೆಂದು ಸಾರು 


ತ್ರಿ ಹವೆ ಆಗ 2[ ಶಾಸ್ತ್ರ]? ನಿಚಯಗಳೆಂದನಾ ಜಾ 


ಆದು ನಿಮಿತ್ತವು ಹರಿಯು ಶಂಭುವ 
ಸದನಕೊಯ್ದ ನು ಪಾಂಡವರನಂ 


ದುದಿತನಹ ಸಾಯುಜ್ಯ ಪದವನು ಕೊಡಿಸುವಾ ಭರಡಿ 


ಮದವಡಗಿ 3 ಭಜಕರ್ಗೆ3 ತೋರಿದ 
ಪದುಮದಳಲೋಚನನು ಶಿವತ 
ತೃದ ಮಹಾದರುಶನವನೆಂದನು ಮುನಿ ನೃಪಾಲಂಗೆ 


ಶಿವನ ಓಲಗದೊಳಗೆ ರುದ್ರನ 
ನಿವಹ ಮಧುಸೂದನನು 4[ಅಂ]4ಬುಜ 


ಭವರು ನೆ[5ರೆ]5ದಿಹರೊಂದು ಕೋಟ ಪ್ರ6[ತತಿ]6ದಿವಿಜಪತಿ 


ಅವರು ಶತಕೋಟಗಳು ಧರಣೀ 
ಧರನ ಸಭೆಯೊಳಗೆಲ್ಲ ಚಿನುಮಯ 
ವಿವಿಧ ಕೋಟಿಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಹರಗಣಿವು ತಯೆಂದ 


ಅಲ್ಲಿ ನೇದಾನೀಕದುಗ್ಗಡ 

ವಲ್ಲಿ ವಿಮಳ ಜ್ಞ್ಞಾನದೀಪ್ತಿಗ 

ಳಲ್ಲಿ ಉಪನಿಷದೊತ್ತುಗಳ ತರತ7[ರ]7ಗಳಗಲದಲಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಮ ಕೋಟಿಯೊನ್ಪಿಹ 

ಕೊಲ್ಲಣಿಕೆ ಪುರುಷಾರ್ಥ ನಾಲುಕ 

ಕಲ್ಲಿ ಒಳಹೊಗುತಿಪ್ಪ ಪುಣ್ಯಗಳಿಂದಹಾ ಮುನಿಪ 


ಆ 


1,2 (ಸಂ. ಸೇ) 3 ಭಂಜರ್ಗೆ 4 ಅಬುಜ 5 (ಸಂ.ಸೇ) 6 ಕ್ಕೇಕ 7 (ಸಂ.ಸೇ.) 
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ಅಗಣಿತದ ಗಣನಿಕರ ಶಿವನೋ 

ಲಗದೊಳಗೆ ತೀವಿರಲು ರಂಭಾ 

ದಿಗಳು ಮೊದಲಾದಂಗನೆಯರಲ್ಲಿಹರಸಂಖ್ಯಾತ 
ಗಗನಮಣಿ ಶಶಿ ಶಾರೆ ಗ್ರಹರಾ 

ಶಿಗಳು ಸುತ್ತಲು ತೆತ್ತಿಸಿದರಂ 
ತಗಣಿತಾಸ್ಥಾನವನು ಕಂಡರು ಪಾಂಡುನಂಡನರು 


ವೀರಭದ್ರನು ವಿಕಟ ಭೈರವ 

ದಾರುಕ ಮಹೋದರನು ಧೇನಾಕ 

ನೀರ ಭೃಂಗೀನಾಥನಿದ್ದನು ಸಭೆಯನೊಳಗೊಂಡು 
ಮಾಕಹರನಿದಿರಿನಲಿ ಮೆರೆ1ದ ಸು 

ಧಾರ ನಂದೀಶ್ಶರನು ಪ್ರಮಥರು 

ಸಾಕೆ ಕುಳ್ಳಿರ್ದರು ನುಹಾಸ್ಥಾನದಲಿ ಮುರಹರನಾ 


ಆರು ಕೇಳಾ ಸಕಲ ರುಸಿಗಳು 

ಮಾರಹರನೋಲಗದಿ ಮೆರೆದಿಕೆ 

ಪರಮ ಮುನಿ ನಾರದನು ಯಿದ್ದನು ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲಿ 
ಇರಲು ದೊರ್ವಾಸನು ಮಹಾಮುನಿ 

ವರನು ಹರುಸದೊಳಂದು ಗಂಗಾ 

ಧರನ ಬಹಳಾಸ್ಥಾನವನು ವರ್ಣಿಸುವರಾರೆಂದ 


ಮೇಳದಲಿ ಗಂಧರ್ವ ತುಂಬುರ 
ರಾಳಪಿಸುವರ್‌ಗಾನರಸವದ 

ಕೇಳುತಾಗ ಹೊಗಳ, ಮಾಗಧ ಸೂತರೋಜೆಗಳ 
ಮೇಲೆ ಭ.ಂಗೀನಾಟ,ವನು ತಾ 

ನಾಲಿಸುತ ನಸುನಗುತಲಾ ಶಶಿ 

ಮೌಳಿ ಮೆರೆದಿರೆ ಲಲಿತ ಸಿಂಹಾಸನದಮೇಲಿದ್ದ 


ಶ್ರೀಲಶಾಂಗೀವರನ ಗಿರಿಜಾ 


ಲೋಲ ಹತ್ತಿರ ಕರೆದು ಮನ್ನಿಸಿ 
ಲೋಲುಪುತಿ ಮಿಗೆ ತನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮಧ್ಯ ದೊಳು 


] (ಹೂ.ಪಾವ) ದನು ಧೀರೆ 
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ಲೀಲೆಯಿಂದಾಸನವನಿತ್ತು ಸ 
ಮೇಳದಲಿ ಕುಳ್ಳಿರ್ದು ನುಡಿಸಿದ 
ಹೇಳು ಮುರಹರ ಯಿಂದು ಬೆಸನೇನೆಮುತ ಬೆಸಗೊಂಡ 


ನಸುನಗುತ ಮುರವೈರಿ ಯೆಂದನು 
ನಿಷಮಲೋಚನ ನಿನ್ನ ಶ್ರೀಪದ 
ವಿಸರುಹದ ದರುಶನಕೆ ಬಂದರು ಪಾಂಡುನಂದನರು | 
| [ಎಸೆವ]! ಸತ್ಯ ಜ್ಞಾನ ಧರ್ಮದ 

ಬೆಸುಗೆ ಬಿಡದಿವರಿಂಗೆ ನೀ ಕರು 


ಣಿ2[ಸುವುದಾ]2 ಸಾಂಬುಜ್ಯ ಪದವಿಯ'[ನೆ]3೦ದ ಮುಕವೈರಿ ೧ 


ವಏುರಹರನ ಕಣುಸನ್ನೆಯಿಂದವೆ 

ದರುಶನ ಪ್ರತಿಗಾಗ ನೇಮಿಸ 

ಲರಸ ಮೊದಲಾಗೆಲ್ಲ ಹರ ಹರ ಯೆನಲು ಹರುಷದಲಿ 

ಹರಹಿದರು ತನ್ನೊಡಲ ಹರಪದ 

ಸರಸಿಜಾಗ್ರದ ಮೇಲೆ ಗಂಗಾ 
ಧರನೆ ರಕ್ಷಿಸು ರಕ್ಷಿಸೆಮ್ಮ ನೆನುತ್ತ ಹೊರಳಿದರು ( 


ಶಶಿನಿಭೂಷಣ ದೇವ ರಕ್ಷಿಸು 

ವಿಷಮಲೋಚನ ರಕ್ಷಿಸಮರ 

ಪ್ರಸರ ಪಂಚಮುಖಾಬ್ದ ರಕ್ಷಿಸು ಲೀಲೆಯಲಿ ಸಲಹು 

ದಶಬುಜನೆ ಕೈ ಗಾವು4 ದೆಮ್ಮನು4 

ಭಸಿತಭೂಷಣ ರಕ್ಷಿಸ್ಸೆ ದಿ ಇ 

ಗ್ವಸನ ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಪದಚರಣಜೊಲುಮೆಯ5ಲಿ5 ( 


ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ ಧರಿತ್ರೀ 

ಪಾಲ ಸಾಂಡವ ನೃಪರ ಭಾಗ್ಯದ 

ಹಾ ುಗಡಲಿದಿರಾದುದೆಂಬುದನಲ್ಲಿ ಶಶಿಮೌಲಿ 

ಮೇಲುನಗೆ ಮೊನೆ ಮುಸುಗೆ ಕರುಣದ 

ಜಾಳಿಗೆಯ ಸುರಿವುತ್ತ 6[ನಿನಿ 

ನ್ನೇಳಿರೆಂ]6 ಜಿನುತತ್ತ ಬರಹೇಳಿದನು ಪಾಂಡವರ ( 


| ಎಸಲು 2 ಜೆಸೈ 3 ಯೆ 4 ಡೈ ನಮ್ಮನು 5 ನು 6 ನೀನಿನ್ನೇಳಯೆಂ 


Mada 


1 (ಸಂ.ಸೇ) 2 ಅ 3 ಗಳಾಗಿನೀವೆನುತ 64 ೫೫೫ 
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ಬಂದು ಧರ್ಮಜ ಶಿವನ ಕರುಣದೊ 

ಳಂದು ತಮ್ಮ [10ದಿ]1ರು ಸಹಿತ ಮನ 

ಸಂದು ಕೈಗಳ ಮುಗಿದು ನಿಂದರು ಹರಗೆ ತಲೆವಾಗಿ 
ಅಂದು ಅನಿಬರ ಮೈದಡವಿ ನಲ 

ವಿಂದ ಭಕ್ತರ ನೋಡಿದಾಕ್ಷಣ 

ಇಂದುಧರ ವರವಿತ್ತ2ನ2ಮರಕೊಳಾಗಿ ನೀವೆಂಡ 


ಹರನು ವರವನು ಕೊ ಟ್ರಿನನಿಬರಿ 

ಗಿರದೆ ಪಾಂಡವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಕಕ 

ಕರೆದು ಅಮೃತ ಶರೀ3ರಿಗಳ” ನೀವಾಗಿರೆಂದೆನುತ3 
ವರವ ಬೇಡೆನಲರ್ಜುನನು ತಾ 

ನಿರದೆ ಸುಖವನು ಬಯಸಿ ಬೇಡಲು 

ಕರೆದು ಕೊಟ್ಟನು ಕುಂತಿಸುತ ನೀ ಭೋಜನಾಗೆಂದು 


ಹೆರಸಿದ್ದನು ಅರ್ಜುನನ 4[ನಸುನಗೆ]* 

ಬೆರಸಿ ವೈಮೋಹದಲಿ ಮುರರಿಪು 

ಹರುಷದಲಿ ನೋಡಿದನು ಕರುಣಾಮೃತದ ಕಡುಗಡಲಾ 
ಭರದಲೋಲಾಡಿದರು ಪಾಂಡಸ 

ರರಸ ಕೈಮುಗಿದೆರಗಿ ಹರಗಂ 

5[ದಿರದೆ]5 ಬಿನ್ನಹ ಮಾಡಿದನು ಭೂಪಾಲ ಕೇಳೆಂದ 


ಪರಹಿತನು ನರನಾಥನಾ ಪುರ 

ಹರ ಮುರಾರಿಗೆ ಬಿನ್ನವಿಸಿದನು 
ನರಕದೊಳಗೋಲಾಡುತಿಕ ತನ್ನ ನುಜಕೊಡಗೂಡಿ 
ಕುರುನೈ ಪಾಲಗೆ ಕರುಣವನು ನೀವ್‌ 

ಹಿರಿದು ಹಾಡುವ ದೆನಲು ಮೆಚ್ಚಿದು 

ಹರುಷದಲಿ ನರಹರಿಯ ಮುಖವನು ನೋಡಿದನು ಬಳಿಕ 


ಕರೆದು ಯಮನನು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತರ 
ಕರಿಸಿ ಬೆಸಗೊಳಲಂದು ಆತಂ 
ಗಿರಲು ಸ್ವರ್ಗದೆ ಜೋಗ ಮೂರೇ ದಿವಸ ಯೆನಲಾಗ 


x 5 ದೆರಗಿ 


೧೯ 


೨೦ 


೨೧ 
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ಕರೆಸಿದನು ರೌರವದೊಳಾಳುವ 
ದುರುಳ ದುರ್ಯೋಧನನನಾಗಳು 
ಬರಿಸಿದನು ಅವನನುಜರೆಲ್ಲರು ಸಹಿತ ಶಿವಪುರಿಗೆ 


ಇರದೆ ಕೌರವ ತನ್ನನುಜರೆ 

ಲ್ಲರು ಸಹಿತ ಶಿವನೋಲಗಕೆ ಬಂ 

ದಿರಲು ಕಂಡನು ಚರಣಕಮಲದಲೆರಗಿದನು ಹರನ 
ಹರುಸದಲಿ ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಅವರಿಗೆ 

ವರವ ಕೊಟ್ಟನು ಮೂರುದಿವಸ ಅ 

ಮರ।[ರ] 1ಲೋಕದೊ:ಳಿರುವುದಿನ್ನುತ ಹರಸಿ]? ನೇಮಿಸಿದ 


ಸುರರ ಪದದಲಿ *ಸ್ಪರ್ಗಭೋಗವ 

ನಿರದೆ ಕೊಟ್ಟನು ಮೂರು ದಿನ ಮ 

ತ್ಮರಸ ಬಿನ್ನೈಸಿದರೆ ಕೇಳಾ ಕರೆಸಿದನು ಕೃಷ್ಣ 
ಕರೆತರಲು ಕಳುಹಿದನು ಹೇಮದ 

ಗಿರಿಯಲಿದ್ದಾ ತನನು ಪರಿದಾ 

ಹರಿಯ ದೂತರು ಕೊಂಡು ಬಂದರು ಶಿನನ ಹೊರೆಗಾಗಿ 


ಬರುತ ಕಂಡನು ಶಿವನ ಭವನವ 

ನರಮನೆಯ ಹೊಕ್ಕನು ಮಹೋತ್ಸಹೆ 

ದುರವಣೆಯಲಾ ಕರ್ಣ ಕಂಡನು ಶಿವನ ಮೂರ್ತಿಯನು 
ಮೆರೆವ ಶಶಿಧರ ಭಸಿತವದನಾಂ 

ಬುರುಹ ನಿಟಿಲಾಕನ ಜಟಾ 3[ತತಿ:3 

4ಲುಳಿತ ವರ ಗಂಗಾತರಂಗಿತ4 ತೇಜಪ್ರಜ್ವಲಿಸೆ 


ದೇವ ದೇವವಧಾಕೆನುತ ಮನ 

ಭಾವನೆಯ ಹೊಗಳುತ್ತ ಹೊಗಳುತ 

ದೇವ ಭವಸಿರ್ವಾಣ ಜಯ ಜಯ ಯೆನುತ ರವಿಸೂನು 
ಓವಿ ಶಿವನನು ನೆನೆದು ಮೆಲ್ಲನೆ 

ಭಾವಶುದಿ ಯೊಳೆರಗಿ ಚರಣಕೆ 

ಕಾನು ಶೈ ಕರುಣಾಳು ದೇವರ ದೇವ ನೀನೆನುತ 


| (ಸಂ.ಸೇ.) 2 ಳಿರಿಯೆಂದ್ದರಸಿ 3 ಪತಿ 4 ಉಳಿತ ಗಂಗಾತರವರಾಂಗಿತ 
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' ಹಿಡಿದು ಕರ್ಣನ ನೆಗಹಿ ಶಿವನಡಿ 

ಗಡಿಗೆ ಕರುಣದಿ ಮೈದಡವಿ ನೀ 

.. ನುಡಿ ವರವ ನಾ ಕೊಟಿ ಬ ಬೇಡಿತ ಬೇಗ ಚೇಡೆನಲು 
 ಆಡಸಿಕೊಂಡಿಹೆ ಕಬ್ಬು ಗಳ ಪ 

ಮ್ಮಡಿಗಳಲಿ ನಾನೇನ ಬೇಡಲಿ 

ಕೊಡಲು ಬಲ್ಲರೆ ಅನ್ನದಾನವ ಕರುಣಿಸುವುದೆಂದ 


ಕೊಟ್ಟಿ ಶಿನಗಾನೊಂನು ನಟ್ಟಣ 

ಕಟ್ಟಕಡೆಯ 1 ಸಮುದ್ರ 1 ತೀರದಿ 

ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡಿಹ 2ಲುಬ ) ನೊಬ್ಬ ನೆ ಸೆಟ್ಟಿ ಸಂಖ ಧನ? 
ಜಿಟಿ ಕ್ರಿವಾಗಿಹುದವನ ಮೆನೆಯಶಿ 

ಟ್ಟ ಯುತ್ತ ಮ ಲೋಭಿಯಾಗಿಹ 

ನೆಟ್ಟಿ ನವನಾ ಸತಿಯ ಬಸುರಲಿ ಹುಟ್ಟು ನೀನೆಂದ 


ಹರುಷದಲಿ ವರವಿತ್ತು ಕರ್ಣಗೆ ' 

ಪರಮ ಶಿವನೊಲಿದಾಗ ಕರುಣದಿ 

ಹರನ ಭಕ್ತರು ಸಿರಿಯನಾಳುವರೆನಿಸಿಕೊಂಡಿಹರು 
ಬರಿಸುವುದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನು ನೀ 

ಪುರದಲುಪ್ಪರ ಗುಡಿಯ ಕಟ್ಟಸು 

ಇರದೆ ನೀ ಹೋಗೆಂದು ಕರ್ಣನ ಕಳುಹಿದನು ಶಿವನು 


ಇತ್ತ ಭೀಷ್ಮ ದ್ರೋಣರಿಂಗೊಲಿ 
ದಿತ್ತನಾಗುತ್ತ ಮದ ಪದವಿಯ 

ನಿತ್ತ ಭೂರಿಶ್ರವಗೆ ವರವನು ಅಮೃತಸಿದ್ಧಿ ಯನು 
ಮತ್ತೆ ಸೈಂಧವನಾತನಯ್ಯಗೆ 

ಉತ್ತಮದ ಮಣಿಮಾಡವಿತ್ತನು 

ಪತ್ತೆ ಸಾರಿದ ವಿದುರ ಧೃತರಾಸ್ಟ್ರರಿಗೆ ಕುರುಣಿಸಿದ 


ಧರ್ಮಾಜಗೆ ಮಣಿಮಯದ ಮಾಡವು 
ತಮ್ಮ ಭೀಮಗೆ ರಾ» 
ಹೆಮ್ಮೆ ಮಿಗ3 ಲರ್ಜುನಗೆ ನೀನೇ ಭೋಜನಾಗೆಂದಾ 


ಸಮ್ರು 2 (ಸೊ.ಪಾ) ಸೆಟ್ಟಿ ಯೊಬ್ಬನಸಂಖ್ಯಧನಲುಬ್ಯ 


3 ಪೆ ಮ್ಮಿಮಿಗಿ 


ವಿ೭ 


: 


೩೦ 
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ತಮ ದಿರು ಸಹದೇವ ನಕುಲಗೆ 
ಧರ್ಮಪದ ಸಿದ್ಧಿ ಯನು ಕೊಟ್ಟ ನು 
ಹೆಮ್ಮೆ ಮಿಗೆ ಸುಖಪದವನಿತ್ತ pS ಕುಂತಿ ದ್ರೌಪದಿಗೆ 


2ದುರುಳ2 ನಭಿಮನ್ಯುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು 
ಪರಮಪದವನು ಶಂಭು ಬಳಿಕಾ 

ಹರಿಸಹಿತ ಕಳುಹಿದನು ವೋಲಗದಿಂದ ಹರುಷದಲಿ 
ನಿರತಿಶಯ ಸಾಯುಜ್ಯಪದವಿಯ 

ನಿರದೆ ಮಾಡಿದನಿವ*ರ್ಗೆ ಒಲವಿಂ 

ಪರಮ ಗದುಗಿನ ವೀರನಾರಾಯಣನು ಕರುಣದಲಿ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸಂಧಿ ಸಮಾಪ್ತ 


ಕಾಂ be ಆಪುಗಲ ತಾಂಸಸರ ಕಕ ತ... 1.137. 


1 (ಸೂ. ಸಾ.) ತಗಳ 


೩೨ 
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ಸಂಧಿ - ೧೩ 
ಇಂದಿರಾಪತಿಯಳಿಯನಲ್ಲಿಗೆ 
ನಂದನೆಯನೊಡಗೊಂಡು ಬರುತಿರೆ 
ಅಂಪು ಕೃಷ್ಣನ ಹುಕದಿ ಸಲೆ ರುಂಕ್ಕಿಯರು ಜಹಿಸಿ||[ದ]|ರು 


ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ ಧರಿತ್ರೀ 

ಪಾಲ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿಗೆ ಪದವಿಯ 
ಭಾಳಲೋಚನನಿಂದ ಕೊಡಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣ ತಾನೊಲಿದು 
ಪಾಲಿಸಿದನೈೈ ಪಾಂಡವ [ಕ್ಷಿ]2ತಿ 

ಪಾಲಕರ ಇಹಪರಕೆ ತಾನೇ 

ಮೇಳವಾದನು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಾ ಕಥೆಯ ಕೇಳೆಂದ 


ಮುರಮಥನ ತನ್ನಳಿಯನಲ್ಲಿಗೆ 

ವರಸುತೆಯ ಕರೆತಂದು ತೋರಲು: ಸ 
ವರ ಸುಲೋಚನೆ ನೋಡಿದಳು ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಮುಖವ 

ಪರಮ ಸುಖಸಂಗದಲಿ ಯಿಬ್ಬರ 

ದರುಶನದಲಾ ದೃಸ್ಟಿಗರ್ಭವ 

ಧರಿಸಿ ತಿರುಗಿದಳಬಳೆ ತಂಡೆಯ ಹೊರೆಗೆ ಬೇಗದಲಿ 


ತಿರುಗಿ ಬರುತಿಹ ಮಗಳ ಕಂಡನು 
ಷುರವಿರೋಧಿಯು ಪುತ್ರಿಯಿರವನು 

ವರ ಕುಚದ್ವಯ ಕಪ್ಪು3 ಪಸಿರಿಸಿ ವಳಿ3ಗಳಡಗಿರ್ದು 
ಇರಲು ಸಂ4[ಕ]4 ಟಗೊಳುತಲಾಕೆಯ 

ಹೊರೆದ ಗರ್ಭದ ಮಕ್ಕ5ಳೇ ಎನ5 
ಗರಿಗಳಹರಿಡಕೇನುಪಾಯವೆನುತ್ತ ಟಿಂತಿಸಿದ 


ಬಲಿದರಾದರೆ ತನ್ನ ದೇಹ 

ಕೃರಿಗಳಹ6ರೇ6 ಅದರ ಮುನ್ನವೆ 

ಕಳೆಯ ಬೇಹುದು ಗರ್ಭನೆಂದು ಮುರಾಠಿ ತಾ ನೆನೆದು 
ತಿಳಿದು ನೋಡಿದನಾಗ ಜಲದಲಿ 

7ಳಳೆವು7ಪಾಯವ ನೆನೆಷನನನಿಪ 

ತಿಲಕ ಕೇಳು ಮುಕುಂದನಂದು ಸರೋವರಕೆ ಬಂದ 


1-2 (ಸಂ.ಸೇ.) 3 ಪಸರಿಯಳಿ 4 (ಸಂ.ಸೇ.) 5 ಳಿನ 6 ರಾ 7 ಕಳಉ 
14 


ಪದ 
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ತನ್ನ ಸುತೆಯನು ಕರೆದು ಕೃಷ್ಣನು 

ಮುನ್ನ ಕೊಣನಲಿ ಮುಳುಗಿ ದೇವರಿ 

ಗಿನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಬಾ ಯೆನಲು ನಡೆತಂದು ಕೊಣಕಾಗಿ 

ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮಾತ ಮೀರದೆ 

ಎನ್ನ ಕಾಯವ ನೀಕೊಳಿಕ್ಳುವೆ 

ಮುನ್ನ ತಾನೆಂದೆನುತ ಹೊಕ್ಕಳು ಕೊಣನ ಒಳಗಂದು ೫ 


ಗರ್ಭವಾ ಕೊಣನೊಳಗೆ 1 ಸ್ರವಿಸಿತು! 

ಉಬ್ಬು ಮಾದುದು ಸತಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯ 

ತಬ್ಬಿ ತನು ಮಾದಲ್ಲಿ2 ಹತ್ತಿತು ಬಸುರು2ಬೆನ್ನಲ್ಲಿ 

ಗರ್ಭ3 [ವ]3ಳಿದಾಕೆಯನು ಮರಳಿದು 

ನಿಬ್ಬರದ ತನುವಿನಲಿ ಬರುತಿಹ 

ಸರ್ಬ ತನುಮಯ ರೂಪ ಕಂಡನು ತನ್ನ `ನಂದನೆಯಾ ೬ 


ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿದನಾಕೆಯನು ತಾ 

ಮನದ ಪರಿಣಾಮದಲಿ ಹರಿಯಾ 

ಕೊಣಕೆ ಬರಲಿವ ಮನುಜನೆಂದೇ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತಿದರು 

ಕನಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ಜರೆದು ಫಡಫಡ 

ಮನುಜ ಹೋಗದಿರೆನಲು ಹರಿಯಿರೆ 

ಮನುಜ ನೆದೇ4 ಬಗೆದಿಹಿರೆ ಯೆಂದನು ಮುರಧ್ಪಂಸಿ ೬ 


ಆರ ಮಕ್ಕಳು ನೀವು ಇಲ್ಲಿರ 

ಲಾರು ನಿಮ್ಮಯ ತಂದೆ ತಾಯಿಗ 

ಳಾರು ನೀವ್‌ ಫೀರೂಳಗೆ ಯಿಹುದಕ್ಕೇನು ಕಾರಣವು 

5ಕಾರಣಿಕರೀ ಭೂಮಿಯೊಳು ನಾ 

ವಾರ5 ಕಂಡರು ಹಿಡಿದುಕೊಂಬೆವು 

ವೀರ ನಿನ್ನನು ಕಾಯ್ದು ಕೊಟ್ಟಿವು ಯೆಂದರವರಂದು ಆ 


ತಂದಿ ತಾನಭಿಮನ್ಯು ತಾಯಿ ಮು 
ಕುಂದ ದೇವನ ಮಗಳು ಇದಿರಲಿ 
ಬಂದು ಆಕೆಯ ನೋಡೆ ದೃಷ್ಟಿಯ ಗರ್ಭವಾಯ್ತಾ ಗ 


| ಶ್ರನಿಸಿತು 3 ಹತ್ತಿಡು ಬಸುರ 3 (ಸಂ.ಸೇ.) 4 ರೆಂದೇ 5 ಕಾರುಣಿಕರೂ 
ನಾವು ಭೂನಿಯೊಳಾರ ಸ 
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ಅಂದು ಆಕೆಯ ಕೊಣನೊಳಗೆ ಮುಳು 
ಗೆಂದು ಹೇಳಲು ಕೃಷ್ಣ ತಾನೇ 
ಬಂದು ಮುಳುಗಿಸಅಂಡು ಹುಟ್ಟಿ ದೆವೆಂದರವರಂದು 


ಮೆಚ್ಚಿ ದೆನು ನೀವೆನ್ನಲೊಂದನು 

ಇಚ್ಛೆಗಳನರಿದೆನ್ನ ಬೇಡುವ 

ದಚ್ಚರಿಯತನವೇನ ನುಡಿದುದ ಸಲಿಸುವೆನು ಯೆನುತ 
ಒಚ್ಚತವು ಭೂಮಿಯೊಳು ನಿವಗೆನೆ 
ನಿಚ್ಚನಿಲ್ಲಾರುಗಳ ನೇಮನ | 
1ವಿಚ್ಚೆ1ಯಲಿ ನೀವಿಬ್ಬರುಂಬುದು ಯೆಂದನಸುರಾರಿ 


ಪಾಂಡವರ ಚರಿತವನು ಕೇಳ್ದರೆ 

ಕಂಡು ಬಿಡುವುದು ಯೆನ್ನ ನೆನೆದರೆ 

ಹಿಂಡಿ ಹಿಳಿಯದೆ ಮಿಕ್ಕ ನಾರಿಯರಾದರೆಲ್ಲರನು 
ಮಂಡಲದೊಳುಂಡಿಹುದು ನಿಮ್ಮನು 

ಕಂಡು ಜಲದವರೆಂದು ಮನ್ನಿಸಿ 

ಕೊಂಡು ಉಂಡಿಹುದೆಂದು ನೇಮವ ಕೊಟ್ಟ ನಸುರಾರಿ 


ಎಂದಡಾ ಕೃಷ್ಣನನು ಹರಸುತ 

ಬಂದು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಯೆಲ್ಲರ 

ನಂದು ಕಾಡುತ ಉಂಡು ರುಕ್ಟಿಯರಾಗಿ ಜನಿಸಿದರು 
ತಂದರಾ ಜಲದೊಳಗೆ ತಮ್ಮೊಳ 

ಗಂದು ಅನಿಬರು ಸೇರಿ ನಡೆವುತ 

ಅಂದು ಮುರವೈರಿಯನು ಹರಸುತ ಯಿದ್ಧ ರವರಂದು 


ಹರಿಯ ಲೀಲಾಮಾತ್ರವೆಲ್ಲವು 

ಹರಿಸುತಿಹ ಜಗದೊಳಗೆ ಯಾ 

ಹರಿಯೊಳಗೆ ಜಗ2ವಿಹುದು ಸರ್ಷಂ2 ವಿಷ್ಣು ಮಯ ಜಗವು 
ಹರಿಯ ನಾಮದ ಬಲುಮೆಯುಳ್ಳರಿ 

ಗರಿದೆನಿಸುವಡೆ ಸ್ವರ್ಗಸಂಪಡ 

ಅರಸ 3ನಿನ್ನವ3 ಗೆಂದು ಜನಮೇಜಯಗೆ ಮುನಿ ನುಡಿದ 


] ದಿದ್ದೆ 2 ವಿಕುತಿಹುದು ಸರ್ವ 3 ನಿಸಿಂನವ 


೧೦ 


೧೧ 


೧೩ 
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ಅತ್ತಲಾ ಪಾಂಡವರು ದಿನದಿನ 

ಕುತ್ತ ರೋತ್ತರ ಪದವ ಪಡೆದರು 

ಹತ್ತಿ ರೋ ಸಿದರು ಶಿವನನು ಹರಿಯನೊಲವಿನಲಿ 

ನಿತ್ಯವಾದರು ತಮ್ಮ ನೇಹದ 

ಮಿತ್ರರೆಲ್ಲರಿಗಮರ ಪದವಿಯ | 

ನಿತ್ತ ಕೊಡಿಸಲು ಸ್ಕರ್ಗವಾಸಿಕರಾದರವರೆಲ್ಲ ೧೪ 


ಧರೆಯಲಸ್ಸೆ | ಶ್ರರ್ಯ ಸುಖಪಡ 
ವಧಿಕ। [ವಾ 'ಸುಖನಡದೊಳಗೆ 2ಕೋ 
ಟೃಧಿಕವಾ2 ಸ್ವರ್ಗದ ಪದವು ಕೋಟಮುಡಿ3 ;ಯಾಗಿಹುಡು]: 
ಸುರರ ಪದ “Ss 
ಸರಸಿಜಾಸನ ಪದವು ಹಿಂದಣ 
ಪರಿಯಲದರಿಂದಧಿಕ ಸುಖಪದ ಪಾಂಡವರಿಗೆಂದ ೧೫ 


ಆ ಸುಖದೊಳೋಲಾಡುತನುದಿನ 
ವಾಸುದೇವನು ಪತಿಕರಿಸಿಕೊಂ 
4ಸಮಸ್ತದ* ಕಿರಣತೇಜಂಗಧಿಕ ತೇಜದಲಿ 
ಭೂಸತೀವಲ್ಲಭನು ಪಾಂಡವ 
*ರ್ಗೇಸು ಸುಖಸಂಪದವ ಕರುಳೆಸಿ 
5ಶ್ರೀ ಸತೀ5ವಲ್ಲಭನು ಗದುಗಿನ ವೀರನಾರಾಯಣ ೧೬ 


ಗುರುವರೇಣ್ಯನೆ ಪಾಂಡುಪುತ್ರರ 

ಕರೆದು6ಕೊಂಡೊಯಿದಾ6 ಮುಕುಂದನ 

ಚರಣಕಮಲವ ನೆನೆದು ಭಜಿಸುವೆನನುದಿನಂ ಬಳಿಕೆ 

ವರ ಮಹಾಭಾರತವ ರಚಿಸಿದ | 

ಸಿರಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ದೇವರ 

ಚರಣವನು ನೆನೆವುತ್ತ ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣದ ಕಥೆಯ ೧೭ 


ವಿರಚಿಸಿದೆಪೀ ಕ ಗತಿಯನೆಲ್ಲರು 
ಕರೆಕರೆದು ಕೇಳೆ © ತಪ್ಪಿ ದ 
ಡಿರದೆ ತಿದು ) ವುಡಾಗ ಕೇಳಲ್ಲ ರಿಗಹುದು ಪುಣ್ಯಫಲ 


1-3 (ಸಂ.ಸೇ.) A ಶತಕೋಟ್ಯಧಿಕು 4 (ಸೂ.ಪಾ) ಸಹಸ್ರದ 5 ಶ್ರೀಪತಿ 
6 ಕೊಂಡೈದಾ 
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ವರ ಮಹಾದಿವ್ಯಾಸ 1ದೇ[ನೋ 
ತ್ತ ಮನ]1 ಪದವಿಡಿದನುಪಮದ ಕೃತಿ 
ಯಿನನು ಕೇಳ್ದರೆ 2 (ನಿರುತ ದೊರೆವುದು]2 ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಯದು ೧೮ 


ಈ ವಾಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯನು 

ಭೂಮಿಯೊಳಗಾರಾದರೆಯು ಮಿಗೆ 

ನೇಮದಲಿ ಕೇಳಿದರೆ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವದನವರತ 

ಕಾಮಹರ ಕರುಣಿಸುವನವರಿಗೆ 

ಪ್ರೇಷುದಿಂ ಮುಕ್ತಿ ಯನು ಕೊಡುವನು 

3[ಅನುದಿನಂ]3 ಸೇಳುವುದಾ ಕೇಳ್ತುದು ಪಾಂಡವರ ಕಥೆಯ ೧೯ 


ಒಂದು ಪದವನು ಕೇಳಿದರೆ ಸಾ 

ಕೊಂದರೊಳಗರ್ಧವನು ಸಾಕಾ 

ವೊಂದು ಅರ್ಧದೊಳೆಕಡು ಚರಣವ ಕೇಳಿದರೆ ಸಾಕು 

ಒಂದು ವಾಕ್ಯವ ಕೇಳಿದವರಿಗೆ 

ಒಂದು ಅಕ್ಷರ ಕೇಳಿದವರಿಗೆ 

ಕುಂಪದಿಹ ಪರಪದವಶೀವನು ವೀರನಾ4 [ರ]4 ಯಣ. . ೨೦ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಸಂಧಿ ಸಮಾಪ್ತ 


ಸ್ಕರ್ಗಾರೋಹಣಿ ಸಮಾಪ್ತ 


] ಣೇನನ ಉತ್ತ ೫೫ 2 (ಸಂ.ಸೇ) 3 (ಸೂ.ಪಾ.) ನೇಜುದಿಂ 4 ೦ 
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ಸಂಧಿ - 


ಕೇಳಿಸಿದ ಜನಮೇಜಯಗೆ ಮುನಿ 
ಪಾಲ ವೇದವ್ಯಾಸ ದೇವರು 
ತಾಳಿಸಿದರವತಾರ ಪಾಂಡವ ಕೌರವರ ಜನಿತ 
ಶ್ರೀಲತಾಂಗಿಯ ರಮಣ ಕೃಷ್ಣ ನು 
ಣಾ 
ಪಾಲಿಸಿದನರಗಿನಲಿ ಐವರ 
ಮೇಲೆ ಮಡುವೆಯ ಮಾಡಿ: ಕಾಯ್ದ! ನು ಆದಿಪರ್ವದಲಿ ೧ 


ರಾಜಸೂಯವ ಮಾಡೆ ಪಾಂಡವ 

ರಾಜತನವನು ಪಾಂಡುಪುತ್ರರ 

ಜೂಜಿನಲಿ ಸೋಲಿಸಿದ ಪಾಂಚಾಲೆಯನು ಸಭೆಯೊಳಗೆ 

ರಾಜವದನೆಯ ಭಂಗಪಡಿಸಲು 

ಮೂಜಗತ್ಪ ತಿ ಲಕ್ಷಿ ಒಯರಸನು 

ಆ ua 2ಕಾಯ್ಬು 2ಕೊಂಡನು 3ಸ[ಭೆಯ]3 ಪರ್ವದಲಿ ೨ 


ದೇಶೆವನು ಬಿಟ್ಟ ಡನಿಯಲಿ ವನ 

ವಾಸದಲಿ ಪಾಂಡವರು ಇರೆ ದೂ 

ರ್ವಾಸ ಮುನಿಪತಿ ಬಂದು *ಗ್ರಾಸವ ಬೇಡೆ ಧರ್ಮಜನ 

ಆ ಸಮಯದಲಿ ಕೃಷ್ಣ ಭುಕ್ತಾ 

ಶೇಷ ಭೋಜನದಿಂದ 4ತುಪ್ಪ 4ಮ 

ಹೇಶ ಪಾರ್ಥಂಗಿತ್ತ ಶೆರ48ವ ಅ]43ರಣ್ಯಪರ್ವದಲಿ ೩ 


ಬಂದು 5ನಿರಾಟನಲ್ಲಿ5 ಪಾಂಡವ 

ರಂದಿರಲು ಕೀಚಕನು ವರ 6ಸ್ಕೈ 

ರಂಧ್ರ್ರಿ6ಗಳುಪಿಯೆ ಪೋದ 7ಸುದ್ದಿ7ಯ ಕೇಳಿ ಕುರುರಾಯ 

ಬಂದು 8ಗೋಗ್ರಹಣಕದಲಿ ತುರುಗಳ 

ವೃಂದವನು ಮರಳಿಸಲು ನರನ್ವೆ 

ತಂದು ತುರುಗಳ FNS ನಿರಾಟಿಸರ್ವದಲಿ ೪ 
| ಕಾಯಿದ 2 ಕಾಯಿದು 3;ಭಾ 4, ಕ್ರುಷ್ಟಿ 48 ಪಾ 5 (ಸೂ.ಪಾ.) ನೈರಾಟನಲಿ 
ಸೈಳೆಂದ್ರಿ 7 ಶುದ್ಧಿ 8 ಗೋಗ್ರಾಣ 9 (ಸೂ.ಪಾ.) ತಿರುಗಿಸಿದನು 
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ದೇವ ನಾರಾಯಣನು ಕಪಟದ 

ಭಾವದಲಿ ಉದ್ಯೋಗ ಸಂಧಿಯ 

ತೀನಿ ಮಾಡಿದ ವಿದುರನರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಲುಂಡು 
ಭೂವರನು ಕೌರವನ ಸಭೆಯಲಿ 

ಭಾವದಿಂದೈದೂರ 1ಬೇಡಲು1 

ಈವುದಿಲ್ಲೆ ನೆ ಕಣಕೆ ನಡೆದರು* ದ್ಯೋ್ಯಗ ಪರ್ವದಲಿ 


ಅರಸ ಭೀಷ್ಮಗೆ ಪ ಪಟ್ಟ ಗಟ್ಟ ಲು 

ಧರೆಯ ರಾಯರ ಕೂಡೆ "ಯುದ್ಧದ | 
ನೆರವಣಿಗೆ ರಣಭೂಮಿ ನಾಲ್ವತ್ತೆಂಟು ಯೋಜನವ 
ಕರೆಸಿದವು ಪಾಂಡುವಿನ ಪುತ್ರರ 

ಎರಡು ಪಕ್ಷವು ಬೆರಸಿ ಕಾದಲು 

ಸರಳ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ ಭೀಷ್ಮಪರ್ವದಲಿ 


ಗುರುಗಳಿಗೆ ಪಟಾ ಎ ಭಿಷೇಕವ 

ದೊರೆಯು ಮಾಷ ಚಕ ಕ್ರ* ವ್ಯೂ ಹವ 

ನಿರದೆ ಪಾರ್ಥನ ನಂದನನು ಹೋಗಲೈ ಯುದ್ಧ ದಲಿ 
ದುರಾಳತನದಲಿ ಹೊಕ್ಕು ಮಡಿದನು 

ನರನು ಸೈಂಧವಶಿಠವನುರೆ ಕ 

ತ್ರರಿಸಲೆಚ್ಚನು ಬ್ರೋಣನಳಿದನು ತನ್ನ ಪರ್ವಹಲಿ 


ವೀರ ಕರ್ಣಗೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟಿದ 

ಕೌರವನು ಸಣ್ಮುಖನು ಹುಟ್ಟಿದ 

ಮೂರು ಪುರಗಳ ಸುಟ್ಟ ಕಥೆಯನು ಹೇಳಿ ಬೋಳ್ಳಸಿ 
ಸಾರಥಿಯ ಮಾಡಿದನು ಶಲ್ಯನ 
ವೀರನರ್ಜುನನೊಡನೆ ಕಾದಲು 

ಧಾರುಣಿಗೆ ರವಿತನಯ ಮಡಿದನು ಕರ್ಣಪರ್ವದಲಿ 


ಸೂತಜನು ಮಡಿದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ 
ವ್ರಾತ ನೆರೆ! ಹೋಯ್ತಿ €ದು1 ಶಲ್ಯ ನು 
ಪ್ರೀತಿಯ ಕುರುಪತಿಗೆ ನುಡಿದನ ". ಅರಿಬಲಕೆ ತಾನು 


1 ಜೇಡೆಸಲು 2 ಹೋಯಿತೆಂದು 
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ಆತು ಕಾದುನೆನೆಂದು ನಡೆದನು 
ಖ್ಯಾತದೊ1ಳುಮಾದ್ರೀ1ಶ ಯುದ್ಧ ದೊ 
ಳಾಂತು ಮಡಿದನು ಅರ್ಧದಿನವಾ ಶಲ್ಯಪರ್ವದಲಿ 


ಸಡುರ2ಥ2ರ ಬಲವೆಲ್ಲ 3[ಮ]3ಗ್ಲಿತು 

ಒಡೆಯ ಕುರುಪತಿ ನಡೆಯೆ ಸಮರದಿ 

ಕಡುಗಿ ಕಾದಲು ಭೀಮಸೇನನು ಬಾಹುಸತ್ವದಲಿ 

ಹೊಡೆದ ಗದೆಯಲಿ ರಾಯ ಜೀವವ 

ಬಿಡದೆ ಶಿಶುಗಳ ತಲೆಯ ತರಿಸಿದ 

ಕಡೆಯ ಕಾಳೆಗವಾಯ್ತು ಭಾರತ: ಗ(ದೆಯೆ]*ಸರ್ವದಲಿ 


ರಣದೊಳಗೆ ಬಿದ್ದವರ ಹೆಂಡಿರು 

ಹೆಣನ ಕಾಣುತ ಬೆದರಿ ಅಳುತವೆ 

ಮಣಿಮಣಿದು ಬೀಳುತ್ತ ತಮ್ಮಯ ಪುರುಷರನು ಕಂಡು 
ಹಣೆಗೆ ಹಣೆಯನು ಚಾಚಿ ಕಣ್ಣಿನ 

ಕುಣಿಕೆಯಲಿ ಜಲಸುರಿಯೆ ರಾಯರ 

ವನಿತೆಯರು ಸೊಸೆಸಹಿತ ಮಡಿದರು ಸ್ತ್ರೀಯಪರ್ವದಲಿ 


ಮುಂದೆ ಕರ್ಮವು ಜರಿಯೆ ಧರ್ಮಜ 

ಬಂದು ವೇದವ್ಯಾಸ ಧೌಮ್ಯ ರಿ 

ಗೆಂದೆನಲು ಪೌಕೋಹಿತರು' ಮೇಲಾದವರು 5[ಬಂದು]5 
ಅಂದಿ ಅಸ್ಸಿಯ ದಹನಪೂರ್ವಕ 

ದಿಂದ 6ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನ6*ವ್ರತ 

ದಿಂದ ಭೂರಿ ಶ್ರಾದ್ಧ 7ಮಾಡ್ಮರು? ಸೂಕ್ತ ಸರ್ವದಲಿ 


ಅರಸ ಧರ್ಮ8[ಜ]8 ಬಂದು ಭೀಷ್ಮಂ 

ಗೆರಗಿ ಕಂಬನಿದುಂಬಿ ನುಡಿದನು 

ಸರವಾ ಮಿತ್ರ ಜ್ಞಾತಿ ಬಾಂಧಷಕೆಲ್ಲರನು ಕೊಂದು 
ಧರೆಯ 9ನಾಳ್ವುದ9ರಿಂದ ದೇಶಾಂ 

ತರನ ಹೋಗುವೆನೆನಲು ಸತೃಥೆ 

ಯರುಹಿ *ಪ್ರಾಣವ ಬಿಟ್ಟ ಭೀಷ್ಮನಃ ಶಾಂತಿಪರ್ವದಲಿ 


೧೦ 


೧೩ 


। ಳ್ಮಾದ್ರಿ 2ತ 3ಮು 4ದಾ 5 ನಡೆತಂದು 6 ದಿನ ಏಕಾಷಶಿಯ 7 


(ಸ್ಕೂಪಾ.) ಗೈದರು 8 (ಸಂ.ಸೇ.) 9 ನಾಳುದ 
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ಅಂಧಕನು ತಾ ಕೇಳಿ ಮನದಲಿ 

1 ನೊಂದು! ರಾಯನ 2ಕರೆಯೊ2 ಪೋಗಲು 

ಕಂದ ಬಾರೈ ರಾಯ ಧರ್ಮಜ ತನ್ನ ಕೌರವನ 

ಕೊಂದ ಭೀನಾನನಪ್ಪಿಕೊಂಬೆನು 

ಯೆಂನೆನಳು 3ಲೋಹದ3 ಪ್ರತಿಮೆಯ 

ತಂದು ಮುಂದಿದೆ ಅನಿ ಕೊಂಡನು ಐಕ್ಯಪರ್ವದಲಿ ೧೪ 


ತುರಗಷನು ಶೃಂಗರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿರು 

ಧಕೆಯ ರಾಯರ ಮೇಲೆ ಕಪ್ಪವ | 

ತರುತ ನಡೆದರು ಪಾರ್ಥನೊಡನಾ ಬಾಹುನಿಕ್ರಮರು 

ಪರಿಪರಿಯ ರತ್ನಗಳ ಹೇರಿಸಿ 

ತರಿಸಿ ಗಜಪುಠದೊಳಗೆ ನೆರಹಿಯೆ 

ಕರೆಸಿ ಭೂಸುಠ4*ರ್ಗಿತ್ತು4 ಮಾಡಿದರಶ್ಶಮೇಧದಲಿ ೧೫ 


ಕಲಿಯುಗ5[ವು]5 ಬರೆ ಮುಂದೆ ವಿಪ್ರರು 

ನೆಲೆಯನರಿಯರು ಯೆಂದು ಕೃಷ್ಣ6ನು6 

ತಿಳಿದು ಯಾದವರೆಲ್ಲರಾ ಮುಧಿವರನ ಶಾಪದಲಿ 

ಬೆಳೆದ ಶಾಡ್ವಲದಿಂದ ತಮ್ಮೊಳು 

ಕಲಹನಿಕ್ಕಿ *ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಿ 

ಬಲಭುಜರು ತಾನೆಲ್ಲ ಮಡಿದರು ಮುಸಲಪರ್ವದಲಿ ೧೬ 


ವರುಷ ಮೂವತ್ತಾರು ರಾಜ್ಯವ 

ಸಿರದಿ ಬಾಳಲು ಕಲಿಯ ಕಾಣುತ 

ಧಕೆಯನೆಲ್ಲವ ನೆರೆ ಪರೀಕ್ಷಿ7ತಗಿತ್ತು ಶಾವ್‌7 ಬಳಿಕ 

ತೆರಳಿದರು ಬಹು ಪಥವಿಡಿದು ಪರಿ 

ಪರಿಯ ಪರವಶರಾಗುತವೆ ಹಿಮ 

ಗಿರಿಯ ಪಥದೊಳು ನಡೆದೆರಾ8 [ಗ] 8 *ಪ್ರಹಸ್ತಸರ್ವದಲಿ ೧೭ 


ನಡೆಹರೆ, ಪಾಂಡವರು ಯೆಲ್ಲರು 
ಗಡಣದಲಿ ಹಿನುಗಿರಿಯ ಹೊಯಃಲಲಿ 
ನಡುಗಿ ಬಸವಳಿದೆಲ್ಲಿ ಕೈಕಾಲ್ಮುರುಟ ನೆರೆ ಬಿದ್ದು 


ಕಾಸಾ ನಾ ಮನೆ ನಾನಾ 
1 ನೊಂದ 2 ಕರೆಯ 3 ಲೋಹದಲಳಿ 4 ಗಿತ್ತು 5 ಮಿಯು 6 ರನು 7 ಕಂಗಿತ್ತು 
ತಾವು 8 (ಸಂ.ಸೇ.) 

15 
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ಮಡಿದರೆಲ್ಲರು ಧರ್ಮರಾಯಗೆ 
ಕಡೆಯ1ಲರಿ1ವಾಯ್ತಾಗ ಹರಿಹರ 
ಬಿಡದೆ ಮುಕ್ತಿಯನಿತ್ತ 2*ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹ2 ಪರ್ವದಲಿ 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ: ಸಂಧಿ ಸಮಾಪ್ತ 


ಸೂತಭಾರತ ಸಷಾಪ್ತ 


1 ಲರು 2 ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣದ 


ಅನುಬಂಧ 


ಅಪೂರ್ಣ ಪದ್ಯಗಳು 
(ಅಸರಿಷ್ಟ್ಯೃತ) 


ಸಂಧಿ ೧--ಪದ್ಯ ೪೯ರ ಬಳಿಕ ; 
ಹೊರಿಗೆಯಲಿ ಸಿರಿವಂತರಾದರು 
ಕರಸಿ ಭಟರಿಂಗಂದು ಭೂಪತಿ 
ವರ ರತುನ ವಾಹನವನಿತ್ತನು ಉಚಿತ ದಾನದಲಿ 


ಸಂಧಿ ೨ ಪದ್ಯ ೬ರ ಬಳಿಕ: 


ಈ ಲಲಿತ ಚಿತುರಾಬ್ದಿ ಮಧ್ಯದ 
ಪಾಲಕರ ಮಣಿಮಸ್ಕಕಂಗಳ 


ಮೇಲಿಡುವ ನಿರ್ಮಲದ ಸದಮಳದ ಯುಗನೆಂಡೊದರುತಿರೆಭೊಸ 


ಸಂಧಿ ೩--ಪದ್ಯ ೧೯ರ ಬಳಿಕ: 
ವರ ಪುರೋಹಿತರನ್ನು ಚಿಕಿತ್ಸ 
ಕರನು ಸುಧಾರರ ಬೋನದವರ 
ನು ನಿಲಿಸಿದನು ಮುಗಾವುದ ಬಟ್ಟಿ ಯಲಿ ತಾನಂದಃ 
ಉರವಣಿಸಿ ನಡೆನಡೆದು ನಾಲುಕು 
ವರೆಯಗಾವುದ ಬಟ್ಟೆ ಯಲಿ ಕಳು 
ಹಿದರು ಹಡಪದ ಪಾಣಿಕಾರಳರ 


ಸಂಧಿ ೩. ಸದ್ಯ ೩೦ರ ಬಳಿಕ: 
ತಂದೆ ಮಜ್ಜನ ಡೇವಪೂಜೆಗ 
ಳಿಂದ ಭೋಜಫಡಿಂದ ನೀ ಖಗ 
ದಿಂದ ಬಾಣಸಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಾ ಗೃಹಂಗಳಲಿ 
ಸಂದ ವೈತ್ಯರ ಹಡಪ ಕುಡಿನೀ 
ರಿಂದ ಶೋಧಿಸಿ ನಡೆವುದೈೆ ಫೀ 
ನೆಂದು ಧರ್ಮಜನಸ್ಪಿ ಬೋಳ್ಳೆಸಿ 
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ಸಂಧಿ ೪--ಹೆದ್ಯ ೧೨ರ ಬಳಿಕ: 
ರಾಯ ಸತಿಯರ ವದನವೆಂಬಾ 
ರಾಯಮಂಡಲ ವಠಿತುವನು ನೆರೆ 
ಭಾಧಿಸುವ ಕೋಳಾಹಳದ ಮೊತ್ತವಿದೂ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಿ ಹ ಕಬರಿಭರದಲಿ | 
ರಾಯರಾನೆಡೆಯೆನುವದರಿತು ಪುರದ ನಾರಿಯರೂ 


ಸಂಧಿ ೬--ಪದ್ಯ ೩ರ ಬಳಿಕ: 
ಕಡೆಯಲಿ ಅರುಣಕಿರಣಂ ತೋರಿ ಶಶಿ ಜಾರೆ 
ವಿರಹ ಬೀತುದು ಜಕ್ಕನಕ್ಕಿಗೆ 
ಹರುಷವಡಗಿತು ಉತ್ಪಲಾಳಿಗೆ 
ಸರಸಿರುಹನಾಗಲುವಯಾ ಗಿರಿಗೈ ತಂದನಾ ದಿನಪ 


ಸಂಧಿ ೬. ಪದ್ಯ ೧೦ರ ಬಳಿಕ: 


ಮತ್ತೆ ಕೇಳವನೀಶ ನಾಲ್ಮೆಸೆ 
ಯ ಬೇಗೆಯ ಕಿಚ್ಚಿನುಬ್ಬರ 
ಸುತ್ತ ಮುತ್ತಿತು ಪಾಂಡುಸುತರನುಯೆನಾ ಮೂನಿಸ 


ಅನುಬಂಧ--೨ 


ಶಬ ಕೋಶ 
ಮು 
ಅ 
ಅಂಜಳಿ ಜೊಗಸೆ 
ಅಂಷೆಲೆ ಪೀಡಿಸು ; ತೊಂದರೆಕೊಡು 
ಅಂಧಕ ಕುರುಡ (ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ) 
ಅಂನಕ ವಕೆಗೆ; ತನಕ 


ಅಕ್ಕೆ (-ಆ ಅಳ್ಳೆ) ಅಳುನಿಕೆ; ವಿಲಾಪ 


ಅಗಮ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ಗೆಟುಕದ 

ಅ ಶ್ರೇಷ್ಮ, ಹೆಚ್ಚಿನ 

ಅಟ್ಟತು ಅಡುಗೆಯಾಯಿತು 

ಅಟ್ಟು* ಹಿಂಸೆ 

ಅಡಾಯುಧ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕತ್ತಿ 
ಅಷ್ಟೆಯ ಎರಡಿಲ್ಲದ ; ಅದ್ವಿತೀಯ 
ಅಧಿಧಾತ್ರಿಕ ಜನ ದೇವತೆಗಳು 

ಅನಲಾತ್ಮಜೆ ದ್ರೌಪದಿ 

ಅನೃತ ಸುಳ್ಳು 

ಅಪರ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕು; ಹಿಂದುಗಡೆ 


ಅಬುಜ ಭವಾಂಡ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ಅಬುಜಾಂಬಕ ವಿಷ್ಣು 


ಅಬುಜಾಸನ ಬ್ರಹ್ಮ 

ಅಭ ಆಕಾಶ 

ಅರೆವರಿಸು ತಿರಸ್ಕರಿಸು, ಕೈ ಬಿಡು 
ಅವಗಡ ತೊಂದರೆ 


ಅವಚು ಇರಿಸು, ತೊಡಿಸಃ 


i  - 


ಆರು 
ಆರುಗುಣ 


ಆಲಿಸು 
ಆವರಿ 
ಆಶಿಷ 

ಅತೆ 

ಆಸುರ 

ಆ ಹುದಕಿ 
ಆಳಿ 

ಆಳಿ 
ಆಳಿಗೊಳ್ಳು 
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ಮನಸಿ ಟ್ಟು ಕೇಳು 
ಅಕಿ ಆಸೆಪಡು 


ವೀರ, ಯೋಧ 

ದೇವೇಂದ್ರ 

ಭವಿಷ್ಯ 

ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿ ಗೋಸ್ಕರ ಅಂಗೈಗುಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಶುದ್ಲೋದಕವನ್ನು ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕ 
ಕುಡಿಯುವುದು 

ಮಗ 

ಸಮೂಹ 

ಘನತೆ 

ದೂರು, ಅಪವಾದ 

ಕಾಡು 

ಶಕ್ತನಾಗದೆ, ಸಮರ್ಥನಾಗದೆ, 
ಸೈ.ರಿಸಲಾರದೆ 


ಳು 
ಗರ್ಜಿಸು 


ಸಡಃ ಣ (ಸಂಧಿ, ವಿಗ್ರಹ, ಯಾನ, ಆಸನ, 


ದ್ರೈ ದೀಭಾವ, ಸಮಾಶ್ರಯ) 
ನೋಡು | 
ಉಗಿ 
ಬಯಕೆ 
ಆಶ್ರಯ, ಆಸರೆ 
ಭೀಕರ, ಅತಿಶಯ 
ಆಗುವುದು 
ಸಮೂಹ 
ವಂಚನೆ 
ನೋಸಹೋಗು 


ಸಂಧಿ 


ಹಚಿ ಟ್‌ ಕಾ ಅ ಕ್‌ 


ಜೆ ್ಲ್ಥ 


>» POPPE 


ಪದ್ಯ 
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ಸಂಧಿ 
ಅಣಿಗೊಳಿಸು ೧ 
ಹಸ್ತಿ ನಾವತಿ ಲ 
ಹೊರಹೊಮ್ಮು, ಚೆಲ್ಲು ೪ 
ಪರಾಕು ಹೇಳು A 
ರಾತಿ, ಸಮೂಹ ೧ 
ದಾಟು ೫ 
ಸಮುದ್ರ ಸ್ಯ 
ಸೀಳು, ಭೇದಿಸು 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ೩ 
ಒಂದು ದೇಶ ೧ 
ಎತ್ತರ ೧೨ 
ಉಪ್ಪಿನ ಆರತಿ (ದೃಷ್ಟಿ ತೆಗೆವುದಕ್ಕಾಗಿ) ೧ 
ಅತಿಶಯ, ಹೆಚ್ಚಳ, ಕಾಟ ೮ 
ಲಾಳವಿಂಡಿಗೆ, ಒಂದು ಬಗೆಯ ಯುದ್ಧ 

ಸಾಧನ ೧ 

ಹೆಚ್ಚಾದ ೧ 
ಸಮೂಹ 

೨೮ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ, ಅತಿತಯವಾದ 
ತೊಡೆ & 
ಅಳು ' > 
ಜಿಂಕೆ [3 


ಹೊಸದಾಗಿ ಕರು ಹೂಕಿರುನ ಹಸು, 
ಎಳಗರುನಿತ ತಾಯಿ ೯ 


೨೦ 
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ಎ 
ಏಳಿಲ ತಿರಸ್ಕಾರ, ಅವಮಾನ 3. ೩೨ 
ಐ 
ಐದನೆ ಇದ್ದಾನೆ ೧೦ ೨೭ 
ಒ 
ಒಕ್ಕಲಿಕ್ಳು . ಹೊಡೆ, ನಾಶಮಾಡು ೫ ಲ 
ಒಗತಿ ಹೊರಸೂಸು ೧ ೧೫ 
ಒಗ್ಗು ಸಮೂಹ ೬ ೬ 
ಒರ್ಗುಡಿಸು ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳು, ಓಲು ಆ ೨೩೪೫ 
ಒಚ್ಚತ ಸಮತೆ ೧೩. ೧೦ 
ಒತ್ತು ಸಮೂಹ, ಗುಂಪು ೧೨ ೮ 
ಒರೆ ಸ್ಪವಿಸು ೭ ೩ 
ಶಿ 
ಓ ಪ್ರೀತಿಸು ೧೨ ೨೬ 
ಓಘ ಸಮೂಹ, ಪ್ರವಾಹ ೩ ೧೬ 
ಒಜೆ ಸಾಲು, ಶ್ರೇಣಿ ೧3 ೧೨ 
ಓವರಿ ಒಳಮನೆ, ಕೋಣೆ ೧೨ ೩ 
ಓವಿ ಪ್ರೀತಿಸಿ, ಸಂತೋಷಿಸಿ, ಧ್ಯಾನಿಸಿ | ೩ ೪೧ 
ಕ್ರಾ 
ಔಕುಳ ಅಮುಕುನಿಕೆ, ಮೆಟ್ಟುವಿಕೆ ; ಹಿಂಸೆ ೫ ೧೩ 
ಘ 
ಕಂಚೀಳೆ ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಮರ ಮತ್ತು ಮ್ತು 
ಆದರ ಹಣ್ಣು ೬ 
ಕಂತು ಮನ್ಮಥ ೨ ೪ 
ಕಂತುವಿತ ಕೃಷ್ಣ ೨ ೪ 
ಕಂದ (<ಸ್ಕಂಧ) ಹೆಗಲು ಆ ೪೪ 
ಕಂದು ಕಳಂಕ | ೪ ೩೩ 
ಕಕ್ಕೆ ಹಳದಿ ಹೂವು ಬಿಡುನ ಮರ ೬ ೫ 


ಕಾಳು 
ಕಿಲಿ ಶಿ ಷ 
ಕೀನಸ 
ಕೀವು 
ಕುಕ್ಬುರ 
ಕುಶಾರ 
ಕುಣಿಕೆ 
ಕುರಂಗಿ 
ಕುಲಿಶಧರ 
ಕುಳ 
ಕೃಷ್ಣೆ 
ಕೆಂದ 
18 
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ಮಾಸಲಾಗಿ, ಮುಡಿಪಾಗಿ ಟ್ರ 
ಕಠಾರಿ, ಕತ್ತಿ 

ಕಡಿವಾಣ 

ಬಯಸಿ, ಗರ್ವದಿಂದ ; ಹುರುಪಿನಿಂದ 
ಸಿಟ್ಟು ಗೊಳ್ಳು 

ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 

ಯುದ್ಧರಂಗ 

ಕಡಿವಾಣ 

ಕಂಚಿನಿಂಬೆಯ ಮರ 

ಲಾಳ 

ಒಂದು ದೇಶ 

ತಳಮಳ, ಸಂಕಟ 

ಕಲ್ಕಿ 

ಸಹಸ್ರ ಯುಗ ; ವೇದದ ಅಂಗ 
ಕುದುರೆಯ ಕಣ್ಣಿನ ಮರೆ ; ಕಣ್ಣು ಪಟ್ಟಿ 
ಚಿನ್ನ 

ಕಾವಿಬಟ್ಟೆ 

ಉಷ್ಸತೆ, ಕಾವು 

ಉದ್ವೇಗ, ರಭಸ 

ಕೆಟ ದ್ದು, ಕೀಳು 

ಪಾಪ, ಕಳಂಕ 

ಕೀನಾಶ, ಯಮ 

ರಸಿಕೆ 

ಕುರ್ಕುರ, ನಾಯಿ 

ಕೊಡಲಿ 

ಕೊನೆ, ತುದಿ 

ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆ 

ದೇವೇಂದ್ರ 

ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಲಾಕೆ 

ದ್ರೌಪದಿ 

ಕೆಂಪಾದ (ಧಾ, ಕೆಂದು) 


೧೪ 


ESE ೫ ಅ. 0! is AN Ti Ma ie 


122 


ಕೇಣ ಸಿಟ್ಟು 

ಕೇಸರಿಯ ಪೀಠ ಸಿಂಹಾಸನ 

ಕ್ರೈ ಎಡೆಗೊಡು ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಡು ; ಆಧೀನಕ್ಕೊಪ್ಪಿಸು 

ಕೈವಾರಿಸು ಹೊಗಳು 

ಕೊಣ ಕೊಳ, ಪುಷ್ಕರಿಣಿ 

ಕೊನತುದು ಚಿಗುರಿದುದು 

ಕೊಲ್ಲಣಿಕೆ ಸಂದಣಿ, ದಟ್ಟಿಣೆ 

ಕೊಳುಗುಳ ಕಾಳೆಗ, ಯುದ್ಧರಂಗ 

ಕೋಣಿ ಭೂಮಿ 

ಮಿ 

ಖಂಡಪರಶು ಶಿವ 

ಖಂಡೆಯ ಕತ್ತಿ 

ಖೋಡಿ ಸಂಶಯ, ಮೋಸ 

ಗೆ 

ಗಂಡಕ ಖಡ್ಗಮೃಗ 

-ಗಂಹರ 

(ಇ ಗಹ್ವರ-ಗವ್ವರ) ಗುಹೆ; ಕಾಡು 

ಗರ ಗ್ರಹ 

ಗರಳ ವಿಷ 

ಗರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠ, ಉತ್ತಮ 

ಗರಿಟು : ಹೂವಿನ ಎಸಳು, ಒಂದು ಲೋಹದ ಮೇಳೆ 
ಹಾಕುವ ಮತ್ತೊಂದು ಲೋಹದ 
ಹೊದಿಕೆ 

ಗುಗ್ಗುಳ ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಮರ, ಇದರಿಂದ ದೊರಕುವ 
ಅಂಟನ್ನು ಧೂಪಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸ 
ಲಾಗುತ್ತದೆ 

ಗೃಹಿ ಗೃಹಿಣಿ ; ಗರತಿ, ಹೆಂಡತಿ (?) 

ಗಲ್ಲಿಸು ಪೀಡಿಸು, ಅಲ್ಲಾಡಿಸು 


ಗಾಢಿಕೆ ಉರವಣೆ, ಹೆಚ್ಚಳ 


ಕರ 1೫ 1 


೩೩. 
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| ಸಂಧಿ 
ಗಾಂಧೆ ಗಾಂಧಾರೀ (?) ೪ 
ಟು ಪ್ರಭಾವ, ಹಿಡಿದ ೧ 
ಗ್ರಾಸ ಆಹಾರ | ೧೪ 
ಗೂಢಣಿಕೆ ? - ೬ 
ಗೋಟು | ಗೊಂಟು, ದಿಕ್ಕು, ಮೂಲೆ ೧ 
ಗೋನಾಳಿ ಗಂಟಲು, ಕೊರಳು ೮ 
ಗೋಮಿನಿ ಗೋಪಿ, ಗೋಪಾಲಿಕೆ ೫ 
ಗೌಳ ಗೌಡ, ಒಂದು ದೇಶ ೧ 
ಘ್‌ 
ಘಾಡಿ ಗಾಢಿ, ಅತಿಶಯ | ೬ 
ಘೋರ ದುರುಳ, ಭಯಂಕರನಾದವನು ೫ 
ಚೆ 
ಚುಕ್ಕಿಗ ನೀಚ, ದುಷ್ಟ ೩ 
ಚೂಣಿ ಮುಂದಳೆ, ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲುವ 
ಲ್‌ 
ಸೆ 
ಸೈನ್ಯ ೧ 
ಚರ್ಮಾಂಬು ಬೆವರು ೭ 
ಚೆಚ್ಚರು ತೀವ್ರತೆ, ವೇಗ ೬ 
ಚೈ ಮುಂಡಾಡು ಬದ್ದಾಡು ೩ 
ಚೊಕ್ಕೆಯ ಉಪಾಯ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯ; ಪಟ್ಟು, ವರಿಸೆ ಲ 
ಜ 
'ಜಕ್ಕುಲಿಸು ಸೋಲಿಸು, ಆವರಿಸು ಲೆ 
ಜಗಜ್ಜನಿ ಹೆಣ್ಣು; ಸ್ತ್ರೀ ೫ 
ಜನಜಾಳ ಜನಸಮೂಹ ೨ 
ಜರಿ ಹಿಂಜರಿ, ಹಿಂದೆಗೆ ೧ 
ಜವಾದಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯ, ಪುನುಗು ೧ 
ಜಾನತನ ಚಿಂತೆ, ಯೋಚನೆ ೧ 
ಜಾನು ಮೊಳಕಾಲು, ಮಂಡಿ ೬ 
ಜಾಳಿಗೆ ಬಲೆ ೧೨ 
೬ 


ಜೀವನ ನೀರು 


ತರಣಿ 
ತರವಾರ 
ತರವಾರ ತೀರ್ಥ 
ತಳಿಗೆ : ” 
ತಳದ 

ತಳುವು 
ತಾಣುಗೆ * 
ತಾಮರಸ 
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ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹಿಡಿತ, ಪಟ್ಟು (2) 
ಕವಚ 


ತಂದೆಯ ಕಡೆಯ ಬಂಧು, ದಾಯಾದಿ 


ಯಕ್ಷಿ(ಣಿ) (ಯಕ್ಷಿ ಇಕ್ಕಿ, ರುಕ್ಸಿ) 


ಸಳ 
- 


ಉರಿ, ಬೇಗೆ 
ಕ್ಸೀಣಿಸು, ಕೊರಗು 


ಡಾಕಿಸು, ಪ್ರತಿಭಟಿಸು, ಆಕ್ರಮಿಸು 
ಡಾವರ, ತೊಂದಕೆ, ದಾಹ 
ಡಾವರಿಸು, ಹೆಚ್ಚಾಗು, ಹಬ್ಬು 
ಡಾಳ, ವೈಭವ, ಥಳುಕು 
ಡೊಕ್ಕರಿಸು, ಮುರುಟು, ಒತ್ತಿಹಿಡಿ 


ಹರಿವಾಣ, ತಟ್ಟಿ 
ಚಿಮುಕಿಸಿ 
ಸಾವಕಾಶ, ನಿಧಾನ 
ತಾಲುಗೆ 

ತಾವರೆ, ಕವಾಲ 


(7೩ 


a ಏ.0 BE 


೫.6. 0 ಅ.೪. ಈ ಇ ಡಿ ಡಿ.4 


ಪದ್ಮ 
೪೪ 
೧೫ 
೧% 


ನದ 


ದಂದುಗ 
ದಲ್ಲಕೆಡಹು 
ದಳದು 
ದಾನವಧ್ವಂಸಿ 
ದಾಯ 
ಡಾರಿಡು 
ದಿಂಡುಗೆಡೆ 
ಡಿಗ್ರಸನ 
ದುಮ್ಮಾನ 
ದೂರ್ವ 
ದೊರೆದು 
ದೃಗು 


ತಾಗು, ಮುಟು ಸೆ 
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ವಿಳಂಬ, ಸಾವಕಾಶ 
ಓಡು, ಶಕ್ತಿಗುಂದು 
ಕಿರುನಾಲಿಗೆ, ಗಂಟಲು 
ತುನಿಳುನಾಡು 
ತುಂಬು, ತುಂಬಿಸು 
್ರೀಷ್ಠ 


ತುಂತುರು, ಹನಿ 

ಪಾ ್ರಾಿಣಹೋಗುವ ಸ್ಥಿ ತಿ, ಕಸಿವಿಸಿ 
ಮಾಜ ಕೊಂಡವು” 

ನಾಟಸು 

ತೆಲುಗು ದೇಶ 

ಮಲ್ಲಯುದ್ಧ, ಕಾದಾಟ 

ಜಗಳ, ಕಾದಾಟ 

ರೊಡ್ಡ 

ದೇವತೆ 


ಹ 24. 


ತೊಂದರೆ ೧ 
ದಮನಮಾಡಾು, ನಾಶಮಾಡು ೫ 
ದಳೆದು (ಧಾ.ದಳೆ, ಒತ್ತಾಗು, ಹರಡು) ೪ 
ಕೃಷ್ಣ | ೧೧ 
ಸಂದರ್ಭ, ಸಮಯ ೭ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹ 4ಕ್ಕೆ ಹರಿಯು ೭ 
ಉದ್ದ ೦ಡೆ ನಮಸ್ಸೃ ೧೧ 
ದಿಗಂಬರ, ಶಿವ ೧೨ 
ದುಃಖ ೩ 
ಗರಿಕೆ ಹುಲ್ಲು 

(ಧಾ. ತೊರೆ) ಹಾಲುತುಂಬಿಕೊಡು ೯ 
ಕಣ್ಣು 


ನಗ 

ನನ್ನಿ 
ನಭನಿನದ 
ನರೆದೆಗೆದು 
ನಾಕ 
ನಾಗ 
ನಾಗತಲ )) 


ನಾಗಯುತ ಸತ್ರಾಣ ಆನೆಯಷ್ಟು ಬಲವುಳ್ಳವ, ಭೀಮ 


ನಾಮೆ 


ನಾಲ್ಕುಬುದಿ 
ಟ್‌ 


ನಿರತಿಶಯ 
ಠಿರುಗೆ 
ನಿರುತ 
ನಿನಹ 
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ಆಕಾಶವಾಣಿ, ಆಶರೀರವಾಣಿ 
ಶಕ್ತಿ ಗುಂದಿ 

ಸ್ವರ್ಗ 

ಆನೆ 

ಶೇಷಶಾಯಿ, ವಿಷ್ಣು 


ಕೀರ್ತಿ, ಯಶಸ್ಸು 


ಷೆ ಟ್ಟ 


ಜಲಬುದಿ 
ಸಮೂಹ 
ಸಮೂಹ 
ನಿತ್ಯ, ನಿರಂತರ 
ಸೀ 
ಈ 
ಶುದಿ , ಅಂತ 
ಆ ಕಿ 


ನಿರ್ಭರ ; ವೇಗ, ಅತಿಶಯ, ಆಧಿಕ್ಕ, 


ಹೆಚ್ಚಳ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ, ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ಪ್ರದರ್ಶನ, ತೋರಿಕೆ 
ಸತ್ಯ 


ಸಮೂಹ 


Th 
ಢಿಸ್ಸಾಳ 
ನೀವಾಳಿ 
ನುಲಿ 
ನೆಗಹು 
ನೆಗಹು 
ನೆಗಳು 
ನೆಗಳು 
ನೆಗ್ಗು 
ನೆರವಣಿಗೆ 
ನೆರಹು 


ಪ 


ಪಂಕರುಹಸಖ 
ಪಂಚಕಯಜ 
ಇ 


ಪದಹತ 
ಪರುಟವ 
ಪಹರೆ 
ಪಾಠಕ 
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ಸಂಧಿ 
ಸ್ವಾರ್ಥವಿಲ್ಲದ, ನಿಸ್ಪಾರ್ಥ ೧೦ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಚರ್ಮವಾದ್ಯ ೧ 
"ದೈಸ್ಟಿ? ಪರಿಹಾರ ೧ 
ತಿರಿಚು ೧೦ 
ಮೇಲಕ್ಕೇರು ೧ 
ಎತ್ತು ೪ 
ಉಂಟುಮಾಡು ಶ್ರ 
ಕುಗ್ಗು, ಕುಸಿ ೪ 
ಗುಂಪು, ಸೇರುವಿಕೆ ೧೪ 
ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸು ಸಿ 
ಕಮಲಮಿತ ತೆ ಸೂರ್ಯ - ೫ 


ಬಹ ಯಜ , ದೇವಯಜ , ಪಿತಯಜ , 
J ಸಂ ಲ್ನ 
ಮನುಷ್ಯಯಜ್ಞ » ಭೂತಯಜ ಎಂಬ 
ಇ ಇ 
ಐದು ಪಂಚಮಹಾಯಜ್ಞ ಗಳು 3 


ಪದಾಫಾತ ೧ 


೦೨ 


ವಿಸ್ತಾರ 

ಜಾವ 

ಹೊಗಳುಭಟ್ಟ 
ಪಾದಾತಿದಳದ ಸೈನಿಕ 
ಪದಾತಿ ಸೈನ್ಯ, ಕಾಲುಬಲ 
ಮರಣ, ಅವಸಾನ ; ನಾಶ 
ಅಗ್ನಿ, ಬೆಂಕಿ 

ಸಮೂಹ, ಮೊತ್ತ; ಸರತಿ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಆಯುಧ (ಎ ಭಿಂಡಿವಾಲ) 
ಯಮ 

ಕ್ರೀಸ್ಕ 

ದೇವೇಂದ್ರ 

ಬೇಡ 


CI 3 


೩೧ 


ಫೂಗೀ 
ಪೂರ್ವಭಾಷಿತ 
ಸೆಕೆ 

ಪೊಡವ ಟ್ಟು 
ಪೌಂಡ್ರಕ 


ಪ್ರವರ 
ಪ್ರಸರ 


ಬ 


ಬಂದಿಗಾರ 
ಬಟ್ಟರು 
ಬನ್ನ 
ಬರತುದು 
ಏರೆತ 
ಬರ್ಬರ 
ಬಳೆಬಳೆ 
ಬಾಣಸ 
ಬಾದರಾಯಣ 
ಬಾಹತ್ತರ 
ಬಿಕ್ಕುಳು 
ಬಿರುವ 
 ಬಿರುವಡಸು 
ಬಿರುವೊಯ್ಲು 


ಬೀಯ(-- ವ್ಯಯ) 


ಬೀಳುಗೊಳು 
ಬೆಗಡುಗೊಳಿಸು 
ಬೆದವಡು 
ಬೆಸನ 
ಬೆಸಸಿದು 
ಬೇಗುದಿ 
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ಅಡಕೆ 
ಹಣೆಬರಹ, ವಿಧಿಲಿಖಿತ 
ಅನುಭವ, ಸಮೂಹ 


(ಧಾ.ಪೊಡವಡು) ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ 


ವಸುದೇವನೆಂಬ ರಾಜತ ಮಗ ; 

ಈತ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಹತನಾದನು 
ಶ್ರೇಷ್ಠ, ವಂಶಾವಳಿ, ಸಂತತಿ 
ಸಮೂಹ 


ಕೈದಿ 
ಭಟರು 
ಕಷ ತೆ 
ಒಣಗಿದಾದು, ಇಂಗಿದುದು 
ಆರಿಹೋದ, ಒಣಗಿದ 
ಒಂದು ದೇಶ 
ಗಂಟಲಿನ ಮೂಳೆ, ಎಲುಬು 
ಅಡುಗೆ 
ವೇದವ್ಯಾಸ 
ಎಪ್ಪತ್ತೆ ರಡು 
[a 
ಬಿರುಸಾದ 
ದಿಗ್ಸ )ಮೆಗೊಳ್ಳು, ಭಯಗೊಳ್ಳು 
ಕಠೋರವಾದ ಹೊಡೆತ, ಗಜಿಬಿಜಿ 


ಇವ ಇತತ ಹ ಟ್ರ. ಟೆಲ್‌ ಎರ ಇಡ ಪಾಟು ಹಗ್ಗ Ie Ne 


ಮುಣ್ಣಾಡು 
ಮುದ್ಧರ 
ಮುಸಲ 


ಮೂರು ವರ್ಗ 
ಮೂರು ಶೆಕ್ತಿ 
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ಆಧಿಕ್ಯ, ಹೆಚ್ಚಳ, ಭಾರ 
ಕರಡಿ 

ಶಿವ 

ಪಾತ್ರೆ 

ಸ್ತ್ರೀ; ಹೆಂಗಸು ; ಹೆಂಡತಿ 


ಕೌರವ ಪಕ್ಷದಿಂದ ಕಾದಾಡಿ ಸಾತ್ಯಕಿಯಿಂದ 


ಹತನಾದ ಒಬ್ಬ ಮಹಾರಥಿ 
ಶಿವನ ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 


ಕುಬೇರನ ನವನಿಧಿಗಳಲ್ಲೊಂದು 
ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಮರ 
ನಾಯಕ, ಮುಖಂಡ 

ಪಜಿ ಸೈ ನವರತ್ನಗಳಲ್ಲೊಂದು 
ಅಡಗಿಸು, ನಾಶಗೊಳಿಸು 
ಚಳಿಗಾಲ 

ಸೌಧ, ಉಪ್ಪರಿಗೆ 
ಇಲ್ಲವಾಯಿತು 


. ಹೊಳೆಯುವ, ಮಿರುಗುವ 


ಮುಚ್ಚು 
ನಾಶವಾಗು | 
ಕುಗು , ಮುದುಡಿಕೊಳ್ಳು, ಬಾಗು, 
ಮ ಭೆ 
ವಕ್ರವಾಗು 
ಷುದ್ದಿಸು, ಪ್ರೀತಿಸು 
ಗಡೆ 
ಒನಕೆ 
(ತ್ರಿವರ್ಗ) ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ 
ಶಕ್ತಿತ್ರಯ (ಜ್ಞಾನ, ಇಚ್ಛಾ, ಕ್ರಿಯಾ 
ಅಥವಾ ಉತ್ಸಾಹಶಕ್ತಿ, ಪ್ರಭುಶಕ್ತಿ 
ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿ) 


ಸಂಧಿ 


ಕ ಭರ 8 


gi 


೩೦ 


ಯಕ್ಷಕರ್ದಮ 


ರ 
ರಕ್ಕೆ 
ರಕ್ತೌದನ 
(ರಕ್ತ -- ಓದನ) 
ರಜ 
ರಜಸಿ 
ರವ 
ರಾಜವದನೆ 
ರಾಯಸ 


ಕೆಂಜೆ 


ರೌಕುಳ 
ರೌಕನ 


ಲಪರಿ 
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ಮುಹೂರ್ತ 

ಕಸ್ತೂರಿ 

ಭೂಮಿ 

ಪಕ್ಕೆಯ ಮೇಲುಭಾಗ 
ಮೇರೆ, ಗಡಿ, ವೇಳೆ 
ಮುಖವಾಡ 
ಪಾದರಕ್ಷೆ 

ಹೊರೆ, ಗಂಟುಮೂಟೆ 


ಕಸ್ತೂರಿ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧಗಳಿಂದ 


ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಬಗೆಯ ದ್ರವ್ಯ 


ಎಚ್ಚರಿಕೆ, ರಕ್ಷ 

ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ಕಲಸಿದ ಅನ್ನ: ರಕ್ತಾನ್ನ 

ಧೂಳು 

ರಾತ್ರಿ 

ಶಬ್ದ 

ಚಂದ್ರನದನೆ 

ರಾಜ, ಗುರುಹಿರಿಯರಿಂದ ತರುವ ಪತ್ರ 
ನಿರೂಪ 

ಆನೆಕುದುರೆಗಳ ಹಕ್ಕರಿಕೆ, ಗಾಳ 

ಆಧಿಕ್ಯ, ಹೆಚ್ಚಳ 

ಒಂದು ಬಗೆಯ ಭೀಕರ ನರಕ ; ನರಕ 
ಯಾತನೆ (?) 


ತೆಳ್ಳನೆಯ ಹೆಂಗಸು 
ಪ್ರವಾಹ, ತೆರೆ 


2. 
ಆ೪ಟಿ ತ 68೫ರ 32 


೧೧ 


೮ 


ಟ್‌ ಜಟ 


೫ 


ವಂದಿ 
ವಜ್ರ 
ವಟಕುಜ 
ವನ 
ವರೂಥ 
ವಲ್ಲರಿ 
ವಹಿಅ 


ವೃಂದಾರಕ 
ವೃಕೋಡರ 


ವಾಯ 


ನಿಡಾಯಿ 


ವಿನತೆಯನಯೇರುವನ 


ವಿಬುಧ 
ವಿಭಾಡಿಸು 
-ವಿರಿಂಚಿ 
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ಆವೇಶೆ, ರಭಸ, ಆವೇಗ 
ಮೊತ್ತ, ರಾಶಿ, ವೇಗ 
ವೇಗ, ಹೊಳಪು 


ಇಳಿಜಾರಾದ ಸೂರು, ಗೋಡೆಯಿಂದ 


ಮುಂಚಾಚಿಡ ಭಾಗ 


ಸಮೂಹ, ಗುಂಪು; ಪಂಗಡ 
ಬಂದಿ, ಸೆಕೆಯಾಳು 
ದೇವೇಂದ್ರ 

ವಟವೃಕ್ಷ, ಆಲದವಾರ 
ವೀರು 

ರಥ 

ಲತೆ, ಬಳ್ಳಿ 

ವೇಗ 

ಡೇವತೆ 

ಭೀಮ 

ನಾಶ (?) ; ಹುಸಿ, ನೆಪ; ಮೋಸ 


ಆನೆ 

ಇಂದೆ 

ವಚನ, ಭಾಷೆ 

ಸಮೂಹ 

ನ್ಯೂನತೆ 

ಕ್ರೌರ್ಯ R ಉದ್ದ ಟಿತನ 
ಹೆಚ,ಳ 

ಕೃಷ್ಣನನ್ನು (ವಿನತೆಯನ-- 


ವಿನತಾಪುತ್ರನನ್ನು, ಗರುಡನನ್ನು) 


ಪಂಡಿತ, ದೇವತೆ 
ನಾಶಮಾಡು 


ಬ್ರಹ್ಮ 


2 
o 3 


2೨೬೬s ಇಇ೫ ೫ ಆ ೫ನೆ DS 


ಇ ಕ 0 


ಪದ್ಯ 


8 4೩ 8೬ಎ ೯ಸೆಇ 


೫ ತಕ 


ಸಟ್ಟರ್ಮ 


ಸಂಕ ಕಂದನ 
ಸಂಗಾತ 
ಸತ್ರಾಣ 
ಸಪ್ತ ಜಿಹ್ಟ 
ಸಪ್ತಾ 9ಗ 


ಸಬಳ 

ಸರ್ಬ 

ಸಮೀರ 
ಸಮೀರಣ 
ಸರಳು 

ಸರುಸಪ 
(ಸರ್ಷಪ, ಸಂ.) 
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ವಿಶೇಷವಾದ ಕೋದನ, ಹೆಚ್ಚಾದ 
ಅಳುವಿಕೆ 

ಕಮಲ 

ವ್ಯಾಕುಲ 

ಗರುಡ 

ಅಪಾರ ದುಃಖ 

ಯಮ 


ಹಸುರು ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಸ್ಥಳ 
ಸುದ್ದಿ, ಸಮಾಚಾರ, ವಾರ್ತೆ 


ಯಜನ, ಯಾಜನ, ಅಧ್ಯಯನ, ಅಧ್ಯಾಪನ, 


ದಾನ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಗ್ರಹ 


ಇಂದ್ರ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಶಕ್ತಿಯುತ 
ಸದ 


J 


ಅಗ್ನಿ 


ಸ್ವಾಮಿ, ಅಮಾತ್ಯ, ಜನಪದ, ದುರ್ಗ, 
ಕೋಶ, ಸೈನ್ಯ ಮತ್ತು ಮಿತ್ರ-ಎಂಬ 
ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತದ ನಿಳು ಅಂಗಗಳು 

ಈ | 

ಸರ್ವ 

ಗಾಳಿ 

ಗಾಳಿ 

ಬಾಣ 


ಸಾಸಿನೆ 


eS ಹೆ ಗೈ ಟಓ£ೈಡಚಿ ಗ್ಗೆ 


> ur Pa» 


ನಾ 


ಸವಗ 
ಸಾಮ 
ಸಾರೆಬರು 
ಸೆಲ್ಲೆಹ 
ಸಹಭವ 
ಸಾಧು 
ಸಾಯುಜ್ಯ 
ಸಾರಿ 

» ಸಿಂಧು 
ಸಿತಗ 
ಸಿತಗಳ 
ಸಿತರಾಜೀವ 
ಸೀಸಕ 
ಸುತ್ರಾಮ 
ಸುಧಾಸೂತಿ 
ಸುರಗಿ 
ಸುರಪ 
ಸುರಭೂರುಹ 
ಸೂಳವಿಸು 
ಸೆಳಸು 
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ಕವಚ (ಕವಚ ಚೆನಗ_ ಸವಗ ?) 
ತಾಳ್ಮೆ, ಸಹನೆ 

ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬರು, ಸಮಾಪಿಸು 

ಶಲ್ಯ, ಈಟ 

ಸಹೋದರ, ಒಡಹುಟ್ಟಿದವ 
ಶುದ್ಧವಾದ 

ಒಂದು ವಿಧದ ವಖಕ್ತಿ 

ಬಳಿ ಸೇರಿ, ಹತ್ತಿರಹೋಗಿ 

ಪ್ರವಾಹ, ನಡಿ 

ನೀಚ, ದುಷ್ಟ 

ಶಿವ 

ಬೆಳ್ಳಾವರೆ 

ಶಿರಸಾ ್ರೀಣ 

ಇಂದ್ರ 

ಚಂದ್ರ 

ಕತ್ತಿ 

ದೇವೇಂದ್ರ 

ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ 


ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡು, ಮೊಳಗು 


ಸೆಣಸು, ಕಾದಾಡು 


ಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆ 
ಸುರಿದು 
ರಕ್ಷಿಸು (?) 


ರಕ್ಷಣೆಕೊಡುವ ಪಕ್ಕದ ಹೊದಿಕೆ 
ತಿಸ್ಟ್ರಯೋಜಕ 

ಸಮೀಪ 

ವಾರ್ತೆ 

ಅಮುಕು 


ಹೆ 
ಡಡ. ಡರ a BH 


೨ 
೨ 


೪ 


(pe WE re A? ps ಈಸಾ: ಪಿಲಿ. 
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ಸಮಾಧಾನ, ನೆಮ್ಮದಿ 


ಅತಿಯಾಗಿ ನೋಯಿಸು, ಹೊಡೆದೋಡಿಸು 


ಸಿಂಹಾಸನ 
ಇಂದ, 


(ಹ.ಗ, ಹಣಕಿ) ತಮಟಿ 


ಕುದುರೆಗೆ ಹಾಕುವ ಜೀನು 


ಒದಗು 


ರಭಸಡಿಂದ ತಾಗು 
ಹಿರಿಯರು, ಪೂರ್ವಜರು 
ಸಪ್ತ ಪರ್ಣಿ ಎಂಬ ಗಿಡ 
ನಗು, ಸಂತೋಷ 


ಗೊಂಬೆ 
ಅಲಕ್ಷಿಸು 
ಗೋಳು 
ಮಣ್ಣಿನ ಗಟ್ಟ 
ಹೆದರು 


ಕುದುರೆಯ ಕೆನೆತ 
ಪುಡಿಪುಡಿ ಮಾಡು 
ತುಂಬಿ, ಅವರಿಸಿ 


ಸಮೂಹ 


ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ, ಜವಾಬ್ದಾರಿ 


ಸೇರು, ಕೂಡು, ಹೊದಿಕೆ 


ಬಳಿಗೆ 


ಬಳಿದ, ಲೇಪಿಸಿದ 


ಕೆಟ್ಟತನ 


ದಾರಿತಪ್ಪು, ಕಂಗೆಡು 
ಹೋರಾಡು, ಉದಾಡು 


ಸ್ಯ ಕ 65 ಎಂ ಎ ಫೆ ಕಡ ಧು ಜ ಅಸ್ಛ್ರಾ ಮಗ ೫ ಲ ಎರಿ ಇರ ಎ ಶಕ್ತಿ 


ಅನುಬಂಧ 


ಪೆದ್ಯಗಳ ಅಕಾರಾದಿ ಸೂಚಿ 


ಪಡ್ಯಗಳು ಪದ್ಧ ಪುಟ 
ಅ 

ಅಂಥಕನು ಕೇಳಿ ಮನದಲಿ ೧೪ ೧೧೩ 
ಅಕಟಕಟ ಮಹರಾಯರಿಂತಿಂತಖಳ ಸ್‌ ಲ್ನ 
ಅಕಟಕುರುಪತಿ ನೀನು ಮಾಡಿದ ೩೫ ೮೮ 
ಅಕ್ಕಟಾ ಕೈಯೆಡೆಯ ಮಗನನು ೨೦ ೬೫ 
ಅಗಣಿತದ ಗಣಸಿಕರ ೧೨ ೯೯ 
ಅಡರಿಡರು ಗಿರಿಮಧ್ಯದಲಿ ೩೪. ೫೬ 
ಅಡನಿಯಲಿ ಮಾರಿಹುಲ್ಲೆ ೧೮ ೪೪ 
ಅತ್ತಲಾ ಪಾಂಡನರು ದಿನದಿನ ೧೪ ೧೦೮ 
ಅದು ಥಿವಾತ್ತದಲಿಂದ್ರರೈ ವರು ೨೯ ೩೮ 
ಅದು ಫಿಮಿತ್ತವು ಹರಿಯುಶಂಭುವ ೬ ೯೮ 
ಅದು ಸುಹೇಶ್ವರನಿಪ್ಪಗಿರಿ ೧೯ ೮೫ 
ಅರಸಕೇಳಭಿಸೇಕ ಮಂಟಸ ೩೨ ಲ 
ಅರಸಕೇಳಾ ದ್ರುಪದ ತನುಜೆಯ ೩೦ ೪೭ 
ಅರಸಕೇಳಾ ನರಕಕೋಟಯ ೩೪ ೮೮ 
ಅರಸಕೇಳಾ ನರಕದಂಡನೆ ೩೨ ೮೮ 
ಅರಸಕೇಳಾ ಇದನು ಕೊಂಡಕೆ ೧೬ ೮೪ 
ಅರಸಕೇಳಾಶ್ಚರ್ಯವನು ೨೫ ೪೬ 
ಅರಸಕೇಳಾ ಸಕಲ ರುಹಿಗಳು ೧೨ ೧೧ 
ಅರಸ ಕೇಳೆಳಗಂದಿತಾಯ್‌ ೨೦ ೭೬ 
ಅರಸ ಕೇಳ್ಳೈ ತಂದೆ ೧೬ ೯೪ 
ಅರಸ ಕೇಳ್ಳೈ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ೬ ೪೨ 
ಅರಸ ಕಳ್ಳ ಮುನ್ನ ೪೨ ೯೦ 
ಅರಸ ಕೇಳ್ಳೈ ವಿಪ್ರನಡಗಲು ೩೪ ೭೯ 


ಅರಸ ಕೇಳ್ಮಾಂಡಳಿಕ ೫೧ ೧೨ 


136 


ಪದ್ಯಗಳು 
ಅರಸ ಕೇಳ್‌ ಹಕ್ಕರಿಕೆ ಹಲ್ಲಣ 
ಅರಸ ಧರ್ಮಜ ಬಂದು 
ಅರಸ ನಿನ್ನವರೆಲ್ಲಯಿದ್ದರೆ 
ಅರಸ ಭೀಷ್ಮಗೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟಿಲು 
ಅರಿದಿಹನನು ಬಂಧುಗಳ ವಧೆಯನು 
ಅಲ್ಲಿ ಕಂಡರು ಒಂದು ನದಿಯನು 
ಅಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿಗೆ ಭೂತಸಂಗತಿ 
ಅಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿ ಬಿದ್ದ ಹದನನು 
ಅಲ್ಲಿರದೆ ತೆರಳಿದರು 
ಅಲ್ಲಿ ವೇದಾನೀಕದುಗ್ಗಡ 
ಅಲ್ಲಿ ಸಹದೇವನನು 
ಅವಫಿ ಪಾಲಕ ಕೇಳು ಧರ್ಮಜ 
ಅವನು ಬ ್ರಿಹ್ಮನ ಶಾಪದಿಂದವೆ 
ಅವರದಂಕಿರಲತ್ತ ತೋರುವೆ 
ಅವರು ಪೂರ್ವದಲಿಂದ್ರರೈವರು 
ಅವರು ಬಹು ಸುಕೃತಿಗಳು 
ಅಹುದು ದ್ರುಪದಾತ್ಮಜೆಯ ನುಡಿಯಿದೂ 
ಅಹುದು ಬಳಿಕೇನೈ ಮಹೀಪತಿ 
ಅಳಲಿ ದ್ರುಪದಾತ್ಮಜೆಯ ಚರಣ 
ಅಳವಿ ನಾಲ್ವತ್ತೆಂಟು ಯೋಜನ 
ಅಳುಕಿ ಭೀಮನ ಗುಣವ 

% 

ಆಕಿರಾತರು ಮುತ್ತಿದರು 
ಆಗಳಮೃತ ಶರೀರರಾದರು 
ಆಗಳೇ ಡಂಗುರವ ಜೊಯಿಿಸಿದ 
ಆ ಗಿರಿಯ ತುದಿ 
ಆ ಗಿರಿಯನಿಳಿದು 
ಆತ ಕುಂಜರ ಸತ್ವನೆಂಬುದು 
ಆತಳೋದರಿ ಸತ್ಯತಪವಧು 
ಆದಡೀ ದಾನನನು 
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ಪದ್ಮಗಳು ಜನ್ಯ ಪುಟ 

ಆದಡೆಲೆ ಮಕ್ಕಳಿರ ತನ್ನನ್ನು ೯ ತಹ 
ಆದರೆಂತೈ ಯಿಂದು ಧರೆಯಿಡ ೨೩ ಶಿ 
ಆ ನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದರು ೨3 ೪೪ 
-ಆ ನುಡಿಯ ದೆಸೆಯಿಂಡ ೯ We 
ಆ ಮಹಾಸತಿ ಹೊಗಲು $0 ೫೩ 
ಆಯಿತಿದು ನಿರ್ವಾಹ ನಮಗಿನ್ನು ೩ ಡ್‌ 
ಆರ ನೋಂಪಿಯ ಕೆಡಿಸಿದೆವೊ ೧೩ ೩೪ 
ಆರ ಮಕ್ಕಳು ನಾವು ೮ 06೬ 
ಆರು ಗುಣವನು ನಾಲ್ಕು ಬುದ್ದಿಯ ೩೦ ೨೮ 
ಆವ ಭಯ ಘನವಾದಡೆಯು ಮೇಗಾವ ೩೧ ೨೧ 
ಆವ ವೇಗದಲರಿದನೋ ೩೭ ೮೦ 
ಆ ಶಬರಪತಿ ವೃಷಸನೆಂಬ ೭ ೪.೨ 
ಆ ಶಶಿಯ ಬೆಳುದಿಂಗಳಲಿ ೧ ೪೯ 
ಆ ಸಮಯದಲಿ ಬಂದು ವೇದ ೧೬ ೩೫ 
ಆ ಸಮಸ್ತ ಜನೌಘದಾಬಲು ೧೧ ೧೬ 
ಆ ಸುಖದೊಳೋಲಾಡುತ ' ೧೬ ೧೦೮ 

ಇ 

ಇಂತು ಬಹ ಕಲಿಯುಗದೊಳಗೆ ೪ ೧೫ 
ಇಂದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ೯ ೬೨ 
ಇಂದು ನೀ ಮರಳುವುದು ಧರಣೀವಲ್ಲಭನ ೩೪ ೩೯ 
ಇಂದುವದನೆಯ ಮನವ ನೋಡುವೆ ೨೫ ೩೭ 
ಇಂದೆಮಗೆ ಸಂತೋಷವಡಗಿತು ೧೨ ೧೬ 
ಇಕ್ಕೆಲದಲೈತಪ್ಪರಾಯರ ೨ ೩೨ 
ಇತ್ತ ನೋಡಾ ಸುರವಿಘಾಶಕ ೩೧ ೮೮ 
ಇತ್ತ ನೋಡೈ ಭೂಪ SESE 
ಇತ್ತ ಬಾಕೈ ಜನಪ ೩ ೮೧ 
ಇತ್ತ ಭೀಷ್ಮ ಜ್ರೋಣರಿಂಗೊಲಿದು ೩೦ ೧೦೩ 
ಇದಕೆ ಜೀವವು ಮುಂದೆ ಬಪ್ಪುದೆ ೩೦ ೭೮ 
ಇದನು ಕರೆವುದು ನೀತಿಯೇ ೧೫ ೮೪ 
-ಇದು ಫಲಾಶದ್ರುಮವುಮತ್ತಿಯು ೭ ೫೦ 
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ಪದ್ಮಗಳು 
ಇದೆ ಮಾದು ತವೆನುತ ಕೆಲಬರು 
ಇನ್ನು ನಡೆವುದೆ ಯಾಗಯೋಗವು 
ಇನ್ನು ನಾನಳುಪಿದರೆ 
ಇನ್ನು ನಾವೀ ಧರೆಯನಾಳುವ 
ಇನ್ನು ನಿನ್ನಯ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಇನ್ನು ನೀ ಮರಳೆನಲು ಶೋಕೋತ್ಪನ್ನ 
ಇರದೆ ಕೌರವ ತನ್ನನುಜರೆ(ಲ್ಲರು) 
ಇಲ್ಲಧರ್ಮವ ಬಯಸುವರು 
ಇವನು ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲನು 
ಇವನು ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಿ 
ಇವನು ಸಾಮಿದೊ ್ರೀಹಿ 
ಇವರು ಸೋಮಾವಾಜಮೇಧ 
ಇಳೆಯ ಜಂಗಮ ರಾಶಿ 


ಪ್ರ 
ಈಕೆ ಕನ್ನಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಈಕೆ ನಮಗಹಳೇ 
ಈತ ತರಳನು ರಾಜಕಾರ್ಯದ 
ಈತ ಸಂಚನುಯಜ್ಞದಲಿ ನಡೆವಾತ 
ಈ ನದಿಯನುತ್ತರಿಸಿ ಬಾಯೆನೆ 
ಈ ನರಕ ದರ್ಶನವು 
= ವ್ಯಥೆಯು ತಾಯಾಕೆ ನಿಮಗೆನುತಾ 
ಈ ಷುಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯನು 
ಈ ಹದನ ವಾರ್ಶೆಯನು ಕೇಳಿದು 


ಉ 
ಉತ್ತ ಮವು ವ್ರತನಿಷ್ಠರೊಂದೆಸೆ 
ಉರಗದಾಡೆಯ ನಡುವೆ 
ಉರವಣಿಸಿ ಹೋಗದಿರಿ 

ಎ 
ಎಂದಡಾ ಕೃಷ್ಣನು 
ಎಂದ ಮಾತನು ಕೇಳಿ 


೧೦೫ 
೬೭ 
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ಪದ್ಯಗಳು ಪದ್ಯ ಪುಟ 
ಎಂದು ನೇಮಿಸಿರಾಯ ಮುನಿಪತಿ ೩೩ ೩೯ 
ಎಂದೆನುತ ನಾನಾಪರಿಯ | ೧೮ ೭೬ 
ಎತ್ತ ಹಿಂಗಿತು ನಿನ್ನ ವಿಕ್ರಮ ೩೬ ೬೮ 
ಎನಲು ದಿವ್ಯಾಂಗದಲಿ ಸತಿಯನು ೨೭ ೩೮ 
ಎನಲು ಸಹದೇವಾಂಕನೆಂದನು | ೨೯ ೨೦ 
ಎನುತ ತಮ್ಮೆ 3ನರುಗಳೊಂಡೇ | ೪ ೪೧ 
ಎನುತ ನಕುಲನ ಗುಣವ ನೆನೆವುತ ೧೨ ೭೪ 
ಎನುತ ಹಲವನು ಹಲುಬಿ ಗಾನ ಸತ್ತಿ ಹ 
ಎನೆ ಮಹೀಪತಿಯೆಂದನೀ ೩೧ ೭೯ 
ಎನೆ ಸ.ಯೋಧನನೆಂದ ೩೬ ರ೯ 
ಎನ್ನ ಜೀವನವೆ ನೀವೈವರು RE ೯೫ 
ಎನ್ನನೊಬ್ಬನನುಳುಹಿ ೧ ೭೨ 
ಎರಡು ತೋಳಿನ ವಿಷ್ಣು ಮುಖ ೨ ೧ 
ಎರಳೆ ತೋಳ ನಡುವೆ ೨೧ ೪೫ 
ಎರಳೆ ಮೃಗವಂಗಡದ ಸೂಕರ ೯ ೫೧ 
ಎಲೆದನುಜಶಾರ್ದೂಲ ೬ ೩೯ 
ಎಲೆ ಮಹಾದೇವೆನುತ ೧೦ ೮೩ 
ಎಲೆ ಮುನೀಶ್ವರದಾವ ಕಾರಣ ಆಲ ೮೨ 
ಎಲ್ಲ ಭೂತಂಗಳಿಗೆ Ni 
ಎಲ್ಲಿ ಶಿವಮಯವಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವೆ ಛ ೯೭ 
ಏ 
ಏನ -ಮಾಡೆವೆನಿನ್ನು ಮುನಿಪಾ ೧೬ ೪ 
ಐ 
ಐಸೆ ಶಿಶುತನದಲ್ಲಿ ಹಿ 
ಒ 
ಒಂಡಿರುಳು ಕೀಚಕರನ್ನೆಲ್ಲರ ೫1 ಬ್‌ 
ಒಂಡು ಪದವನು ಕೇಳಿದರೆ ೨೦ ೧೦೯ 
ಒಡೆಯರಿದ್ದಾ ನಾಯಿ ಚ ಜ್ಞ 
ಒಡೆಯಕೆನಗಿನ್ನಾರು ನೀವಿನ್ನಡವಿ WY Se 


ಒದರದಿರು ಸೌಭದ್ರೆ ನಾಕಡೆ 3 ೨೩೨ 


ಪದ್ಯಗಳು 

ಒದರ ಬೇಡೆಲೆ ಭೀವು 

ಒದರಿದನು ದೆಸೆವೊಡೆಯ ದಿಕ್ಬು 
ಒರಲುತಿಹ ಕಲಿಭೀಮ 

ಒಳಗೆ ಅಂತ: ಪುರದ ಜನಗಳ 
ಒಳಗೊಳಗೆ ಹೊಗೆದಾವುಗೆಯ ಶಿಖಿ 


ಕ್ರ 


ಕಂಡನರಸು ಇದಿರಿನಲಿ 

ಕಂಡು ಬೆದರಿದನರಸ 
ಕಂದಕೇಳಾ ಸ್ತಾಮಿದ್ರೋಹರ 
ಕಡಲ ಹರಿಯಂತ 

ಕಣದೊಳಗೆ ಬಿದ್ದವಠ ಹೆಂಡಿರ 
ಕರಣಯೋಗ ಶುಭಗ್ರಹಂಗಳ 
ಕರತಳದ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಗಲ್ಲವ 
ಕರುಣಿಸಲಿ ಕಾಮಾರಿ 

ಪ್ರಕಿದು ಯಮನನು 

ಕರೆಸಿ ಸೌಭದ್ರೆಯ ಹಿಡಿಂಬಿಯ 
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ಕಲಿಯುಗಮಿಯು ಬರೆ ಮುಂದೆ ವಿಪ್ರರು 


ಕಲ್ಲು ಕಲ್ಲನು ಹಳಚಿ 

ಕಳಿದನೀರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕಟ್ಟಲು 
ಕಾರುಣಿಕನೋ ವೃದ್ಧರೂಪದ 
ಕಾಲು ಕೈಗಳು ತೊಳಗಿ ತೋರಾವ 
ಕುಸಿದು ಪಿಡಿದೆತ್ತಿದನು 

ಕೂಡೆ ಅಂಗೋಪಾಂಗಷೆಲ್ಲಷ 
ಕೂಡೆ ಶತಿಯಕಳೆಯನು 
ಕೃತಯುಗದ ಕಾಲಜೊಳುಧರ್ಮ 
ಕೆಡೆದ ಭೀಮನ ಹತ್ತಿ ಸಾಠಿಡ 
ಕೇಳಿದನು ದ್ರೌಪದಿಯ 

ಕೇಳಿದ್ದೆ ನೃಪತಿಲಕ ಕಲಿಯುಗ 
ಕೇಳಿಸಿದ ಜನಮೇಜಯಗೆ 

ಕೇಳು ನೃಪ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಇಂದಿನ್ನೇಳು 


RE 


ಇ 
HE, 
6 ೨ 


81330855318 885) 


ಪದ್ಯಗಳು 
ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ ಧರಿತ್ರೀಪಾಲ 
ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ ಧರಿತ್ರೀಪಾಲ 
ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ ಧರಿತ್ರೀಪಾಲ 
ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ ಧರಿತ್ರೀಪಾಲ 
ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ ಧರಿತ್ರೀಪಾಲ 
ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯಕೆ 
ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯಸನೆ ಶರಧಿಯ 
ಕೇಳು ಧರ್ಮಜ ಅಂದು 
ಕೇಳು ನೃಪ ಪಾಂಡವರು 
ಕೇಳು ಭೂಪತಿ ಮುನ್ನ ರಾಜ್ಯವ 
ಕೇಳು ಭೂಪತಿ ಸಕಲ ಪೃಥ್ವೀ 
ಕೈದುಗಳನರ್ಚಿಸಿದರಾಗಳು 
ಕೊಟ್ಟಿ ನಿನಗ- ನೊಂದು ಪಟ್ಟಣ 
ಕ್ಲಿತಿಪ ಚಿತ್ತೈಸೊಬ್ಬ ಮುಪ್ಪಿನ 


ಖಿ 
ಖಳರ ಬಾಧೆಗೆ ಸಿಲುಕಿದೆನು 
ಖೂಳಖಳರೋದಪರು 

ಗೆ 
ಗಂಧಿ ಸೌಗಂಧಿಯ ಹಿಡಿಂಬಿಯ 
ಗಗನಮಣಿ ರಶ್ಮಿಯನು 
ಗರ್ಭವಾಕೊಣನೊಳಗೆ ಶ್ರಮಿಸಿತು 
ಗಿರಿಯನೇರುತ ಮೆಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ಗುರುಗಣಪ ನಾರದೆಗೆ ವ್ಯಾಸಗೆ 
ಗುರುಗಳಿಗೆ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಸೇಕವ 
ಗುರುವಕೇಕ್ಕಾನೆ ಪಾಂಡುಪುತ್ರರ 

ಘ 
ಘೋರೆ ಖಳರೊದ್ದ ಪರು 

ಚೆ 
ಚಾಣುರಾ ಮಲ್ಲರನು ಮುರಿದನೆ 
ಚಿಕ್ಕಮನೆ ಹೊಗಿಸದಿರು ಖೂಳರ 
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೧೪ 
೨೩. 


೧೦೫ 


೯೪ 
ವಿ೭ 


ಸದ್ಯಗಳು 


ಚೆತ್ತನಿಸು ಜನಮೇಜಯ ಕ್ಷಿತಪೋತ್ತಮನೆ 
ಚಿತ್ತವಿಸು ಜನಮೇಜಯ ಕ್ಷಿಕಿಪೋತ್ತಮನೆ 


ಜ 
ಜನಕಜಯ ಪರಿಭನವ 
ಜನಸ ಚಿತ್ಲೈಸಾವು ಬಪ್ಪೆವು 
ಜನಪನಾಡಿದ ಮಾತ ಕೇಳುತ 


ಜನಪನಾಡಿದ ಮಾತಕೇಳುತ ಮುನಿನಿಕರ 


ಜಯ ಜನಾರ್ದನ 

ಜಾತಿಕು:ಜರ ಸತ್ವವೆಂಬುದು 
ಜಾತಿ ಸಂಕರನಿವನು 

ಜಾಲವಿದು ಕನ್ನೆಲ್ಲಿ ಬೊಬ್ಬುಲಿ 
ಜೇಯ ಚಿತ್ತೈಸಾವು ಹೊಗುವೆವು 


ತಂಗಿಬಿಡು ದುಗುಡವನು ರಾಯಕ 
ತಂದರಾಗಳೆ ಮುಂಟಿಪಕೆ 
ತಂದೆಕೇಳು ಪರೀಕ್ಷುತನಯನೆ 
ತಂದೆ ಕೇಳ್ಳೈ ನಿನ್ನ ಸತ್ಯಕೆ 
ತಂದೆ ತಾನಭಿಮನ್ಯು 
ತಟ್ಟತುರಿ ನಾಲ್ಡೆಸೆಗಳಲಿ 
ತನ್ನವರ ಕೈಗ್ಸೆದು 

ತನ್ನ ಸುತೆಯನು ಕರೆದು 
ತನ್ನೊಳಗೆ ತಾ ತಿಳೆದು 
ತಪ್ಪದಿದು ನಿವಗೆನುತ ಸಿತಗಠ 
ತಮತಮಗೆ ಹಾಯಿದರು 
ತಾನು ಶುಚಿಯಲ್ಲವಳು 


ತಾಯಿ ಸಾವುತ(ಯೆ)ರಡು ಮಕ್ಕಳ 


ತಾಯೆ ನಿಮ್ಮಯ ಚರಣ ಬಲದಿಂ 
ತಾಯೆ ಬಿನ್ನಹ ಧರ್ಮಕಾಲವು 
ತಿರುಗಿ ಬರುತಿಹ ಮಗಳ ಕಂಡನು 
ತಾರಗವನು ಶೃಂಗರಿಸಿ ಬಟ್ಟರು 


೫ Bes rnc 


೧೫ 


೫ 10528 


ವಿ೪ 


ತೂ ಇ ತಿ ೫ ಗಿ 
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ಕೆಕೆ ನಿಳೆಮೆ ನತ ಘೆ 


ಗಳು 
ತೊಟ್ಟ ಕೊಳು ಪುಟ್ಟದ್ದ ಶಕಟನ 
ತೋರಿದನು ಹರಿ ನಿಜನನುತ್ವ ಲ 


ದ 
ಥಳ ಥಳಿಪ ನವರತ್ನ ಖಚಿತದ 


ದ 


ದೆರುಶನವ ಮಾಡಿದರು ರಾಯತ 
ದಾನ ಸನ್ಮಾನದಲಿ ಸರ್ವರ 
ಮುರುಳನಭಿಮಸ್ಯುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು 
ದೇವ ಗಂಗಾಜನಕ ರಕ್ಷಿಸು 
ದೇವ ಚಕ್ರಾಯುಧನೆ 

ದೇವ ಚಿತ್ರೈಸಾವ ಕಲಹವ 
ದೇವ ಡಾನವರುಗಳ ಲೆಕ್ಕಿಸ 
ಜೀವ ದೇವವಧಾರೆನುತ 
ಜೀವದೈತ್ಯಪ್ರ ಪ್ರಳಯ ಪಾವಕ 
ದೇವ ೨ SR ಕಪಟದ 
ದೇವ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತ 

ದೇವ ಸಹನಾಳ 

ದೇಶವನು ಬಿಟ್ಟ ಡವಿಯಲಿವನ 


ಧ್ರ 
ಧರಣಿಪತಿ ಕೇಳಿನ್ನ ವತನ 
ಧರೆಗೆ ಬಂದುದು ವಿಮಳ ಪುಷ್ಪಕ 
ಧರೆಯ ಖುಣ ಸಂಬಂಧ ತೀರಿದ 
ಧರಿಯಲಷ್ಟೆ ಶೈ ಸುಖಪದೆ 
ಧರೆಯ ಸಂಪತ್ತೆಲ್ಲವನು ಬಿಟ್ಟರರೆ 


ಧರ್ಮಜಗೆ ಮಣಿಮಯದ ಮಾಡವು 


ಧಾರುಣಿ;ಪತಿ ಕೇಳು ಭೀಮನು 
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ಧಾರುಡೇಪತಿ ಕೇಳು ಧರ್ಮಕುಮಾರಕನ 


ಧುರದೊಳಿದಿರಾದರಿನೃಪಾಲರ 


ಇನಿ 8 ಆಗಿಸಿ 


೫ PSR 


೩.೭ 


88 


ಹ. ವ. 


ಪದ್ಮಗಳು 
ಧಾರದೊದಿರಾದಾ ನೃಪಾಲಕ 
ಧೃತಿಗೆಡಲು ಬೇಡಯ್ಯ 


ನ 


ನಕುಲ ಸಹದೇವರಲಿ ಅರಿಯದು 
ನಗೆನುಡಿಯ ಕುಂದದಿರು ನಿನ್ನೋಲಗ 
ನಡುಗಿ ಭಯದಲಿ ದ್ರುಪದನಂದನೆ 
ನುಡುಗುತೈತರುತಿರಲು 

ನಡೆದರೈ ಪಾಂಡವರು ಯೆಲ್ಲರು 
ನಸುನಗುತ ಮುರವೈರಿಯೆಂದನು 
ನಾಗಯುತ ಸತ್ರಾಣನೆಂದಾ 
ನಾಥ ನೀನು ಅನಾಥ ನಾನು 
ನಾನು ಈ ನಾಯ 

ನಿಂದು ನೋಡಿದನವನು 

ನಿನ್ನ ಆಣೆಯ ಮಿಕ್ಕು ಮಾಡುವ 
ನಿನ್ನ ನೆವದಿಂದಾದ 

ನಿನ್ನ ಪಿತನತಿಶೋಕಭಾರದ 

ನಿನ್ನ ಬಳುಹಿನಲಿದ್ದೆ 

ಫಿನ್ನ ಮೈದುನರುಗಳು 
ನಿಮ್ಮನುಷ್ಮಾ [ನ] ಷಟ್ಕರ್ಮ ವ್ರ ತಕೆ 
ನಿಮ್ಮಳಿವ ತಃ ಕಂಡು ಮಡಿವುದು 
-ನೀಗಿದರು ಪಾಂಚಾಲೆಯನು 
ನೀಡಿದರು ಕಾಣಿಕೆಯ ಪವನಜ 
ನೀನು ನರಕದಲಿಹರೆ 

ನೀನು ನಾನೆಂಬೆರಡು ಭೇದವು 
ನೀನು ನಾಯನ್ನೊಯ್ಯದಿರೆಮ 
ನೀನು ಮರೆದೊರಗುವರೆ 

ನೀನು ಮಾಡಿದ ಸತ್ಯಸುಕೃತವ 
ನೀನು ಸಹಿತನೆ ನಡೆವೆ 
ನೀರಜದದಳ ನಯನ 
ನೀರನರಸಿದರಲ್ಲಿ ಕಾಣದೆ 
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ಪದ್ಯಗಳು 
ನೀರಫರಸಿದರಲ್ಲಿ ಪಥದಲಿ 
ತೀನಲಗಲಲೆನ್ನಯ ಶರೀರವ 
ನೀವು ನಮ್ಮೊಡನೈದಿ ಬಂದವರಾವು 
ನುಡಿಯಲಾಗದೆ ಯೆನ್ನ 
ನುಡಿಯಲಾಗದ ಸತ್ಯವನು ಕೇಳ್‌ 
ನೆಗೆದು ಪುಷ್ಪಕವಂದು ಬರುತಿರೆ 
ನೆಕೆದ ಜನನಿಕರಕ್ಕೆ ತನ್ನಯ 
ನೋಡಿದರು ನಕ್ಷತ್ರಯೋಗವ 
ನೋಡಿ ಸಲಹುವುದಿವಗೆ ವಜ್ರದ 


ಪ 


ಪತಿಗಳಡಿಗೆರಗಿದಳು 
ಪತಿಗಳವರಂಜಿದರೂ 

ಪದಹತಡ ಕಜದಿಂದ ರವಿರಫ 
ಸರಹಿತನು ಫರನಾಧನಾ ಪುರ 
ಪಾಂಡವರ ಚರಿತನನು ಕೇಳ್ದರೆ 
ಪಾತಕಿಯಜಾಮಿಳನಕಾಯ್ದ ನೆ 
ಪುರದೊಳಗೆ ಗುಡಿ ನೆಗಹಿದಿಹವು 
ಪೊಡವಿ ಬಾಯ್ತಿಡೆ ಮೊರೆವ ವಾದ್ಯದ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಸುಜನನಿಗೆ 


ಬ 


ಬಂದನಾಗಳೆ ಮಾಯನೇಷದೊಳಂಷು 
ಬಂದರಪರಿದಿರಾಗಿ ಬಿಡುಮುತಿ 
ಚಂದರಾಗಳೆ ಭೀಮಫಲಾಗು೫ರಂದು 
ಬಂದರಾಹಿಮದೊಳಗೆ ಕುಂತೀನಂದನರು 
ಬಂದರೆ ಚತುರಬ್ಬಿ ಪರಿಯುತ 
ಬಂದುವಾಗಳೆಛವಳ ಸರುಸಪ 

ಬಂದೆ ವಿಧಿಯೆಮ್ಮೆಮ್ಮ ಪುರುಷರ 

ಬಂದು ತನ್ನರಮನೆಯ ವೊಳ ಹೊಗಡಂದು 
ಬಂದುದಖಿಳ ಪ್ರಜೆ ಮನೋಹರ 


19 


ಪದ್ಯಗಳು 


ಬಂದು ಧರ್ಮಜ ಶಿವನ ಕರುಣದೊಳಂದು 


ಬಂದು ಯಮನವರಟ್ಟಿ ಕುಂತಿಯ 
ಬಂದು ವೀರಾಟನಲಿ ಪಾಂಡವ 
ಬಂದು ಹಸ್ತಿನಾಪುರದ ಕೋಟಿಯ 
ಬರಟರಲು ಮುಂದಿರ್ದುದಾ 
ಬರಲಿದಿರಾ ಗರ್ಜೆಸುವ ಸಿಂಹವು 
ಬರಲು ಕಂಡಾಮುನಿಯ ಸರಸಿಜ 
ಬರಲು ದ ಪದಿಯಂದು ಆಂದು 
ಬರಲೂ ಪುರಜನವಿದಿರು ಬಂದರು 
ಬರುತ ಕಂಡನು ಶಿವನ 

ಬರುತ ಭೀಮನು ಹೊಲಬುದಪ್ಪಿದ 
ಬರುತಿರಲು ಮುಂದೆರಡು ಗಾವುದ 
ಬಲಿದರಾದಕೆ ತನ್ನ ದೇಹ 
ಬಲ್ಲಿದನು ಆಗಿಹನು 

ಬಹಳ ಕಾನನ ವಾಸವನು ಅನುಭವಿಸ... 
ಬಳಲ ಬೇಡೆಲೆ ಭೂಪ 

ಬಳಲಿ ಬಸವಳಿದಾ ಪರೀಕ್ಷಿತ 
ಬಳಿಕ ತತ್ತ್ವ ಜ್ನಾನ 

ಬಳಿಕ ತಾ ಪುಷ್ಪಕವನೇರಿಡ 
ಬಳಿಕ ಧೌಷ್ಯುನ ವಚನ ರಚನಾ 
ಬಳಿಕದು )ಪಡಾತ್ಮಜಿಯ 

ಬಳಿಕ ನಾನಾ ವಿಧದ ಯಾಚಕ 
ಬಳಕ ನಾರಾಯಣನು ' 

ಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮಯ್ಯಂಗೆ ಧರ್ಮಜ 
ಬಳಿಕ ಪಾಂಡು ಕುಮಾರಕರು 
ಬಳಿಕ ಭೀಮಾರ್ಜುನರು ನಿಲಿಸಿದ 
ಬಳಿಕರಣ್ಯ ದೊಳಬಳೆ ಜಾನಿಸಿ 
ಬಳಿಕ ಸಂತರು ಹೋದರಾ 

ಬಳಿಕ ಸಂತನಿಸಿದರು ಶೋಕವ 
ಬಳಿಕ ಹಿಮದೊಳು 

ಬಾಳಿಕೆಗೆ ವಿಸ್ತಾರ ವಿಭವವ 
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ಪದ್ಯಗಳು 
ಬಿಟ್ಟರಕ್ಕೆಯನಲ್ಲಿ 
ಬಿಡದೆ ಸುರಿವಾ ಹಿಮದ 
ಬಿದ್ದನ್ನೈ ಸಹದೇವನಾಶನ 
ಬೇಗದಿಂದಿರಮುನೆಯ ಮುಂದಣ 
ಬೇಸರಿಸದಿಕು ಮಗೆ 


ಬೆ 
ಭರದ ಶೋಕಾನಳನ ತಾಪಕೆ 
ಭರದಿ ಧೌಮ್ಯಗೆ ಪೇಳಿದರು 
ಭರದಿ ಪಾಂಡು ಕುಮಾರಕರು 
ಭಾವಿಸಿಯೆ ನೋಡಿದನು ಭೂಪತಿ 
ಭಾವಿಸಾತ ಮುರವೈಗಿಯನು 
ಭೀಮ ನಿಲಿಸೀ ಮಂದಿಯನು 
ಭೀಷುನುರವಣಿಸುವದ ಕಂಡನು 
ಭೂತದೊಳುದಿಸುವುದು ನೃಪಸಂಭೂತ 
ಭೂತಳಾಧಿಪ ಕೇಳು 
ಭೂತಳೇಶ್ವಠ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಾ 
ಭೂಸತೀ ವಲ್ಲಭನೆ ಚಿತ್ತೈಸಾ 
ಭೂಸುರಾಗೃಣಿಯೆನಿಪ ಮುನಿ 
ಭೇದಕರ ಬುದ್ಧಿಗಳ ನೀನೊಲಿದು 
ಭೊೋಕಶೆನಲು ಗಂಭೀರ ಭೇರೀ 

ಮ 


ಮಗಧ ಪತಿಯಾನು ಸೀಳಿ 

ಮಗನೆ ಕೇಳಾ ಸೋಮವಂಶವೆ 
ಮಗನೆ ಕೇಳ್ಳೈ ನಿನ್ನ ಕೆಳೆಯರ 
ಮತ್ತೆ ಕೇಳು ಪರೀಕ್ಷಾಃರಾಯ 
ಮತ್ತೆ ಪರವಶೆವಾದ ರಾಯನ 
ಮಧ್ಯಮದ ಪಾಂಡವನು 
ಮನದಲಂಕುರವಾಯ್ತು ಡುಗುಡವು 
ಮನಡೊಳಳುಕದೆ ಉಣಲು ಕಂಡೆ 
ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿದನಾಕೆಯನು 
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ಸದ್ಯಗಳು 
ಮರಕೆ ನೀರನು ತಂದು ಹೊಯ್ದೆ ತು 
ಭರದ ಶೋಕಾನಳನ ತಾಪಕೆ 
ಸುರಳಿದವು ಕಂಣುಗಳು 
ಮರುಗದಿರಿ ನೀವೆಮ್ಮ ಪಯಣದ 
ವಮಾರುಗಿ ಯಮನಂದನನು 
ಮೆರುಗುತಿಹ ನೃಪತಿಗಳ ಹಸ್ಮಿನಪುರ 
ಮಲಗಿದನು ಕಲಿಪಾರ್ಥ 
ಮಾನವನ ಪಾೂನವನು ಕಾಯಿದು 
ಮಾರುತನ ಮಗನಂದು 
ಮೀರಿ ಹೆಚ್ಚಿದ ಶೋಕದಂಬುಧಿ 
ಮೀರಿ ಹೋಹಕರೆ ನಮ್ಮ 
ಮುಂದಕಿಪ್ಪಾ ವಿಜಯ ಪರ್ವತ 
ಮುಂದೆ ಕರ್ಮವು ಜರಿಯೆ 
ಷುಂದೆ ಕಲಿಯುಗ ಹೊಗುವುದೆಂದು 
ಮುಂದೆ ನಡೆದಕು ಹಿಮಳೆ 
ಮುಂದೆ ಹಿಮದಾ ಗಿರಿಯ ಡಾಂಟಿದೆ 
ಮುಗಿದು ಬಂದವು ಸತ್ತಿಗೆಗಳಾ 
ನುನ್ನ ಬಿದ್ದಾ ಕುಂತಿ ದೇವಿಯ 
ಮುರಮಥನ ಹಾಯೆಸಲು ಧರಣೀ 
ಮುಕಹಕನ ಕಣುಸನ್ನೆಯಿಂದನೆ 
ಸುರಿದ ಚೂಣಿಯದಳಿಯೆ 
ಮುರಿದು ನಳುಲನ ಹಿಡಿದು 
ಮುಳಿಸಿನಲಿ ಶಂಕರನು ರಜತಾಚಲದೊಳಗೆ 
ಮೂರು ಲೋಕದೊಳೊಬ್ಬ 
ಮೃಡನ ಹಾಸಡ ಬೆಳಗು ಶಾನದು 
ಸೃಡನೊಡಸೆ ಕಾಳಗವ 
ಮೆಚ್ಚೆದನು ನೀವೆನ್ನಲೊಂದೆನು 
ಮೇದಿನಿಯನಾಳುವರೆ ತಾ ಮಡು 
ಮೇಲು ಮರಳಲು ಕಂಗಳಾಕೆಯ 
ಮೇಳದಲಿ ಗಂಧರ್ವ ಶುಂಬುರ 


ಸಧ್ಯ 


೩.೫ 


ಟಿ 


ಪದಗಳು 
ಯ 


ಯಮತನುಜ ತನ್ನವರಿಗೆಂದಾ 
ರ 
ರಾಜಸೂಯಮಾವಥೆ 
ರಾಯ ಕೇಳ್ಳೈ ಕಲಿಕಿ ಬಂದ 
ರೌಕುಳವನಾನೇನ ಹೇಳುವೆ 
ಲ 
ಲಲಿತ ಭೀಮಾರ್ಜುನರು ವಿಕಸಿತ 
ವ 


ವಂದಿಸಿದನಾ ಪುಷ್ಪಕಕ್ನಮರೇಂದ್ರ 
ವರ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಮಂತ್ರಾ 
ವರಖುಸಿಸ್ಕೋಮವನು ಭೂಸುರ 
ವರುಷ ಮೂವತ್ತಾರು ರಾಜ್ಯವ 
ವಿಗಡತನದಿಂದೈವ ದ್ವಾಪರ 
ವಿನುಶ ಸಂಧ್ಯಾ ವಂದನಾದಿಯ 
ವಿಪ್ರ ಶೇಳ್ಳೈ ಹಳೆಯ ಮರನಿದು 
ವಿರಚಿಸಿತು ಶಾಸ್ತ್ರಾಗಮಾ 
ವಿರಚಿಸಿದನೀ ಕೃತಿಯನೆಲ್ಲರು 
ವೀರ ಕರ್ಣಗೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟದ 
ವೀರಭದ್ರನು ವಿಕಟ ಬ್ಲೈರಪ 
ವೈದ್ಧ ರೂಪದ ವಿಪ್ರನಾಗಿಯೆ 
ವೈತರಣಿ ನದಿಯೆಂ ಬುದೆಲ್ಲಾ 
ವೈರಿರಾಯರ ಶಿರದ ಮಧ್ಯದ 

ಶ 
ಶಶಿವಿಭೂಷಣ ದೇವರಕ್ಷಿಸು 
ಶಿವನ ಓಲಗದೊಳಗೆ 
ಶಿವನ ಶುಭ್ರತೆ ವೆಳಗಿನೊಳು 
ಶ್ರೀ ಲಲಿತಾಂಗೀವರನ 
ಶ್ರೀಸಕಲ ಜಗವಂದ್ಯನಂಕುಶ 
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೧೨ 


೩೩. 


ಈ ೩% 


ಪುಟ 


೪೧ 


೩.೪ 


ಫ್‌ 


ಪದ್ಯಗಳು 
ಷ 

ಸಡುರಥರ ಬಲವೆಲ್ಲ ಮಗ್ಗಿತು 
ಸ 


ಸಕಲ ಜಗದಾಧಾರ 
ಸಕಲ ಜೋತಿಷ್ಯಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಸವೆದುದಿರುಳರುಣೋದಯದ 
ಸಾರಿದರು ಬಳಿಕಾನದಿಯಲಿ 
ಸಾರಿದರು ವಟಕುಜದ 
ಸಾರೆಬಂದುದು ಲಗ್ನವೆನ್ನಲು 
ಸಿರಿಯ ಕುಚಕುಂಕುಮ ಹರಾಗದಿ 
ಸೀತದುಬ್ಬರಕಂಜಿ ದೌೌಪದಿ 
ಸುಜನರಿಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಸುಭಟ 
ಸುಜನಜನವನು ಮನ್ನಿಸೈ 
[ಸು]ಮತಿಯೆಂಬುದು ಸತಿ ಕಣಾ 
ಸುರರಪದದಲಿ ಸ್ವರ್ಗಭೋಗವನಿರಜಿ 
ಸೂಶಜನು ಮಡಿದಲ್ಲಿ ಯುದ 
ಸೂರಿಯನ ಕುಲದವರು 
ಸೂಸಿದರು ಬಾಷ್ಟಾಂಬುಗಳ 
ಸೂಳವಿಪ ನಿಸ್ಸಾಳದಬ್ಬರ 
ಸೋಲದಿರು ಗೆಲುವಲ್ಲಿ ಸುಜನರ 
ಸ್ಕಂದನವನೇರಯ್ಯ ರಾಯ 
ಸ್ಥಾವರವು ಜಂಗಮ ಚತುರ್ವಿಧ 
ಹ 


ಹತ್ತೆ ಕರೆವರು ವಧುವನೇಳಿಸಿ 
ಹರೆದುನಾ ಗಜಬಜವು ಹಸ್ತಿನಪುರ 
ಹರನವರದಿಂದಂದು 

ಹರನು ವರಪನು ಕೊಟ್ಟ 
ಹರಸಿದನೆ ಅರ್ಜುನನ 

ಹರಿಯ ಲೀಲಾ ಮಾತ್ರವೆಬವು 
ಹರಿಯ ವಚನಷ ಕೇಳು ಭೂಪತಿ 
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ಪುಟ 


ಪಠ್ಯಗಳು 
ಹರಿಯ ಶ್ರೀಪದದಾರವಿಂದದ 
ಹರುಷದಲಿ ಷರವಿತ್ತ ಕರ್ಣಗೆ 
ಹರುಷವಹಗಿತು ಮಂತ್ರಿ ವರ್ಗಕೆ 
ಹಲವು ಮಾತೇಕಿನ್ನು ನೀನಿರು 
ಹಸಿದೆ ಬಾಯೆಂದೆಂಬ 
ಹಾರಿದಳು ಮರುಮಾತ 
ಹಿಂದಣಾಯುಗ ಮೂರರಲಿ ನೃಷ 
ಹಂದೆ ದುಶ್ಯಾನನ 
ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮಯ ಸೇವೆ ಮಾಡಿರು 
ಹಿಂದೆ ನೀನಿರು ಲಲನೆ ಸ್ವರ್ಗದ 
ಹಂದೆ ವನವಾಸದಲಿ ಪರಿಪರಿ 
ಹಿಡಿದು ಕರ್ಣನ ನೆಗಹಿ 
ಹಿರಿದು ದಾನವ್ರತ 


ಹುಲಿಯ ಬಾಯಲಿ ಬಿದ್ದ ಕನಿಲೆಯ 


ಹೇಳಲೇನದ ನೃಪ ಸಕಲ ಜನ 
ಹೇಳಲೇನು ಕಳಿಂಗ ಉತ್ಕಲ 
ಹೇಳಿದಿನಿತೀ ರಾಜನೀತಿಯ 
ಹೊಕ್ಕರಾವಿಸನಿನ್ನವನು] ಮಧ್ಯದೊ 
ಹೊಕ್ಕು ಹಿಡಿದೊಳಗೊಂಡು 
ಹೊಕ್ಕುಹಿಡಿಯಿತು ಜೊಕ್ಕೆಯಕೆ 


ಹೊದರಿನಲಿ ಭುಗಿಭುಗಿಲು ಭುಗಿಲೆಂ 


ಹೊನ್ನೆಯಿದು ಸುರಹೊನ್ನೆ ಯಿದು 


ಹೊರೆದ ಸಾದು ಜವಾದಿ ಮೃಗಮದ 


ಹೋದರೆಲ್ಲರು ಹಿಮದ ಹ್ಯೊಯ್ದಳಿ 
ಹೋದವೇಡಂಗಳನು 
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೧೦೫ 


ಖಾ 

3 » a 
| 

ni ಗ 
TN 
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"ಸೂತಭಾರತ'ದ ಕವಿ ಯಾರೆಂಬುದು 
ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ. ಈತ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಿಂದ 
ಪ್ರಭಾನಿತನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಸಂಪಾದಕರು 
ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೋದಾಹರಣವಾಗಿ 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೂ ಅನೇಕಾಂಶ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮೂಲ ವ್ಯಾ ಸಭಾರತದಿಂದ | 
ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಸವಿವರವಾಗಿ ಸಜನ 
ತೋರಿಸಿಕೊ ಟ್ವಿರುತ್ತಾ ರೆ, ಕಾವ್ಯದ ಸ ಸ 
ಸೋಷಜ್ಞ ತೆಯನ್ನು ಮನವರಿಕೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ ಗಲು ಸಂಪಾದಕರ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ | 
ಈ ತೋಲನ ವಿಮರ್ಶೆ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. 
ಅಂತೆಯೇ ಅವರು ಬರೆದಿರುವ, ಕಾವ್ಯ ತ್ತ 
ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ' 
ಪೀಠಿಕೆ ಭಾವೃಸ್ಥರ್ಯೂನ ವಲ ಗ್ರಹ 
ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಅನುಬಂಧಗಳನ್ನು 3 
ಕೂಡ ಬಹು ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ' ಇ. 
ಈ ವಿದ್ದಾಹಿಸರಿಂದ ಇದೇ ರೀತಿಯ * | 
ಉತ್ತಮ ಮಟ್ಟದ ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನ 
ಕಕರ್ಯ, ಮುಂದುವರಿದು, ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರುವ ವಿದ್ವದಭಾವದ ಕೊರತೆ | . 
ಇಲ್ಲವಾಗಲು ನೆರವಾಗಲಿ ಎಂದು | a 
ಹಾಕೈ ಸುತ್ತೇನೆ, 
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